


 

สารจากผูอํานวยการ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียไดดําเนินการมาเปนปที่ 45 และมุงมั่นในวิสัยทัศนสู 

“การเปนสถาบันชั้นนาของอาเซียนในดานการศึกษาวิจัยและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา” โดยใชความ
เชี ่ยวชาญดานภาษาและวัฒนธรรมเปนเครื ่องมือสําคัญในการพัฒนา ในปงบประมาณ 2562  

สถาบันฯ ไดดําเนินการตามแผนยุทธศาสตร 5 ป (2561-2565) โดยมีทิศทางในการดําเนินงานที่
เนนการสรางความเปนเลิศดานการวิจัยและนวัตกรรมที่สรางผลกระทบตอสังคมและการพัฒนา การ
ผลิตบัณฑิตที่มมีความเปนเลิศดานการวิจัยภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุวัฒนธรรม การบริการ

วิชาการบนฐานงานวิจัยที่ขับเคลื่อนการสรางสังคมสุขภาวะ และงานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมที่สราง
คุณคาแกสังคม และการบริหารจัดการที่สรางความมั่นคงและย่ังยืนขององคกร 

 

ผลการดําเนินงานในป 2561 สถาบันฯ ไดปรับกลยุทธดําเนินงานวิจัยโดยผานการพัฒนากลุม
วิจัยใหมๆ ของสถาบันฯ ใหทํางานในลักษณะเครือขายทั้งภายในและภายนอก ผลิตผลงานวิจัยที่ตอบ
โจทยเปาหมายการพัฒนาที่ยังยืน (Sustainable Development Goals) ซึ่งสถาบันฯ สามารถสราง

ผลกระทบจากงานวิจัยจนเปนที่ประจักษในดานการสงเสริมการศึกษาที่เทาเทียม ลดความเหลื่อมลํ้า 
และการสรางสมรรถนะทางภาษาและวัฒนธรรมผานหลักสูตรการเรียนการสอน ศิลปะ พิพิธภัณฑ 
การบริการสุขภาพ และการใชสื่อ เปนตน นอกจากนี้ สถาบันฯ ยังไดนําความเชี่ยวชาญจากการวิจัย

มาพัฒนาสู บร ิการว ิชาการดานภาษาและว ัฒนธรรมอยางครบวงจร (อบรบ -ประเม ิน -สราง
ผูประกอบการ) ดวยหลักสูตรการอบรมดานภาษาและวัฒนธรรมที่หลากหลายและสําหรับวิชาชีพเฉพาะ
ในรูปแบบที่สอดคลองกับยุคดิจิทัล จัดบริการวัดประเมินความสามารถทางภาษาไทยใหกับผู เรียน 

(MU-Thai Test) พรอมกันนั้นยังไดจัดโครงการบมเพาะผูประกอบการดานภาษาและวัฒนธรรมอีกดวย 
สวนงานดานศิลปวัฒนธรรมสถาบันฯ ไดปรับโครงสรางการบริหาร โดยยกระดับเปน “ศูนย
ศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค” (โครงการจัดตั้ง) เพื่อเสริมงานดานวัฒนธรรมใหมีความเขมแข็งและโดด

เดนยิ่งขึ้น โดยเนนการประยุกตและตอยอดงานดานศิลปวัฒนธรรมใหตอบสนองความตองการของ
สังคมในมิติตางๆ ที่กวางขวางมากข้ึน 

 

สถาบันฯ ขอขอบพระคุณผูบริหารมหาวิทยาลัย หนวยงานตางๆ ในมหาวิทยาลัยที่เกี่ยวของ 
รวมทั ้งเครือขายตางๆ และบุคลากรของสถาบันฯ ทุกทานที ่ม ีส วนสนับสนุนการดําเนินงานใน
ปงบประมาณ 2562 ใหสําเร็จลุลวง และหวังวารายงานประจําปฉบับนี้จะเปนเอกสารที่แสดงใหผูมี

สวนไดสวนเสีย องคกรภาครัฐและเอกชน ไดรับทราบความคืบหนาในการดําเนินการของสถาบันฯ และ
สามารถนาขอมูลไปใชประโยชนไดตามสมควร 

 

  
 

รองศาสตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน 

ผูอานวยการสถาบัน 
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ประวัติ 
2517 

สถาบัน วิจั ยภาษาและ วัฒนธรรม เอ เ ชี ย 

มหาวิทยาลัยมหิดล พัฒนาจาก “โครงการ

ศูนยศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรมอาเซีย

อาคเนย” กอต้ังข้ึนในป พ.ศ.2517 ตาม

นโยบายของมหาวิทยาลัยมหิดลที่ตองการ

ขยายภารกิจดําเนินงานใหครอบคลุมสาขา

สังคมศาสตรและมนุษยศาสตร เพ่ือสนองตอบ

ตอการพัฒนาประเทศ โดยเฉพาะอยางย่ิง 

ด านภาษา วัฒนธรรม และการ พัฒนา 

กลุมชาติพันธุตางๆ ใหกวางขวางข้ึน อันเปน

ประโยชนตอการติดตอส่ือสาร การทําความเขาใจ

กับผูคนที่มีเช้ือสาย เผาพันธุ ขนบธรรมเนียม

ประเพณี และภาษาพูดที่แตกตางจากคนไทย

ทั่ ว ไปทั้ ง ในประเทศและในภูมิภาคเอเ ชีย

อาคเนย 

 

2524 

โครงการศูนยศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

อา เ ซี ยอ าค เนย ไ ด รั บ ก ารยก ฐาน ะ เ ป น 

“สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนา

ชนบท” เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม พ.ศ.2524 

ซ่ึงมีฐานะเทียบเทากับคณะของมหาวิทยาลัย 

โดยมีศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.คุณหญิง

สุริยา รัตนกุล เปนผูอํานวยการคนแรก มี 

ที่ ทํ า ก ารอ ยู ที่ อ าคารอํ านวยการ คณะ

แพทยศาสตรศิริราชพยาบาล 

2526 

ยายสํานักงานมาอยูที่อาคารคณะสังคมศาสตร

และมนุษยศาสตร และสถาบันพัฒนา 

สาธารณสุขอาเซียน มหาวิทยาลัยมหิดล ตําบล

ศาลายา อําเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม 

ตอมา ระหวางการกอสรางอาคารภาษาและ

วัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารีของสถาบันฯ 

ไดยายไปอยูที่อาคารเรียนรวมบัณฑิตวิทยาลัย  

 

2542 

ยายที่ทําการมาอยู ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรม 

สยามบรมราชกุมารีในปจจุบัน 

 

2552 

มหาวิทยาลัยไดจัดแบงโครงสรางสวนงาน

ภายในมหาวิทยาลัยข้ึนใหมเพ่ือใหสอดคลอง

กั บพระราชบัญญั ติ มหา วิทยา ลัยมหิ ดล  

พ.ศ.2550 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เ พื่ อ พั ฒน า ชนบท จึ ง ไ ด เ ป ล่ี ย น ช่ื อ เ ป น 

“สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย” เมื่อ

วั นที่  20 พฤษภาคม พ .ศ .2552 เพื่ อ ให

สอดคล องกั บ พันธกิ จของสถาบั นฯ ที่ ม ี

การขยายขอบเขตของงานออกไปนอกประเทศ

มากข้ึน 
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ทําเนียบผูอํานวยการ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

รศ. ดวงพร คํานูณวัฒน 

พ.ศ.2553-2555 

รศ. ดร. โสภนา ศรีจําปา 
พ.ศ.2548-2552  

และ พ.ศ.2555-2559 

รศ. ดร .ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน 
พ.ศ.2559-ปจจุบัน 

ศ. เกียรติคุณ ดร. สุวิไล เปรมศรีรัตน 

พ.ศ.2544-2548 
ศ. ดร. นพ. ประสิทธิ์ วัฒนาภา 

พ.ศ.2552-2553 

ศ. เกียรติคุณ ดร. คุณหญิงสุริยา รัตนกุล 

พ.ศ.2524-2531 และ พ.ศ.2536-2544 
ศ. เกียรติคุณ นพ. พูนพิศ อมาตยกุล 

พ.ศ.2531-2536 
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แผนยุทธศาสตร ป 2562 
สําหรับในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ ไดดําเนินการจัดประชุมเพื่อจัดทําแผนยุทธศาสตร 5 

ป (2561 – 2565) ข้ึน โดยมีกระบวนการรับฟงขอเสนอแนะและแลกเปล่ียนความคิดเห็นจาก

ประชาคมของสถาบันฯ ทั้งสายวิชาการและสายสนับสนุนวิชาการ เพ่ือใหการดําเนินงานเปนไปอยางมี
ประสิทธิภาพและมีประสิทธิผล สอดคลองกับนโยบาย วิสัยทัศน พันธกิจ เปาหมายรวม ยุทธศาสตร 
กลยุทธ เปาหมายกลยุทธ และคาเปาหมายของสถาบันฯ ซ่ึงมี Corporate KPIs จํานวน 18 ตัวช้ีวัด

เปนตัวช้ีวัดความสําเร็จดังกลาว โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

ยุทธศาสตรที่ 1 สรางความเปนเลิศดานการวิจัยและนวัตกรรมที่สรางผลกระทบตอสังคมและ 
การพัฒนา  

เปาประสงคยุทธศาสตร 

1.1 เกิดงานวิจัยดานภาษาและวัฒนธรรมที่มีคุณภาพสูง เพื่อการพัฒนาในสังคมพหุวัฒนธรรม

และกอใหเกิดองคความรูที่เปนประโยชนตอสังคมทั้งในระดับชาติและนานาชาติ 

1.2 สถาบันฯ มีช่ือเสียงและเปนที่ยอมรับในระดับประเทศ อาเซียน และเอเชีย ในความ

เช่ียวชาญดานการวิจัยทางภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนาสังคมพหุวัฒนธรรม 

1.3 เกิดนวัตกรรมทางดานภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนาสังคมพหุ วัฒนธรรม 

จากงานวิจัย 

กลยุทธ 

กลยุทธที่ 1.1.1 ปฏิรูประบบและกลไกสนับสนุนการสราง/ผลิต/การตีพิมพผลงานวิจัยและ
วิชาการดานภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนาสังคม 

กลยุทธที่ 1.1.2 ยกระดับวารสารฯ ของสถาบันฯ ใหมีมาตรฐานที่สูงข้ึนและเขาถึงไดงาย 
กลยุทธที่ 1.2.1 จัดต้ังและพัฒนาศูนยขอมูลระดับประเทศดานการวิจัยภาษา วัฒนธรรม และ

ชาติพันธุ เพื่อนําไปใชอางอิงเชิงวิชาการ 

กลยุทธที่ 1.2.2 จัดต้ัง Research Impact Office เพ่ือเปนหนวยในการจัดการและตอยอด
องคความรูที่ไดจากงานวิจัยไปสูการนําไปใชประโยชนและสรางผลกระทบ 

กลยุทธที่ 1.2.3 เสริมสรางความเช่ียวชาญในดานวิจัยดานภาษาวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา

สังคมและศักยภาพการแขงขันในการขอรับทุนวิจัย 
กลยุทธที่ 1.3.1 แสวงหาพันธมิตรและเครือขายการวิจัยในภาคธุรกิจและตางประเทศเพ่ือขยาย

ขอบเขตการวิจัยไปสูอาเซียน และเอเชีย  

  



 

 รายงานประจาํป 2562 : 10 

ยุทธศาสตรที่ 2 ผลิตบัณฑิตที่มีความเปนเลิศดานการวิจัยภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุ
วัฒนธรรม 

เปาประสงคยุทธศาสตร 

2.1 บัณฑิตมีสมรรถนะที่ตอบสนองตอความตองการของนายจาง/ผูบังคับบัญชา 

2.2 บัณฑิตมีสมรรถนะ และมี Entrepreneurially Minded  

2.3 บัณฑิตมีสมรรถนะดานวิชาการเปนที่ยอมรับในระดับชาติและนานาชาติ 

2.4 หลักสูตรผานการรับรองมาตรฐาน AUN-QA 

กลยุทธ  

กลยุทธที่ 2.1.1 พัฒนาหลักสูตร/รายวิชาที่ตอบสนองการเรียนรูตลอดชีวิตของคนในสังคม 

ตามความตองการทุกชวงวัย ดวยวิธีการที่สะดวกตอการเขาถึงและมีประสิทธิภาพ 

กลยุทธที่ 2.2.1 พัฒนาระบบจัดการศึกษาที่สนับสนุนใหนักศึกษาสําเร็จการศึกษาตรงตาม

กําหนดเวลาและมีคุณภาพ สามารถสรางความพึงพอใจใหแกผูใชบัณฑิตหรือ

สามารถใชความรูไปสูการเปนผูประกอบการได 

กลยุทธที่ 2.3.1 พัฒนาระบบและกลไกเพ่ือสนับสนุนการเผยแพรผลงาน/รางวัล และแสวงหา

ทุนสําหรับบัณฑิต 

กลยุทธที่ 2.3.2 พัฒนาชองทางการส่ือสารเพ่ือใหเขาถึง และไดมาซ่ึงกลุมเปาหมายของ

หลักสูตร 

กลยุทธที่ 2.4.1 ผลักดันหลักสูตรสูการรับรองมาตรฐาน AUN-QA 

ยุทธศาสตรที่ 3 การบริการวิชาการบนฐานงานวิจัยที่ขับเคลื่อนการสรางสังคมสุขภาวะ*** 

เปาประสงคยุทธศาสตร  

3.1 ใหบริการวิชาการบนฐานความรูและสมรรถนะทางภาษาและวัฒนธรรม เพ่ือตอบสนองตอ 
ความตองการของสังคมพหุวัฒนธรรม 

3.2 ขยายการบริการวิชาการสูระดับอาเซียน +๖ เพื่อเสริมสรางช่ือเสียงในความเช่ียวชาญดาน
ภาษาและวัฒนธรรมของสถาบันฯ ในวงกวาง 

3.3 สรางผลตอบแทนจากการใหบริการวิชาการที่โดดเดนและไดมาตรฐาน 

กลยุทธ 

กลยุทธที่ 3.1.1 แลกเปล่ียนเรียนรูดานภาษาและวัฒนธรรมบนฐานงานวิจัย/วิชาการ เพื่อ
สรางสังคมสุขภาวะ 

กลยุทธที่ 3.2.1 ขยายบริการวิชาการสูระดับอาเซียน+6 
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กลยุทธที่ 3.2.2 พัฒนาการบริการวิชาการโดยเนนใหมีความรวมมือจากหนวยงานภายนอกที่
หลากหลายทั้งภายในและภายนอกประเทศ โดยเฉพาะในภูมิภาคอาเซียน เพื่อใหเกิด

การบริการวิชาการที่ครอบคลุมย่ิงข้ึนและสามารถสรางผลกระทบในวงกวาง 
กลยุทธที่ 3.3.1 สรางสรรคกิจกรรมบริการวิชาการที่นํามาสูการสรางรายได รวมถึงสงเสริม

ใหทุกหนวยของสถาบันฯ จัดบริการทางวิชาการที่สรางผลตอบแทนใหสถาบันฯ  

ยุทธศาสตรที่ 4 ทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมที่หลากหลายและสรางคุณคาแกสังคม 

เปาประสงคยุทธศาสตร  

4.1 ทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมที่พัฒนามาจากฐานความเช่ียวชาญดานภาษาและวัฒนธรรมของ

สถาบันฯ 

4.2 เปนศูนยกลางเพ่ือเผยแพรศิลปวัฒนธรรมใหแกบุคลากร ชุมชนแวดลอมมหาวิทยาลัย 
ผูสนใจในระดับชาติและนานาชาติ 

4.3 ขยายการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมดานภาษาและวัฒนธรรมสูนานาชาติ 

กลยุทธ 

กลยุทธที่ 4.1.1 สรางความรูความเขาใจดานศิลปวัฒนธรรมที่พัฒนาจากฐานความ

เช่ียวชาญของบุคลากรแกสังคม 
กลยุทธที่ 4.1.2 สงเสริมกิจกรรมทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมเพ่ือเสริมสรางช่ือเสียงในความ

เช่ียวชาญดานภาษาและวัฒนธรรมของสถาบันฯ 

กลยุทธที่ 4.2.1 พัฒนาฐานขอมูลทางดานศิลปวัฒนธรรมไทย และอาเซียน 
กลยุทธที่ 4.3.1 สรางเครือขายศิลปวัฒนธรรมทั้งในและตางประเทศ 
กลยุทธที่ 4.3.2 สรางสรรคกิจกรรมทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับนานาชาติ 

ยุทธศาสตรที่ 5 บริหารจัดการเพื่อความมั่นคงและยั่งยืนขององคกร 

เปาประสงคยุทธศาสตร  

5.1 ระบบงานที่มีคุณภาพและสามารถสรางความพึงพอใจและความผูกพันใหกับผูมีสวนได 

สวนเสีย (stakeholders) 
5.2 การเงินการคลังมีเสถียรภาพเพียงพอตอการดําเนินงานและพัฒนาสถาบันฯ 
5.3 องคกรสีเขียวที่เปนมิตรตอส่ิงแวดลอมและลดคาใชจายดานพลังงาน 

5.4 ทรัพยากรบุคคลมีสมรรถนะตามสายงานเพิ่มข้ึนและมีความรักความผูกพันตอองคกร 
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กลยุทธ  

กลยุทธที่ 5.1.1 พัฒนาระบบงานและการปรับปรุงสภาพแวดลอมเ พ่ือเสริมสราง

ประสิทธิภาพและประสิทธิผลของงาน 
กลยุทธที่ 5.1.2 ผลักดันใหการพัฒนาคุณภาพระดับสากลมีการดําเนินการจนเกิดเปน

วัฒนธรรมในการปฏิบัติงานขององคกร 

กลยุทธที่ 5.2.1 ปรับปรุงระบบบริหารการเงินและแผนการเงินใหมีประสิทธิภาพ 
กลยุทธที่ 5.2.2 พัฒนาการบริหารสินทรัพยเพ่ือใหเกิดรายได โดยแสวงหาหุนสวน (Partners) 

ที่มีความเช่ียวชาญและความรวมมือในการดําเนินงาน 

กลยุทธที่ 5.3.1 สรางจิตสํานึกและพฤติกรรมอนุรักษพลังงานในกลุมบุคลากรและนักศึกษา 
กลยุทธที่ 5.4.1 สงเสริมและพัฒนาศักยภาพของบุคลากรใหมีความกาวหนาในสายอาชีพ  

มีความสุขในการทํางาน และความผูกพันตอองคกรดวยหลักธรรมาภิบาล 
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โครงสรางการบริหารงาน 
การบริหารงานและจัดการทรัพยากรของสถาบันฯ ไดดําเนินการตามแผนยุทธศาสตร  

ป 2562 สถาบันฯ มีการแบงและการปรับปรุงหนวยงานภายในของสถาบันฯ ใหเปนไปตาม

พระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยมหิดล พ.ศ.2550 โดยคํานึงถึงคุณภาพทางวิชาการ การประหยัด
งบประมาณ การลดความซํ้าซอน และการเพ่ิมประสิทธิภาพในการบริหาร ซ่ึงมีรายละเอียดดังนี ้

กลุมวิชาภาษา วัฒนธรรม การสื่อสาร และการพัฒนา  

หลักสูตร มีหนาที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรตางๆ การพัฒนาและ
ปรับปรุงหลักสูตร กิจการนักศึกษา และการพัฒนาส่ิงที่เอื้ออํานวยตอการเรียนการสอน การ
ประสานงานกับบัณฑิตวิทยาลัย เพื่อผลิตมหาบัณฑิตและดุษฎีบัณฑิตที่มีคุณภาพ  

สถาบันฯ มีหลักสูตรทั้งหมด 5 หลักสูตร ประกอบดวย (1) ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขา 
วิชาภาษาศาสตร (2) ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา (หลักสูตรนานาชาติ)  
(3) ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร (4) ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม

ศึกษา และ (5) ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการส่ือสารและการพัฒนา 
โดยมีคณะกรรมการศึกษาวิจัย คณะกรรมการบริหารหลักสูตร คณะกรรมการกิจการนักศึกษา และ
หนวยสนับสนุนการศึกษา เปนกลไกในการขับเคล่ือนงาน 

กลุมวิจัย มีหนาที่รับผิดชอบดานการวิจัย สรางองคความรูดานภาษา วัฒนธรรม และ 
การพัฒนา เพ่ือนํามาใชจัดการเรียนการสอน การบริการวิชาการ และการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม
ของสถาบันฯ ใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ โดยมีการจัดต้ังเปนกลุมวิจัย (Clusters) ตางๆ ไดแก  

(1) กลุมวิจัยวัฒนธรรมและสุขภาวะ (2) กลุมการส่ือสารเพ่ือการพัฒนา (3) กลุมวิจัยผูประกอบการ
วัฒนธรรมสรางสรรค (Creative Cultural Entrepreneurs: CCE) และ (4) กลุมพันธกิจวัฒนธรรม
สถานบริรักษ โดยมีคณะกรรมการการวิจัยและหนวยสนับสนุนการวิจัยทําหนาที่ประสานงานระหวาง

กลุมวิจัย กองบริหารงานวิจัยของมหาวิทยาลัยฯ และแหลงทุนตางๆ 

ศูนย  
ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต มีขอบขายงานดังนี้ 

• ศึกษาวิจัยขอมูลเกี่ยวกับสถานการณภาษาในประเทศไทย เนนกลุมที่ภาษาและ
วัฒนธรรมอยูในภาวะวิกฤตตางๆ  

• ศึกษาวิจัยและบันทึกขอมูลภาษาที่อยูในภาวะวิกฤตในประเทศไทยและประเทศอื่นๆ  
ในเอเชีย 

• ศึกษาวิจัยแนวทางในการอนุรักษ ฟนฟู และพัฒนาภาษาในภาวะวิกฤตเพ่ือชะลอ 
การตายของภาษาโดยทํางานรวมกับชุมชนกลุมชาติพันธุภาษาตางๆ 

• สรางฐานขอมูลเกี่ยวกับภาษาในภาวะวิกฤตและงานวิจัยของสมาชิก 
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• จัดฝกอบรมประชุมปฏิบัติการเพ่ือการอนุรักษ การฟนฟู และการพัฒนาภาษาใน
รูปแบบตางๆ 

• จัดทําโครงการวิจัยปฏิบัติการ “การจัดการเรียนการสอนโดยใชภาษาทองถิ่นและ
ภาษาไทยเปนส่ือ : กรณีการจัดการเรียนการสอนแบบทวิภาษา (ภาษาไทย-ภาษามลายู
ถิ่น) ในเขตพ้ืนที่ 4 จังหวัดชายแดนใต” เพ่ือเปนตนแบบของการจัดการศึกษาในเขต
ชายแดน 

• สรางนักวิจัยดานภาษาศาสตรประยุกต เพ่ือพัฒนาชุมชนหรือองคกรระดับชาติและ
นานาชาติและสรางนักวิจัยเพ่ือทองถิ่นในระดับชุมชน เพ่ืออนุรักษ ฟนฟู และพัฒนา

ภาษา ตลอดจนภูมิปญญาทองถิ่น 

• เปนแหลงเผยแพรขอมูลสูสาธารณชนเกี่ยวกับปญหาและผลกระทบของวิกฤตทางภาษา
และความขัดแยงทางสังคม ซ่ึงเปนผลจากภาษา พรอมทั้งแนวทางแกไข เชน การจัด
นิทรรศการการประชุมสัมมนา เอกสารส่ิงพิมพ สารคดีผานส่ือวิทยุ โทรทัศน วีดีทัศน 
เปนตน 

• เปนแหลงใหคําปรึกษาเชิงวิชาการแลกเปล่ียนเรียนรูเกี่ยวกับการศึกษาฟนฟู และพัฒนา
ภาษาในภาวะวิกฤตของชุมชนกลุมชาติพันธุตางๆ เจาของภาษา นักวิชาการดานภาษา

และอื่นๆ ทั้งในประเทศและตางประเทศ 

• ผลักดันนโยบายภาษาแหงชาติในดานที่เกี่ยวกับสนับสนุนการใชภาษาทองถิ่นใน

การศึกษาและส่ือสารมวลชน 

ภายในสํานักงานของศูนยศึกษาและฟนฟูฯ มีการแสดงผลงานการศึกษาวิจัยและฟนฟูภาษา 

วัฒนธรรม และภูมิปญญาของกลุมชาติพันธุที่อยูในภาวะวิกฤตของประเทศไทย อาทิ แผนที่แสดง 
กลุมชาติพันธุตางๆ รูปแบบการจัดการเรียนการสอนแบบทวิภาษาเต็มรูปแบบ หลักสูตรทองถิ่น 
ภาษาชอง ภาษาเขมรถิ่นไทย แบบเรียนภาษาชอง แบบเรียนภาษาญัฮกุร และส่ือการเรียนการสอน

ตางๆ ของกลุมชาติพันธุที่ภาษาและวัฒนธรรมอยูในภาวะวิกฤต เชน หนังสือเลมยักษ หนังสือ 
สําหรับอาน นิทานพื้นบาน งานหัตถกรรม เปนตน 

ศูนยการแปลและบริการดานภาษา มีขอบขายการดําเนินงาน ดังนี้  

• บริการแปลเอกสารเปนภาษาตางๆ  

• บริการตรวจแกและเรียบเรียงดานการแปลและภาษา 

• ใหคําปรึกษาดานการแปลและภาษา 

• ผลิตงานแปลที่มีคุณภาพ ไดมาตรฐาน และถูกตองตามกฎหมาย  

• การจัดอบรมสัมมนาดานการแปลและการเพ่ิมพูนทักษะทางภาษา 
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ศูนยภารตะศึกษา มีขอบขายการดําเนินงาน ดังนี้  

• ศึกษา คนควา และวิจัยทางดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมอินเดีย ไทย-อินเดีย  
อาเซียน-อินเดีย เพ่ือนําองคความรูและประสบการณที่ไดมาจัดการความรูในหลักสูตร
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา กลุมวิชาอินเดียศึกษา และ

ใหบริการวิชาการ เชน ประชุม อบรม สัมมนา เสวนาวิชาการระดับชาติและนานาชาติ 

• เผยแพร ประชาสัมพันธ และใหบริการขอมูลเกี่ยวกับอินเดียศึกษาสูสังคมในรูปแบบ
ตางๆ 

• เปนศูนยประสานงานสงเสริมการศึกษาคนควาเกี่ยวกับไทย-อินเดีย อาเซียน-อินเดีย 
ใหแกชาวไทย ชาวอินเดีย และชาวตางประเทศที่สนใจ 

• สรางและเช่ือมโยงเครือขายจากทุกภาคสวน 
 

สํานักงานผูอํานวยการ  

มีหนาที่ รับผิดชอบในการสนับสนุนและเอื้ออํานวยความสะดวกพ้ืนฐานดานงานธุรการ  

งานบุคคล งบประมาณ การเงิน การพัสดุ อาคารสถานที่ และอื่นๆ เพื่อใหพันธกิจหลักของสถาบันฯ 
ดําเนินไปดวยความเรียบรอย คลองตัว และมีประสิทธิภาพ โดยมีหัวหนางานตางๆ เปนผูรับผิดชอบ 
ซ่ึงประกอบดวย 6 งาน ดังนี ้

งานสนับสนุนวิชาการ ดําเนินงานประสานงานกับหนวยงานอื่นทั้งภายในและภายนอกในการ
ดําเนินงานวิจัยใหแกอาจารย นักวิจัย เจาหนาที่วิจัย จัดใหมีแหลงขอมูลและระบบสารสนเทศเพ่ือ
งานวิจัย แหลงขอมูลแหลงทุนวิจัย และดานบริการการศึกษา ใหบริการเกี่ยวกับการเรียนการสอน 

ตารางสอน ตารางสอบ หลักสูตร ประสานงานกับอาจารย นักศึกษาในเร่ืองตางๆ และการดําเนินการ
เร่ืองกิจการนักศึกษา ประกอบดวยหนวยตางๆ จํานวน 3 หนวย ไดแก หนวยสนับสนุนการวิจัย 
หนวยสนับสนุนการศึกษา และหนวยวารสารและส่ิงพิมพ 

งานบริหารทั่วไป ดําเนินงานในการบริหารงานทั่วไปของสถาบันฯ ไดแก การปฏิบัติการ 
ประสานงาน และใหบริการในดานขอมูลและเอกสาร ดานธุรการ อาคารสถานที่ ยานพาหนะ การ
รักษาความปลอดภัย การซอมบํารุง และการบริการจัดเล้ียง ประกอบดวยหนวยตางๆ จํานวน  

3 หนวย ไดแก หนวยสารบรรณ หนวยอาคารสถานที่และซอมบํารุง และหนวยยานพาหนะ จัดเล้ียง 
และแมบาน 

งานยุทธศาสตร พัฒนาคุณภาพ และทรัพยากรบุคคล ดําเนินการวิเคราะห วิจัย วางแผน 

และประสานงาน รวมถึงติดตามและประเมินผล ในดานนโยบาย แผน การพัฒนาคุณภาพของสถาบันฯ 
และดานทรัพยากรบุคคล ประกอบดวยหนวยตางๆ จํานวน 2 หนวย ไดแก หนวยยุทธศาสตรและ
พัฒนาคุณภาพ และหนวยทรัพยากรบุคคล 

งานคลังและพัสดุ ดําเนินการในภารกิจดานการเงิน การงบประมาณ การบัญชี และการพัสดุ
ของสถาบันฯ ประกอบดวยหนวยตางๆ 2 หนวย ไดแก หนวยการเงิน และหนวยพัสดุ 
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งานสื่อสารองคกร ดําเนินการในภารกิจดานส่ือสารของสถาบันฯ ไดแก การส่ือสารภาย 
ในและการประชาสัมพันธ การสรางภาพลักษณ การส่ือสารมวลชน วิเทศสัมพันธ และเทคโนโลยี

สารสนเทศ ประกอบดวยหนวยตางๆ จํานวน 4 หนวย ไดแก หนวยประชาสัมพันธ หนวย
โสตทัศนูปกรณ หนวยวิเทศสัมพันธ และหนวยเทคโนโลยีสารสนเทศ  

งานบริการวิชาการและทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม ดําเนินการในภารกิจดานการวางแผน 

วิเคราะห ดําเนินการ ประสานงาน และใหการสนับสนุนงานดานการบริการวิชาการ และทํานุบํารุง
ศิลปวัฒนธรรมตางๆ ของสถาบันฯ ไดแก การจัดประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ  
การฝกอบรม การจัดสัมมนา การจัดกิจกรรมเพื่ออนุรักษ ฟนฟู และทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม การจัด

คายวัฒนธรรม รวมถึงการอนุรักษเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) การใหบริการศูนยขอมูลวัฒนธรรม
ดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย และการใหคําปรึกษาดานศิลปวัฒนธรรมตางๆ แกองคกรและผูที่สนใจ 
ประกอบดวยหนวยตางๆ จํานวน 2 หนวย ไดแก หนวยบริการวิชาการและหนวยทํานุบํารุง

ศิลปวัฒนธรรม  
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โครงสรางสถาบันฯ 
 

กลุมวิชาภาษา วัฒนธรรม  
การสื่อสาร และการพัฒนา 

ศูนย สํานักงานผูอํานวยการ 

ศูนยการศึกษาและฟนฟู

ภาษาและวัฒนธรรมในภาวะ

 

ศูนยการแปล 

และบริการดานภาษา 
 

ศูนยภารตะศึกษา 

งานสนับสนุนวิชาการ 

งานบริหารทั่วไป 

งานยุทธศาสตร พัฒนาคุณภาพ 

และทรัพยากรบุคคล 

งานคลังและพัสดุ 

งานส่ือสารองคกร 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

งานบริการวิชาการ 
และทํานุบํารุง

ศิลปวัฒนธรรม 
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การบริหารงาน 
ในปงบประมาณ 2562 การบริหารสถาบันฯ มีคณะกรรมการประจําสวนงานทําหนาที่ 

ใหคําปรึกษาและแนะนําแกหัวหนาสวนงาน วางนโยบายและแผนงานของสวนงาน ใหสอดคลองกับนโยบาย

ของมหาวิทยาลัย พิจารณาเสนอเปดหรือยุบโครงการศึกษา หลักสูตร และรายละเอียดเกี่ยวกับหลักสูตร
ของสวนงานตอสภามหาวิทยาลัย พิจารณาดําเนินการวัดผลและประเมินผลการศึกษาของสวนงาน พรอม
ทั้งติดตามผลการดําเนินงานตามนโยบายและแผนงานของสวนงาน ประกอบดวยกรรมการจํานวน 17 คน 

มีผูอํานวยการสถาบันฯ เปนประธานกรรมการ รองผูอํานวยการ 3 ฝาย ประธานหลักสูตร 5 หลักสูตร 
ผูแทนคณาจารย 4 คน ผูแทนบุคลากรสายสนับสนุน 4 คน เปนกรรมการ ดังนี้ 

ประธานกรรมการ 

1. รองศาสตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน ผูอํานวยการสถาบันฯ 

กรรมการ 

2. อาจารย ดร.สิรินทร พิบูลภานุวัธน   รองผูอํานวยการฝายบริหารและทรัพยากรบุคคล 

3. รองศาสตราจารย ดร.สิงหนาท นอมเนียน   รองผูอํานวยการฝายส่ือสารองคกรและบริการ 
    วิชาการ 
4. ผูชวยศาสตราจารย ดร.มรกต ไมยเออร  รองผูอํานวยการฝายวิจัยและวิชาการ 

5. อาจารย ดร.มยุรี ถาวรพัฒน ประธานหลักสูตรปริญญาเอก สาขา วิชา
ภาษาศาสตรและผูแทนสภาคณาจารย 

6. ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ ประธานหลัก สูตรปริญญาเอก สาขา วิชา 

พหุวัฒนธรรมศึกษา 
7. ผูชวยศาสตราจารย ดร.เรณู เหมือนจันทรเชย ประธานห ลัก สูตรป ริญญา โท สาขา วิ ช า 
    วัฒนธรรมศึกษา 

8. อาจารย. ดร.นันทิดา จันทรางศุ ประธานหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและ
การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม  

10. อาจารย ดร.ยุทธพร นาคสุข    ประธานห ลัก สูตรป ริญญา โท สาขา วิ ช า 

    ภาษาศาสตร 
11. ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฐิติมดี อาพัทธนานนท ผูแทนคณาจารย 
12. อาจารยกฤตยา อกนิษฐ     ผูแทนคณาจารย 

13. ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร ผูแทนคณาจารย 
14. อาจารย ดร.สุภาพร คชารัตน   ผูแทนคณาจารย 
15. นางวิไล อัครพัฒน    ผูแทนบุคลากรสายสนับสนนุ 

16. นางสาวกีรติกาญจน เจตนธนานันท  ผูแทนบุคลากรสายสนับสนุน 
17. นางสาวมิรันดา ภูบาล    ผูแทนบุคลากรสายสนับสนนุ 
18. นายยูเนียนสาสมีตา สาเมาะ   ผูแทนบุคลากรสายสนับสนนุ  
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คณะผูบริหาร 
 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 
 

 
 
 

รองผูอํานวยการฝายสื่อสารองคกรและบริการวิชาการ

รองศาสตราจารย ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

 
 
 

ผูอํานวยการสถาบันฯ 
รองศาสตราจารย ดร. ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน  

 

รองผูอํานวยการฝายบริหาร 

อาจารย ดร. สิรินทร พิบูลยภานุวัธน 

รองผูอํานวยการฝายวิจัยและวิชาการ 

ผูชวยศาสตราจารย ดร. มรกต ไมยเออร 
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บุคลากร 
ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ มีบุคลากรรวมทั้งส้ิน จํานวน 105 คน จําแนกเปนอาจารย 

จํานวน 31 คน (รอยละ 25.52) นักวิจัย จํานวน 1 คน (รอยละ 0.95) นักปฏิบัติการวิจัย จํานวน 5 

คน (รอยละ 4.76) สายสนับสนุนวิชาการจํานวน 67 คน (รอยละ 63.81) ผูเช่ียวชาญชาวตางประเทศ 
จํานวน 1 คน (รอยละ 0.95) 

จํานวนบุคลากรของสถาบันฯ จําแนกตามประเภท 

ประเภท อาจารย นักวิจัย 

นัก

ปฏิบัติการ
วิจัย 

สนับสนุน
วิชาการ 

ผูเชี่ยวชาญ 

ชาว
ตางประเทศ 

รวม 

ขาราชการ 2 - - - - 2 

พนักงานมหาวิทยาลัย  

และพนักงานสวนงาน 
29 1 5 38 - 73 

ลูกจางประจําเงิน

งบประมาณ 
- - - 3 - 3 

ลูกจางประจําเงินรายได - - - 13 - 13 

ลูกจางช่ัวคราวเงิน
งบประมาณ 

- - - 6 1 7 

ลูกจางช่ัวคราวเงินรายได - - - 6 - 6 

ลูกจางโครงการ - - - 1 - 1 

รวม 31 1 5 67 1 105 

 
(ที่มา : หนวยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2562) 

 
ปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ มอีาจารยประจําทั้งส้ิน จํานวน 31 คน คุณวุฒิปริญญาเอก 

จํานวน 28 คน คุณวุฒิปริญญาโท จํานวน 3 คน มีอาจารยที่ดํารงตําแหนงรองศาสตราจารย 

จํานวน 5 คน ผูชวยศาสตราจารย จํานวน 13 คน และอาจารย จํานวน 13 คน เมื่อเปรียบเทียบ
ในสวนคุณวุฒิของอาจารย มีสัดสวนตามระดับการศึกษา ปริญญาเอก : โท เทากับ 91 : 9 ในสวน
ของตําแหนงทางวิชาการ มีสัดสวนระหวางศาสตราจารย : รองศาสตราจารย : ผูชวยศาสตราจารย : 

อาจารย เทากับ 3 : 9 : 30 : 58 
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จํานวนอาจารยประจําสถาบันฯ จําแนกตามวุฒิการศึกษา 

วุฒิการศึกษา ขาราชการ 
พนักงาน

มหาวิทยาลัย 
รวม 

ปริญญาเอก 2 26 28 

ปริญญาโท - 3 3 

รวม 2 29 31 

(ที่มา : หนวยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2562) 
 

จํานวนอาจารยประจําสถาบันฯ จําแนกตามตําแหนงทางวิชาการ  

ตําแหนงทาง
วิชาการ 

ขาราชการ 
พนักงาน

มหาวิทยาลัย 

ลูกจาง 
ชาว

ตางประเทศ 

รวม 
สัดสวน/
อาจารย

ทั้งหมด (%) 

ศาสตราจารย - - - - - 

รองศาสตราจารย - 5 - 5 16.13 

ผูชวยศาสตราจารย 2 11 - 13 41.94 

อาจารย - 13 - 13 41.94 

รวม 2 31 - 31 100.00 

(ที่มา : หนวยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2562) 
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การเงินและงบประมาณ 
ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ ไดรับจัดสรรงบประมาณ รวมทั้งส้ิน 68,484,297 บาท 

จําแนกเปนงบประมาณแผนดิน จํานวน 41,295,600 บาท เงินรายได จํานวน 27,188,697 บาท 

คิดเปนสัดสวนงบประมาณแผนดิน : เงินรายได = 60 : 40 ดังนี้ 

งบประมาณแผนดิน  

สถาบันฯ ไดรับงบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ 2562 เปนเงินทั้งส้ิน 41,295,600 

บาท โดยไดรับงบประมาณจําแนกตามแผนงาน ดังนี ้

ผลผลิต จํานวน (บาท) 

ผูสําเร็จการศึกษาดานสังคมศาสตร 41,295,600 

ผลงานการใหบริการวิชาการ - 

ผลงานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม - 

ผลงานวิจัยเพ่ือสรางองคความรู - 

ผลงานวิจัยเพื่อถายทอดเทคโนโลยี 43,600 

รวม 41,295,600 

งบประมาณเงินรายได  

สถาบันฯ ไดรับอนุมัติงบประมาณรายจายจากสภามหาวิทยาลัยประจําปงบประมาณ 2562 
จากเงินรายไดสวนงาน 19,650,000 บาท และรับจางวิจัย จํานวน 7,538,697 บาท รวมเปนเงิน
ทั้งส้ิน 27,188,697 บาท โดยไดรับงบประมาณจําแนกตามแผนงาน ดังนี ้

ผลผลิต จํานวน (บาท) 

ผูสําเร็จการศึกษาดานสังคมศาสตร 11,193,300 

ผลงานการใหบริการวิชาการ 6,110,800 

ผลงานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 2,128,200 

ผลงานวิจัยเพื่อถายทอดเทคโนโลยี 218,500 

ผลงานวิจัยเพ่ือสรางองคความรู - 

รับจางวิจัย 7,538,697 

รวม 27,188,697 
 
*ขอมูลรับจางวิจัยจากรายงานผลการดําเนินงานตามตัวชี้วัดแผนยุทธศาสตรมหาวิทยาลัย ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2562 
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ผลงานดีเดนในรอบป 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  
 ไดรับรางวัลรองชนะเลินอันดับ 1 The Best of Presence Award การประกวดเว็บไซตระดับ

สวนงาน มหาวิทยาลัยมหิดล 2562 

 
 ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร 

ไดรับการคัดเลือกเปนพนักงานมหาวิทยาลัยดีเดนของสวนงาน ประจําป 2561 ประเภท

ตําแหนงและลักษณะงานดานวิชาการ อายุงานต้ังแต 10 ปข้ึนไป  
 
 ผูชวยศาสตราจารย ดร.มรกต ไมยเออร 

ไดรับการคัดเลือกเปนพนักงานมหาวิทยาลัยดีเดนของสวนงาน ประจําป 2561 ประเภท
ตําแหนงและลักษณะงานดานวิชาการ อายุงานไมเกิน 10 ป  
 

 นายกิตติศักดิ์ จีนสงวน 
ไดรับการคัดเลือกเปนพนักงานมหาวิทยาลัยดีเดนของสวนงาน ประจําป 2561 ประเภท

ตําแหนงและลักษณะงานดานวิชาชีพหรือบริหารงานทั่วไป อายุงานต้ังแต 10 ปข้ึนไป  

 

 นายวาทิตต ดุริยอังกูร  
ไดรับการคัดเลือกเปนพนักงานมหาวิทยาลัยดีเดนของมหาวิทยาลัยมหิดล ประจําป 2561 

ประเภทตําแหนงและลักษณะงานดานวิชาชีพหรือบริหารงานทั่วไป อายุงานไมเกิน 10 ป  
 
 นางประเทือง เรืองสุภาพ 

ไดรับการคัดเลือกเปนลูกจางประจําเงินงบประมาณดีเดนของสวนงาน ประจําป 2561 
 
 นางเรณู จันทรอุดร 

ไดรับการคัดเลือกเปนลูกจางประจําเงินนอกงบประมาณ (เงินรายได) ดีเดนของสวนงาน 
ประจําป 2561 
 

 นายวาทิตต ดุริยอังกูร  
ไดรับรางวัลศิษยเกาดีเดน โครงการ 50 ศิษยเกาดีเดน 50 ป วันพระราชทานนาม 131 ป

มหาวิทยาลัยมหิดล  
 
 นายอนุรักษ กานจันทร  

ไดรับรางวัลนิยมไทยดีเดน ประเภทบุคคล ในงาน “ราตรีนิยมไทย หัวใจรักชาติ คร้ังที่ 4”  
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 นางสาวณัฐญามล เสงเสน  

ไดรับรางวัลเหรียญทองแดงจากการแขงขันกรีฑาประเภท "ทุมน้ําหนัก หญิง" รุนอายุไมเกิน 
29 ป ในการแขงขันกีฬาบุคลากร มหาวิทยาลัยมหิดล ประจําปงบประมาณ พ.ศ.2562  
 

 นายนพพล พูลสุวรรณ  

ไดรับรางวัลเหรียญทองแดงจากการแขงขันกรีฑาประเภท "800 เมตร ชาย" รุนอายุ 30-34 
ป ในการแขงขันกีฬาบุคลากร มหาวิทยาลัยมหิดล ประจําปงบประมาณ พ.ศ.2562  
 

 นางสาวศศิพร สรสุชาติ  

ไดรับรางวัลเหรียญทองแดงจากการแขงขันกรีฑาประเภท "200 เมตร หญิง" รุนอายุ 50-54 
ป ในการแขงขันกีฬาบุคลากร มหาวิทยาลัยมหิดล ประจําปงบประมาณ พ.ศ.2562  





พันธกิจดานวิจัย 
สถาบันฯ มีนโยบายและแผนงานวิจัยที่ชัดเจน โดยมีเจตนารมณที่จะผลักดันสถาบันฯ ใหไปสู

ความเปนเลิศดานการวิจัยเพ่ือตอบสนองตอวิสัยทัศนของสถาบันฯ และมหาวิทยาลัยฯ รวมทั้สอดคลอง

กับยุทธศาสตรชาติ สถาบันฯ มีเครือขายความรวมมือดานการวิจัยทุกระดับต้ังแตระดับชุมชนระดับชาติ
และระดับนานาชาติการบริหารงานวิจัยมีคณะกรรมการศึกษาและวิจัยทําหนาที่กํากับดูแลงานดานการ
วิจัย เพ่ือใหการดําเนินงานดานการวิจัยของสถาบันฯ สามารถนําไปสูการสรางความเปนเลิศดานการ

วิจัยและนวัตกรรมที่สรางผลกระทบตอสังคมและการพัฒนาตามพันธกิจดานการวิจัยและนวัตกรรมของ
สถาบันฯ อยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล สถาบันฯ ไดสนับสนุนการต้ัง “กลุมวิจัย” เพื่อเปนกลไก
ในการขับเคล่ือนงานวิจัยของสถาบันฯ ดังตอไปนี้ 

กลุมวิจัยและประธานกลุม 
กลุมวิจัย ประธานกลุมวิจัย 

ความหลากหลายทางวัฒนธรรมและสุขภาวะ  
Cultural Diversity and Well-being Cluster (CDWe) 

รองศาสตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศา
โรจน 

การสื่อสารและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนา (สวพ)   
Communication and Culture for Development 

รองศาสตราจารย ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ   

สุนทรียศาสตร และสังคมวิทยาวัฒนธรรม : ประเด็นศึกษาดาน
ภาพยนตร สื่อ วรรณกรรมแปล  และวัฒนธรรมขามพรมแดน 
Aesthetics and Cultural Sociology: With the Focus on 
Film, Media, Translated Literature and Cross-border 
Cultures 

อาจารย ดร.วิกานดา พรหมขุนทอง 

ภาษาและวัฒนธรรมกลุมชาติพันธุเอเชีย  
Languages and Cultures of Ethnic Groups of Asia 
(RILCA-RICE) 

อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมาภัย 

ประเด็นขามชาติและพลวัต(พหุ)วัฒนธรรมในอาเซียน, อินเดีย 
และเอเชียแปซิฟก  
Transnational Issues and (Multi) Cultural Dynamics: 
ASEAN, India and the Asia Pacific (TIMDA) 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.มรกต ไมยเออร 

มลายูศึกษา : ภาษา ศาสนา วัฒนธรรม และการศึกษา   
Malay Studies:  Language, Religion, Culture and 
Education  

ดร.ยูเนียนสาสมีตา สาเมาะ   

จีน – ไทยศึกษา   
Chinese - Thai Studies (CTS 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูน
พร  
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การดําเนินงานดานวิจัย 
โครงการวิจัยท่ีไดรับทุนในป 2562 

 
ทุนอุดหนุนการวิจัยจากแหลงทุนภายนอกในประเทศ  
 1 ช่ือโครงการ การทํางานของปญจาญัติหมูบานเพ่ือขับเคลื่อนชุมชนชวยตนเอง (Village Panchayat 

Engagement to Drive Self-help Communities) ระยะเวลาดําเนินการ 2 - 21 
ธันวาคม 2561  

แหลงทุน โครงการความรวมมือทางวิชาการ ดานสังคมศาสตรระหวาง ไทย-อินเดีย (NRCT-
ICSSR) สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ (วช.)  

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร. ขนบพร วงศกาฬสินธุ 

2 ช่ือโครงการ "Selling Thai-ness" to Westerners: the social and development impacts of 
marketing "Thai-ness" on entrepreneurs and people who work in the small-
scale service sector  ระยะเวลาดําเนินการ 1 ตุลาคม 2561 - 30 กันยายน 2563 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ 

3 ช่ือโครงการ คลังขอมูลดิจิทัลของกลุมชาติพันธุ : สงเสริม การปกปอง และดํารงรักษาความ
หลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมในประเทศไทย (The ethnic group digitalarchive 
project: Promoting the protection and preservation of language and culture 
diversity in Thailand  ระยะเวลาดําเนินการ 1 มกราคม 2562 - 31 ธันวาคม
2562  

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ภายใตความรวมมือโครงการ Newton 
Fund Institutional Links 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร. ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

4 ช่ือโครงการ การพัฒนาการทองเท่ียวแบบอีโคมิวเซียมในชุมชนชาติพันธุ กรณีศึกษาอําเภอพราว 
จังหวัดเชียงใหม 
ระยะเวลาดําเนินการ 1 กุมภาพันธ 2562 - 31 มกราคม 2563 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมาภยั  และ อาจารย ดร.พธู คูศรีพิทักษ 

5 ช่ือโครงการ โครงการประสานงาน เรื่อง ศูนยประสานงานวิจัยเพ่ือทองถนประเด็นการฟนฟูภาษา
และวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ปงบประมาณ 2562  ระยะเวลาดําเนินการ 1 
พฤษภาคม 2562 - 30  เมษายน  2563 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.สวิุไล, เปรมศรีรัตน, ผูชวยศาสตราจารย ดร.มยุรี 
ถาวรพัฒน, ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร, นางสาวมิรินดา  
บูรรุงโรจน และ ดร.ยูเนียนสาสมีตา สาเมาะ 

  6 ช่ือโครงการ การบันทึกความรูทางดานพฤกษศาสตรของกลุมเขมรถิ่นไทยในรูปแบบดิจิทัล : โดยการ
ทํางานรวมกันของนักภาษาศาสตร และคนในชมุชน (Digital documentation of the 
botanical knowledge of Northern Khmer speakers: community member, 
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botanists and linguists working together) ระยะเวลาในการดําเนินการ  1 
พฤศจิกายน 2560 - 31 ตลุาคม 2562 

 แหลงทุน Newton Fund ผานสํานกังานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 
 คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิรเิพ็ญ อึง้สิทธิพูนพร 
ทุนอุดหนุนการวิจัยสําหรับอาจารยและนักศึกษา 

7 ช่ือโครงการ ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก รุนท่ี 21 ระยะเวลาดําเนินการ 1 ตุลาคม 
2561 - 30 กันยายน 2563 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ประเภททุน คปก. 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร อาจารยท่ีปรึกษา และ นายสุทธิพจน พี
รณวงษ นักศึกษา คปก.  

8 ช่ือโครงการ ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก รุนท่ี 20 เรื่อง จากหมูบานชาวประมงสู
เมืองทองเท่ียวนาอยูของโลก:วิถีชีวิตของผูยายถิ่นชาวตะวันตกในพัทยาและผลกระทบ
ดานเศรษฐกิจและสังคม ระยะเวลาดําเนินการ 1 กุมภาพันธ 2561 - 31 มกราคม 
2564 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ประเภททุน คปก. 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ อาจารยท่ีปรึกษา และนางสาวขวัญชนก ใจซื่อ
กุล นักศึกษา คปก. 

9 ช่ือโครงการ ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก รุนท่ี 20  เรื่อง การแปรเสียงภาษาเขมรใน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ระยะเวลาดาํเนินการ 1 กุมภาพันธ 2561 
- 31 มกราคม 2564 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ประเภททุน คปก. 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ปทมา พัฒนพงษ อาจารยท่ีปรึกษา และนางสาวพรชนก สีดา
บุตร นักศึกษา คปก. 

10 ช่ือโครงการ ชุดโครงการ สื่อเกา สื่อใหม กับการขับเคลื่อนวงการภาพยนต และศิลปะรวมสมยั  
● วิทยานิพนธ เรื่อง วาทกรรมของกลุมเครือขายชาวพุทธตอการชับเคลื่อนการ

เซ็นเซอรภาพพระภิกษุสงฆในภาพยนตรไทย (พ.ศ. 2549 - 2559)   
นายชานนท ลัภนะทิพากร [นักศึกษาปริญญาโทผูรับทุน] 

● วิทยานิพนธ เรื่อง การสํารวจภาวะไมลงรอยของนายจาง แซต้ัง ในขนบศิลปะ
ไทยสมยัใหม  
นายนวภู แซต้ัง [นักศึกษาปริญญาโทผูรับทุน] 

ระยะเวลาดําเนินการ 1 มีนาคม 2562 - 31 สิงหาคม 2563 

แหลงทุน ชุดโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว.ดานมนุษยศาตร - สังคมศาสตร 

คณะวิจัย อาจารย ดร.วิกานดา พรหมขนุทอง [อาจารยท่ีปรึกษา] 

11 ช่ือโครงการ ชุดโครงการ การปรับตัวหรือการสูญเสียคุณคาและความหมายของความเปนชาติพันธุ
มันนิในกระแสของการเปลี่ยนแปลง ระยะเวลาดําเนินการ 1 มีนาคม 2562 - 31 
สิงหาคม 2563 

● วิทยานิพนธ เรื่อง การผสมผสานทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุมันนิภายใต
บริบทการทองเท่ียว : กรณีศึกษากลุมชาติพันธุมันนิ อําเภอปาบอน จังหวัด
พัทลุง 
นายกฤษฎา ฤกษบุบผา [นักศึกษาปริญญาโทผูรับทุน] 

● วิทยานิพนธ เรื่อง กระบวนการกลายเปนพลเมืองไทยของกลุมชาติพันธุมันนิ
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ผานวาทกรรมบัตรประชาชน   
นางสาวภัทราพันธ อุดมศรี [นักศึกษาปริญญาโทผูรับทุน] 

แหลงทุน ชุดโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว.ดานมนุษยศาตร - สังคมศาสตร 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ณรงค อาจสมิติ [อาจารยท่ีปรึกษา] 

   

ทุนอุดหนุนการวิจัยจากตางประเทศ 

12 ช่ือโครงการ Fan Tourism and the Southeast Asian Film Trails: Archive and Participatory 
Cultures within and Beyond Colonial Nostalgia จาก The British Council   
ระยะเวลาดําเนินการ27 สิงหคม 2561 - 16 ธันวาคม  2562 

แหลงทุน Newton Mobility Grant (ผาน สกอาจารย ) 

คณะวิจัย อาจารย ดร.วิกานดา พรหมขนุทอง  

13 ช่ือโครงการ ทุน Newton Fund: PhD Travel Grant for Supervisors 2018/19  
ระยะเวลาดําเนินการ 12 ตุลาคม 2561-1 กุมภาพันธ 2563 

แหลงทุน The British Council  

คณะวิจัย รองศาสตราจารย ดร.ฐิติมดี อาพัทธนานนท  

14 ช่ือโครงการ "Selling Thai-ness" to Westerners: the social and development impacts of 
marketing "Thai-ness" on entrepreneurs and people who work in the small-
scale service sector 
1 กันยายน 2561-31 ตุลาคม 2563 

แหลงทุน Newton Advanced Fellowship ผาน University of Sussex รวมกับสํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ 

15 ช่ือโครงการ International Retirement Migration: Social and Economic Implications on 
Thailand  ระยะเวลาดําเนินการ 3 พฤศจิกายน 2560 - 31 ตุลาคม 2562 

แหลงทุน Newton Fund PhD Travel Grant 
คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ 

16 ช่ือโครงการ Museum and Art: The Promotion and Revitalization of Connectivity in 
Japan-ASEAN Relations in the Context of Global Service Economy 
ระยะเวลาดาํเนินการ 25 มนีาคม 2561 – 30 กันยายน 2562  

 แหลงทุน The Sumitomo Foundation 
 คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.มรกต ไมยเออร 
บริการรับทําวิจัย 

17 ช่ือโครงการ จางจัดทําโครงการนวัตกรรมการขับเคล่ือนยุทธศาสตรชาติโดยยุวนวัตกร ระยะเวลา
ดําเนินการ  
25 กันยายน 2561-25 พฤษภาคม 2562 

แหลงทุน สํานักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแหงชาต ิ
คณะวิจัย อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมาภัย 

18 ช่ือโครงการ To improve Thai as a Second Language Learning for migrant children-
Monitoring in Mae Sot & Ranong ระยะเวลาดําเนินการ 19 ธันวาคม 2562 - 
31 ตุลาคม 62 

แหลงทุน Save the Children International 
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คณะวิจัย นางสาวมริินดา บูรรุงโรจน 
19 ช่ือโครงการ ‘Lifelong Learning for Ethnic Groups in the Greater Mekong Sub-region: 

towards culturally responsive development’ ภายใตหัวขอ ‘Lifelong Learning 
for Ethnic Groups in the Greater Mekong Sub-Region Towards Culture-
Responsive Developments: A Case Study of Thailand’ ระยะเวลาดําเนินการ 31 
ตุลาคม 61 - 31 มีนาคม 62 

แหลงทุน BNU and UNESCO Institute for Lifelong Learning (UIL) 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

20 ช่ือโครงการ โครงการจัดจางปรับปรุงขอมูลนิทรรศการท้ัง 8 หอง หออัตลักษณนครนาน  
ระยะเวลาดําเนินการ 1 เมษายน 2561 - 31 ธันวาคม 2562 

แหลงทุน วิทยาลัยชุมชนนาน 

คณะวิจัย อาจารย ดร.ยุทธพร นาคสุข, อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมาภยั  
และ อาจารย ดร.พธู คูศรีพิทักษ 

21 ช่ือโครงการ Baseline survey and analysis for the planning of mother tongue base 
multilingual and intercultural education in Koh Lanta (MTMLE) Project 
ระยะเวลาดําเนินการ 1 พฤษภาคม - 31 สิงหาคม 2562 

แหลงทุน Save the Children International Pestalozzi Village Foundation (PCF) 

คณะวิจัย นางสาวมิรินดา บูรรุงโรจน, ดร.ยูเนียนสาสมีตา สาเมาะ และ นางสาวสรัญญา 
กฤษณานุวัตร 

22 ช่ือโครงการ Sustaining Patani Malay – Thai Multilingual Education in Thailand Deep 
South ระยะเวลาดําเนินการ  1 มิถุนายน 2560 - 1 มิถนุายน  2562 

แหลงทุน Unicef 
คณะวิจัย นางสาวมริินดา บูรรุงโรจน 

23 ช่ือโครงการ การตอยอดธรุกิจผูประกอบการภาคกลางตอนลางดวยภมูปิญญาทองถิ่นสูสากล 
ระยะเวลาดาํเนินการ วันท่ี 1, 2, 8, 9, 22, และ 23 มถินุายน 2562  

แหลงทุน กระทรวงพาณิชย 
คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธรีพงษ บุญรกัษา 

24 ช่ือโครงการ โครงการ “สูงวัยไมเสพส่ืออยางสุมเส่ียง” : สรางนักส่ือสารสุขภาวะท่ีรูเทาทันส่ือและ
สารสนเทศ  ระยะเวลาดําเนนิการ 23 กุมภาพันธ 2561 – 30 มิถุนายน 2562  

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ (สสส.) 
คณะวิจัย อาจารย ดร.สิรินทร พิบูลภานุวัธน, รองศาตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน,  

รองศาสตราจารย ดร.นนัทิยา ดวงภุมเมศ และนางสาวพัชรินทร เกตุจํานงค 
เงินรายไดมหาวิทยาลัยและเงินรายไดสวนงาน 

25 ช่ือโครงการ การศกึษาการอานอัลกรุอานเชิงกลสัทศาสตรและสัทวิทยา  ระยะเวลาดําเนินการ 1 
กันยายน 2562 - 31 สิงหาคม 2563 

แหลงทุน รายไดมหาวิทยาลัยประเภทนักวิจัยรุนใหมป 2562 
คณะวิจัย อาจารย ดร.สราวุฒิ ไกรเสม 

26 ช่ือโครงการ การศกึษาความตองการศึกษาตอระดับปริญญาเอก ในสาขาวชิาภาษาและการส่ือสาร
ระหวางวัฒนธรรม สถาบันวจัิยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล  
ระยะเวลาดําเนินการ กรกฎาคม 2561 - พฤษภาคม 2562 
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แหลงทุน เงินรายไดหลักสูตรภาษาและการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 

คณะวิจัย อาจารย ดร.สุภาพร คชารัตน และ อาจารย ดร.คาซุฮาร ุยามาโมโตะ 
27 ช่ือโครงการ สมรรถนะผูประกอบการทางวัฒนธรรมในศตวรรษท่ี 21 ระยะเวลาดาํเนินการ 

มิถุนายน 2562 - ธันวาคม 2562 
แหลงทุน เงินรายไดสวนงาน 
คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธรีพงษ บุญรกัษา รองศาตราจารย ดร.นันทิยา ดวงภมุเมศ  

และ อาจารย ดร.กรญาร เตชะวงคเสถียร 
28 ช่ือโครงการ บทบาทและอิทธิพลของวรรณกรรมแปลแนวแฟนตาซีในเชิงสังคมวัฒนธรรมตอ

วงการวรรณกรรมเยาวชนของไทยระหวาง พ.ศ.2543 ถึง พ.ศ. 2553   
ระยะเวลาดาํเนินการ 1 มีนาคม 2561-30 กันยายน 2562 

แหลงทุน เงินรายไดมหาวิทยาลัยประเภทนักวิจัยรุนใหมป 61 
คณะวิจัย อาจารย ดร.กรญาณ เตชะวงคเสถียร 

29 ช่ือโครงการ English Language Learning Materials Development for Communicative 
English through Community-Based Tourism   
ระยะเวลาดําเนินการ 1 มิถุนายน 2561 – 1 พฤษภาคม 2562 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.สิงหนาท นอมเนียน 
30 ช่ือโครงการ การศึกษาบอรดและปายประกาศของโรงเรียนและความคดิเห็นของครูเกี่ยวกับหนาท่ี

ของบอรดและปายประกาศในโรงเรียน   
ระยะเวลาดาํเนินการ 1 สิงหาคม 2561 – 31 สิงหาคม 2562 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 
คณะวิจัย รองศาสตราจารย ดร.ฐิติมด ีอาพัทธนานนท 

31 ช่ือโครงการ เพลงกลอมลูกในมมุมองคติชนจากภาษาเสียง กรณีศกึษาผูชนะการประกวดเพลง
กลอมลูก  ระยะเวลาดําเนินการ 1 พฤศจิกายน 2561 - 30 มิถุนายน 2562 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 
คณะวิจัย ดร.จิติกานต จินารักษ 

32 ช่ือโครงการ Museum and Transnational Migration: New Developments in ASEAN and 
the Asia Pacific in the late 2010s—The Cases of Taiwan, Thailand and 
Singapore   
ระยะเวลาดาํเนินการ 2 เมษายน 2562 - 1 เมษายน 2563 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 
คณะวิจัย Morakot Meyer and Claus Karl Meyer 

33 ช่ือโครงการ การเรียนรูทักษะทางอารมณและสังคม: ผลกระทบตอการพัฒนาทักษะดนตรแีละ
ความตอเนื่องในการเขารวมกจิกรรมดนตรีตะวันตกของนกัเรียนมัทยมศึกษาใน
บริบทโรงเรียนไทย   
ระยะเวลาดาํเนินการ 1 มกราคม 2562 – 31 ธนัวาคม 2562 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 
คณะวิจัย อาจารย ดร.สุรสีห ชานกสกลุ และ อาจารย ดร.นนัธิดา จันทรางศ ุ

34 ช่ือโครงการ การสรางและพัฒนาศักยภาพสําหรับโมเดลการฟนฟูภาษาวฒันธรรมในชุมชนชาติ
พันธุกลุมนอย 
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ระยะเวลาดาํเนินการ 1 มีนาคม 2562 – 31 มีนาคม 2563 
แหลงทุน Tokyo University of Foreign Studies Japan  สนับสนุนคาเดินทาง 
คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

35 ช่ือโครงการ การสืบสานวัฒนธรรมและการทองเท่ียวในหมูบานพวน อําเภอปากพลี จังหวัด
นครนายก 
ระยะเวลาดาํเนินการ 1 เมษายน 2562 – 30 เมษายน 2563 

แหลงทุน ทุนสวนตัว 
คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.วรีานนัท ดํารงสกุล 

 
 
 
 

โครงการท่ีดําเนินการแลวเสร็จในปงบประมาณ 2562 
เงินทุนวิจัยจากเงินงบประมาณแผนดินและเงินรายไดมหาวิทยาลัย 

1 โครงการ กระบวนการถายทอดความรูภาษา - วัฒนธรรมฮากกา จากปราชญฮากกาสูเยาวชนเพ่ือการ
อนุรักษและสืบทอดภูมิปญญาอยางยั่งยืน   

แหลงทุน เงินงบประมาณแผนดิน 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

2 โครงการ การเสริมสรางความเขมแข็งอตัลักษณชาติพันธุผูไทในบริบทการเปนประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน   

แหลงทุน เงินงบประมาณแผนดิน 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร. ศิริจติ สุนันตะ และ ผูชวยศาสตราจารย ดร.ณรงค อาจสมิติ 

3 โครงการ การเดินทางหลังความตายของกลุมชาติพันธุไทดํา: ภาพสะทอนมรดกภูมิปญญาทางวัฒนธรรมสู
ความเขาใจวิถีอาเซียน ปท่ี 1 และปท่ี 2 

แหลงทุน เงินงบประมาณแผนดิน 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

แหลงทุนจากภายนอก 

4 โครงการ การทํางานของปญจาญัติหมูบานเพ่ือขับเคลื่อนชุมชนชวยตนเอง (Village Panchayat 
Engagement to Drive Self-help Communities)   

แหลงทุน วช.โครงการความรวมมือทางวิชาการ ดานสังคมศาสตรระหวาง ไทย-อินเดีย (NRCT-ICSSR) 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร. ขนบพร วงศกาฬสินธุ 

5 โครงการ โครงการ การเคลื่อนยายประชากรในอาเซียน : สังคมพหุวัฒนธรรม การปกปองทางสังคม และ
ระบบสุขภาพ  โดยมีทีมวิจยัประกอบดวย  

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย สังกัดสถาบันวิจัยภาษาและวฒันธรรมเอเชีย มหาวิทยาลยัมหิดล  
ผูชวยศาสตราจารย ดร.มรกต ไมยเออร, นายสิทธิพร เนตรนิยม, นางสาวภัทราภรณ ภบูาล,  
รองศาตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา, นางสาวมิรินดา บูรรุงโรจน และ ดร.ยูเนียนสาสมีตา  
สาเมาะ 
สังกัดวทิยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยมหดิล 
อาจารย วิมลสิริ เหมทานนท  
สังกัดคณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 
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อาจารย ดร.กฤตยา ณ หนองคาย  
สังกัดคณะสังคมสงเคราะหศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
รองศาตราจารย ดร. นฤมล นิราทร และ อาจารย ดร. วิไลภรณ โคตรบึงแก  
สังกัดสถาบันสิทธิมนุษยชนและสันตศิึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล 
อาจารย ดร.ศรีประภา เพชรมีศรี,  อาจารยงามศุกร รัตนเสถียร, อาจารย ดร.นภารัตน กรร
รัตนสูตร,  Dr.Yanuar Sumarlan, นายศิววงศ ทวีสุข, นายอดิศร เกิดมงคล และ นางสาว
ปริญญา บุญฤทธิ์ฤทัยกุล  
สังกัดคณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหดิล 
อาจารย ดร. ณัฐณีย มีมนต, ผูชวยศาสตราจารย ดร.เพ็ญจันทร ประดับมุข-เชอรเรอร), 
อาจารย  ดร. ซึง เชอน แพค และ อาจารย  ดร. ธรรมรัตน มะโรหบุตร  

6 ชุด
แผนงาน 

ชุดแผนงานโครงการ พลวัตรของภูมิปญญาจากวรรณกรรมอินเดีย : บทเรียนเพ่ือการพัฒนา
สังคมไทย 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

หัวหนา
แผน 

รองศาตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา   

โครงการ
ยอยที่ 1 

ภูมิปญญาจากสารคดีชีวประวัติและผลงานของบุคคลตนแบบอินเดียเพ่ือพัฒนาสังคมไทย  
(Local Wisdom in Biographical Documentaries and Works of India's Role Model the 
Development of Thai Society) โดยมี รองศาตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา  เปนหัวหนา
โครงการยอย 

โครงการ
ยอยที่ 2 

โลกทัศนคําสอนอินเดียในวรรณกรรมการตูนวีรบุรุษเพ่ือพัฒนาสังคม (World View of Indian 
Social Teaching In Herolc Cartoon Literature for the Development of Thai Society)  
โดยมี ผูชวยศาสตราจารย ดร.ขนบพร วงศกาฬสินธุ  เปนหวัหนาโครงการยอย 

โครงการ
ยอยที่ 3  

ภูมิปญญาในคุรบานีแหงซิกข สูการพัฒนาคุณภาพชีวิตท่ียั่งยืนของสังคมไทย(Wisdom in 
Gurbani of Sikhism for Sustainable Development in Thai Society) โดยมี นายอภิรัฐ คํา
วัง เปนหัวหนาโครงการยอย 

7 โครงการ “ศูนยประสานงานวิจัยเพ่ือทองถิ่น ประเด็นการฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต 
ปงบประมาณ 2561 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.สวิุไล เปรมศรีรัตน,  ผูชวยศาสตราจารย ดร.มยุรี ถาวรพัฒน,  
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร, นางสาวมิรินดา บูรรุงโรจน  และดร.ยูเนียนสา
สมีตา สาเมาะ 

8 แผน
งานวิจัย 

เรื่อง “การคาในสังคมพหุวัฒนธรรมบนเสนทางอาเซียนพลัส : ไทย - เมียนมา - อินเดีย” 
ทีมวิจัยประกอบดวย  

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา, ผูชวยศาสตราจารย ดร.เรณู เหมือนจนัทรเชย, 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธีรพงษ บุญรักษา, นายสิทธิพร เนตรนิยม  และ นายอภิรฐั คําวัง 

โครงการ
ยอยที่ 1 

การคาชุมชนหลักในสังคมพหุวัฒนธรรม บนเสนทางอาเซียนพลัส: ไทย - เมียนมา - อินเดีย 
(Trade of the Major Communities in the Multicultural Socoety on the ASEAN Plus 
Highway: Thailand - Mynmar - India) ผูชวยศาสตราจารย ดร.เรณู เหมือนจันทรเชย   
เปนหัวหนาโครงการยอย 
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โครงการ
ยอยที่ 2 

การคาในสังคมพหุวัฒนธรรมอินเดียตะวันออกเฉียงเหนือ: ตลาดใหมทางประตูตะวันตกของ
อาเซียน (Trade in the Multicultural Society Northeast India: a New Market at the 
Western Gateway to ASEAN)โดยมี รองศาตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา  เปนหัวหนา
โครงการยอย 

9 โครงการ วัจนกรรมการขอรองของผูพูดชาวจีนท่ีเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง: การศึกษาตามแนววัจน
ปฏิบัติศาสตรอันตรภาษา [Speech Act of Requests in Thai Spoken by Chinese as a 
Second Language : A Prahmatic Study of Interlanguage] 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ประเภททุน คปก. 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.สุจริลักษณ ดีผดุง  อาจารยท่ีปรึกษา  และ นายยิ่งยศ กันจนิะ นักศึกษา 
คปก. 

10 โครงการ การจัดการเรียนการสอนโดยใชภาษาทองถิ่นและภาษาไทยเปนสื่อ: กรณีการจัดการศึกษาแบบ 
ทวิภาษา (ภาษาไทย-มลายูถิ่น) ในโรงเรียนเขตพ้ืนท่ีสี่จังหวัดชายแดนภาคใต (โครงการวิจัย 
เชิงปฏิบัติการ) โครงการตอเน่ือง 9 ป (2550 - 2558)* ตอเน่ืองระยะท่ี 3 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย รวมกับมหาวิทยาลัยมหดิล 

คณะวิจัย ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.สวิุไล เปรมศรีรัตน, นายสาเหะอับดุลเลาะห อลัยุฟร,ี นายรุจญฮาน 
มาซอ, นายแวยุโซะ สามะอาลี, นายเจะฮูเซ็น เจะอุบง, นายนาป สือแม, นายแวมายิ ปารามัล  
และนางสาวมิรินดา บูรรุงโรจน 

แหลงทุนตางประเทศ 

11 โครงการ ทุน Newton Fund: PhD Travel Grant for Supervisors 2018/19 

แหลงทุน The British Council 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.ฐิติมดี อาพัทธนานนท 

12 โครงการ Capacity building and development of a reproducible model for language and culture 
reclamation in minority commuities: A comparative case study of the Black Tai and 
the Tai Boeng people in Thailand 

แหลงทุน Newton Fund 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา  

13 โครงการ International Retirement Migration: Social and Economic Implications on Thailand  

แหลงทุน Newton Fund 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.ศิริจิต สุนันตะ  

บริการรับทําวิจัย 

14 โครงการ จางจัดทําโครงการนวัตกรรมการขับเคลื่อนยุทธศาสตรชาติโดยยุวนวัตกร 

แหลงทุน สํานักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ 

คณะวิจัย อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมาภยั  

15 โครงการ ‘Lifelong Learning for Ethnic Groups in the Greater Mekong Sub-region: towards 
culturally responsive development’ ภายใตหัวขอ ‘Lifelong Learning for Ethnic Groups 
in the Greater Mekong Sub-Region Towards Culture-Responsive Developments: A 
Case Study of Thailand’ 

แหลงทุน BNU and UNESCO Institute for Lifelong Learning (UIL) 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

16 โครงการ โครงการ “สูงวัยไมเสพสื่ออยางสุมเสี่ยง” : สรางนักสื่อสารสขุภาวะท่ีรูเทาทันสื่อและสารสนเทศ 

แหลงทุน สํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ (สสส.) 
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คณะวิจัย อาจารย ดร.สิรินทร พิบูลภานุวัธน, รองศาตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน,  
รองศาสตราจารย ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ และ นางสาวพัชรินทร เกตุจํานงค 

17 โครงการ Research and Implementation for a baseline study or migrant early childhood 
development 

แหลงทุน Save the Children International 

คณะวิจัย รองศาตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน และ รองศาสตราจารย ดร.ฐิติมดี อาพัทธนานนท 

18 โครงการ ท่ีปรึกษาและวิทยากรฝกอบรมเรื่อง “Literacy Assessment and Training” ภายใตโครงการ 
Women Empowerment thought functional literacy 

แหลงทุน มูลนิธิรักษไทย 

คณะวิจัย ผูชวยศาสตราจารย ดร.มยุรี ถาวรพัฒน  

 

ผลงานตีพิมพระดับนานาชาติป 2019 ท่ีตีพิมพในฐานขอมลูสากล  

1. Jane Ra, J. (2019).  Exploring the spread of English language learning in South Korea and 
reflections of the diversifying sociolinguistic context for future English language teaching 
practices.  Asian Englishes, 1-15. 

2. Inphoo, S. & Nomnian, S. (2019).  Dramatizing a Northeastern Thai Folklore th Lessen High 
School Students' Communication Anxiety.  PASAA, 57, 33-66. 

3. Srichampa, S. (2019).  Inter–mixing Indiannesss with Thainesss in selected Thai Novels.  AWEJ 
for Translation & Literary Studies, 3 (2), 152-164. 

4. Sophana, S., Mirinda, B. & Uniansasmita, S. (2019).  Managing Unskilled Migrant Workers’ 
Language Diversity in the Multicultural Societies of Thailand, Malaysia, and Singapore.  JATI-
Journal of Southeast Asian Studies, 24(1), 117-150. 

5. Siripen, U., & Kumaree, L. (2019).  Comparison of approaches for language revitalization of 
Northern Khmer in Thailand. International Journal of Society,  Culture and Language, 7(1), 
52-66.  

6. Promkhuntong, W. (2019).  Pilgrimage to a Memory Hole: Towards an Affective Study of Fan 
Tourism in Asia via Angkor Wat and Wong Kar-wai’s In the Mood for Love. Plaridel: A 
Philippine Journal of Communication,  Media and Society, 16(2), 1-18.  

7. Boonsri, S. & Promkhuntong, W. (2019). Historiography of Cinephiles in Thailand.  A Philippine 
Journal of Communication, Media and Society, 16(2), 1-18.  

8. Rungkaew, P. & Singhanat, N. (2019).  Business people using English in ASEAN.  The 
Kasetsart Journal of Social Sciences, 40(3), 743-750.  

9. Chandransu, N. (2019).  Integrating Multicultural Music Education into the Public Elementary 
School Curricula in Thailand.  International Journal of Music Education, 37(4), 547–560.  

10. Stange, G., Sakdapolrak, P., Sasiwongsaroj, K., & Kourek, M. (2019).  Forced migration in 
Southeast Asia – A brief overview of current research.  Austrian Journal of South-East Asian 
Studies, 12(2), 249-265.  

11. Kimura Y, Iwasaki M, Ishimoto Y, et al. (2019).  Association between anorexia and poor 
chewing ability among community-dwelling older adults in Japan.  Geriatr. Gerontol. Int, 
19,1290–1292. https://doi.org/10.1111/ggi.13792 
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12. Kanchina, Y., & Deepadung, S. (2019).  Request Modifications Used By Chinese Learners And 
Native Speakers Of Thai.  Journal of the Southeast Asian Linguistics Society, 12(1), pp. 83-
112. 

 

บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีตีพิมพในระดับนานาชาติ 

1. Kwanchit, S. & Youngyut, B. (2019).  Features and Challenges of an Ageing Populatio in 
Thailand. Edited by Michael J. Montesano, Terence Chong and Mark Heng.  After the Coup: 
The National Council for Peace and Order Era and the Future of Thailand, (P.357 – 380). 
Singapore: ISEAS Yusof Ishak Institute. (Chapter/Chapters in Book) 

2. Sasiwongsaroj, k. & Burasit, Y. (2019).  Managing Thailand’s Ageing Population.  Perspective, 
32, 1-15. 

บทความวิจัยและวิชาการระดับชาติท่ีอยูในฐานขอมูล TCI กลุม 1 

1. ถนอมจิตต สารอต และสราวฒิุ ไกรเสม (2562).  ความเปนพหุภาษาในชุมชนเมือง: กรณีศึกษาความสัมพันธ
ระหวางภูมิทศันทางภาษากับธุรกิจการคายานนานาฝงเหนือาจารย.  วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 38 (1). 
24-40. 

2. มรกต ไมยเออร, วิมลสิริ เหมทานนท, ภัทราภรณ ภูบาล และสิทธิพร เนตรนิยม. (2562).  นโยบายและ
การบริหารจดัการแรงงานขามชาติของประเทศมาเลเซีย: พัฒนาการ 1950 ถึง 2019 และปญหาปจจบุัน
จากมุมมองแรงงานขามชาติ.  วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวทิยาลัยอุบลราชธานี, 10 (ฉบับ
พิเศษ), 163-187. 

3. พธู คูศรีพิทักษ และชิตชยางค ยมาภัย. (2562).  การสืบคนสญัญาณการสืบสานภาษาและวัฒนธรรมกลุม
ชาติพันธุไทดํา.  วารสารนิเทศศาสตรปริทัศน, 23 (1), 73-85. 

4. ศรัญญา ฉั่วเจริญศิริ และกฤตยา อกนิษฐ. (2562).  การแปลความสุภาพในถอยคําแสดงความคิดเห็นใน
บริบททางการแพทย: กรณศีกึษาบทบรรยายภาษาไทย เร่ือง Grey's Anatomy.  วารสารภาษาและวัฒนธรรม
, 38(2), 66-93. 

5. สุภาพร คชารัตน. (2562).  บทบาทของคนจีนในการพัฒนาเศรษฐกิจลุมนํ้าทาจีน.  วารสารภาษาและ
วัฒนธรรม, 38(2), 5-25. 

6. ยุทธพร นาคสุข. (2562).  ขอเสนอในการจัดแผนผังฉันทลักษณคราวซอ.  วารสารภาษา ศาสนา และ
วัฒนธรรม, 8(1), 212-240. 

7. เรณู เหมือนจันทรเชย. (2562).  การเรียนรูกับการบรรลุผลการทํางานของชาวเมียนมาและชาวไทยในบริษทั
ไทยที่ไปลงทุนในเมียนมา.  Veridian E-Journal, Silpakorn ฉบบัภาษาไทย สาขามนุษยศาสตร 
สังคมศาสตร และศิลปะ, 12(5), 811-830. 

8. เอธิกา เอกวารีสกุล และ ปทมา พฒันพงษ. (2562).  โครงสรางสัมพันธสารการพดูสรางแรงบันดาลใจใน
ภาษาไทย.  วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 38(1), 1-20. 

9. วัชรินทร ฟองโหย, ชไมภัค เตชัสอนันต และ สิงหนาท นอมเนียน. (2562).  การจัดการเรียนการสอน 
ความทาทาย และความตองการในการพัฒนาตนเองของครูผูสอนวิชาภาษาอังกฤษระดับมัธยมศึกษา.  
วารสารมหาวิทยาลัยนราธิวาสราชนครินทร สาขามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร, 6(2), 152-165. 

10. อภิรัฐ คําวัง. (2562).  “ครุบานี” จักรวาลในดวงจิต : เรียนรูปรัชญาจากสัตวในภาพพจน.  วารสารภาษา
และวัฒนธรรม, 38(1), 64-85. 

11. สิริวรรณพิชา ธนจิราวัฒน และ สมทรง บุรุษพัฒน. (2562).  ภูมิศาสตรวรรณยุกตภาษาไทยวนในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต.  วารสารศิลปะศาสตร, 19 (1), 79-106 
 
าการที่ตพีิมพในระดับนานาชาต ิ
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บทความวิจัยและวิชาการระดับชาติท่ีอยูในฐานขอมูล TCI กลุม 2 

1. นันทิยา ดวงภุมเมศ และ สริินทร พิบูลภานุวัธน. (2562).  "พื้นทีส่รางสรรค" กลไกการสื่อสารแบบมีสวน
รวมในการสรางความเปนพลเมืองใหเยาวชนไทย.  วารสารศาสตร, 12 (2), 87-123. 

2. ปรีชยา เกิดผลเสริฐ, นันทิยา ดวงภุมเมศ, สิรินทร พิบูลภานุวัธน และ ธีรพงษ บุญรักษา. (2562).  
ความสัมพันธระหวางทัศนคติของผูโดยสารกับการเลือกเปดรับการสาธิตการใชอุปกรณบนเคร่ืองบิน 
กรณีศึกษาสายการบินไทยสมายล.  วารสารการบริหารการศึกษา มหาวิทยาลัยศิลปากร, 10 (1), 983-
1002. 

3. ศิริจิต สุนันตะ. (2562).  มโนทัศนวาดวยงานดูแลกับการกดทบัซับซอนของความไมเทาเทียมทางเพศ ชน
ช้ัน และชาติพันธุ: การทบทวนวรรณกรรมและแนวทางการศึกษาในบริบทไทย.  จุดยืน Stance, 6(1), 1-
16. 

4. พงศอินทร นันทวงศ, เรณู เหมือนจันทรเชย และ ขนบพร วงศกาฬสินธุ. (2562).  การจัดการมรดกทาง
วัฒนธรรม:กรณีศึกษาศาลเจาพอขุนศรัทธา บานทาแค ตําบลทาแค อําเภอเมือง จงัหวัดพัทลงุ.  วารสาร
อินทนิลทักษิณสาร, 14(1), 43-63.  

บทความวิจัยและวิชาการระดับชาติท่ีอยูในฐานขอมูล TCI กลุม 3 

1. สิทธิพร เนตรนิยม. (2562).  เมียนมาราชาภิเษก คติ ความหมาย และข้ันตอนพระราชพิธีโดยสงัเขป. 
(Myanmar Coronation: notion, meaning, and the ceremony in brief).  ศิลปวัฒนธรรม, 40 (8), 100-
113. 

ผลงานประเภทอื่น ๆ 
1. ยุทธพร นาคสุข. วิชาอานจารึกกับการคาํนวณ. กรุงเทพฯ: ราชบณัฑิตยสภา, 2562. (ตพีิมพในโอกาสที่

ศาสตราจารย ดร.ประเสริฐ ณ นคร ราชบณัฑิต ประเภทวิชาประวัตศิาสตร สาขาโบราณคดี มีอายุครบ 100 
ป ในวันที่ 21 มีนาคม 2562). [บทความตีพิมพโอกาสพิเศษ] 

2. อิสระ ชูศรี. (2562). อานใกล/อานไกล: ชูศักดิ์กับภูเขาน้ําแข็งของเฮมิงเวย. อานคนละเร่ือง. [Chapters in 
Book] 
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การนําเสนอบทความวิชาการ 
การนําเสนอบทความวิชาการระดับชาติในปงบประมาณ 2562 

ลําดับ 
ท่ี 

ชื่อ - สกุล ชื่อเรื่องท่ีนําเสนอ ชื่อการประชุม ชื่อประเทศ หมายเหตุ 

1 รองศาตราจารย 
ดร. ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท 

"Enemies" Become 
Friends: Designing 
Education Actvities 
that Build 
Understanding and 
Positive Attitudes 
anong Migrant 
Students and Thai 
Students. 
Multicultural 
Education and 
Diversing: Daviing 
the pofesstial for 
chaning so cretives 
in a globaling world 

The Korean 
Association for 
Multicultural 
Education 
International 
Conference, 23 
พฤษภาคม 2019. 

สาธารณรัฐ
เกาหล ี

 

2 รองศาตราจารย 
ดร.ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท 

Applying critical 
multicultural 
education to Social 
Studies lessons 
"Intructional practices 
for special needs 
and culturally 
diverse students in 
Thailand". 

The British 
Educational 
Research 
Association 
(BERA) 
Conference 
2019, 10-12 
กันยายน 2019. 

สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

ทุนอุดหนุนพัฒนา
คณาจารย 
บัณฑติศึกษา 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
[32,400] 

3 ผูชวย
ศาสตราจารย 
ดร.ปทมา พัฒน
พงษ 

"Negotiating 
interpersonal identity 
of depression-
vulnerable 
individuals: An 
analysis of two 
depression weblogs" 

29th European 
Systemic 
Functional 
Linguistics 
Conference 
(ESFLC2019), 
1-5 กรกฎาคม 
2019. 

สาธารณรัฐ
โปรตุเกส 

ทุนอุดหนุนพัฒนา
คณาจารย 
บัณฑติศึกษา 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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4 ดร. นันธิดา 
จันทรางศุ 

"Rethinking and 
reframing the future 
of music education 
in Thailane" 

School of Arts, 
Macao 
Polytechnic 
Institute, 15-18 
กรกฎาคม 2019. 

สาธารณรัฐ
ประชาขชนจีน 

 

5 ดร. นันธิดา 
จันทรางศุ 

Integrating 
multicultural music 
education into 
elementary schools 
"Instructional 
practices for special 
needs and culturally 
diverse students in 
Thailand" 

The British 
Educational 
Research 
Association 
(BERA) 
Conference 
2019, 10-12 
กันยายน 2019 

สหราช
อาณาจักรบริเตน
ใหญและ
ไอรแลนดเหนือ 

ทุนอุดหนุนพัฒนา
คณาจารย 
บัณฑติศึกษา 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
[32,400] 

6 ดร. พธู คูศรี
พิทักษ และ ดร. 
ชิตชยางค ยมา
ภัย 

Vivid Ethnicity: A 
Caravan of Colorful 
Conversation 

The Inernational 
Council of 
Museums (ICOM) 
is organising the 
25th General 
Conference, 1 - 
7 September, 
2019 in Kyoto, 
Japan, 3 
กันยายน 2019 

ญ่ีปุน  

7 ดร. มรกต ไมย
เออร 

"Two Words Apart in 
the Same 
Transnational Space? 
Offline and Online 
Expenriences of 
Migrants from China 
and Myanmar in 
Thailand" 

EUROSEAS 
2019 
Conference 
Humboldt 
University, Berlin, 
September 10-
13, 2019. 

สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

ทุนอุดหนุนพัฒนา
คณาจารย 
บัณฑติศึกษา 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
[32,400] 

8 ดร. ศิริจิต 
สุนันตะ 

"Social and cultural 
capital in Thai 
migrant service-based 
entrepreneurship in 
the UK" 

EuroSEAS 2019 
Conference 
Humboldt 
University, Berlin 
,September 10-
13 , 2019. 

สาธารณรัฐ
เยอรมนี 

ทุนอุดหนุนพัฒนา
คณาจารย 
บัณฑติศึกษา 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
และNewton 
Advanced 
Fellowship 
[70,670] 
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9 ดร. สิงหนาท 
นอมเนียน 

"Chinese Students' 
Transcultural 
Learning Synergy of 
Global Englishes in 
a Thai University" 

ALAK 
International 
Conference & 
the 6th East 
Asia AILA 
Symposium, 28-
กันยายน 2019. 

สาธารณรัฐ
เกาหล ี

Thai TBSOL 
[20,000] 

10 ดร. วิกานดา 
พรหมขุนทอง 

Panel proposal: 
Multiple Perspectives 
on Film Locations 
and Fan Tourism in 
Asia 

13th Asian 
Cinema Studies 

Society 
Conference. 24-
27 June 19 

สิงคโปร Newton Mobitity 
Grants 

11 ผูชวย
ศาสตราจารย 
ดร. ศิริจิต 
สุนันตะ 

Thailand and the 
Global Intimate: 
transuational 
marriages, health 
tourism and 
retirement migation 

Workshop 
"Intimacy,sexunlity 
and family in the 
process of 
migration: 
European/Asian 
expericeces 
compared" 
Institute de 
Sociologie, 
Universite Libre 
de Bruxelles, 
16-21 ธันวาคม 
2018. 

เบลเยี่ยม Laboratoive d' 
Anthropologie 
de Mondes 
Coutemporains 
[40,000] 

12 ผูชวย
ศาสตราจารย 
ดร. ศิริเพ็ญ อึ้ง
สิทธิพูนพร 

Flexibility in 
collaboration: 
Community training 
in documenting the 
ethnobotanical 
knowledge of 
Northern-Khmer 
speakers of Surin 
province 

Thailand' at the 
6th International 
Conmerence on 
Language 
Documentation 
and 
Conservation, 27 
ก.พ. 19 - 5 
มีนาคม 2019. 

สหรัฐอเมริกา
,Dapartment of 
Linguistics, 
University of 
Hawai'I at 

Mānoa 

สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจยั 

[124,800] 
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13 ผูชวย
ศาสตราจารย 
ดร. ศิริเพ็ญ  
อึ้งสิทธิพูนพร 

"Thai Hakka Youth 
Awareness and 
Preservation of 
Hakka Cultural 
Heritage" 

The 2018 Cross 
Region/Discipline 
Hakka and 
Ethnic Studies 
International 
Conference,12-
17 พ.ย. 2018. 

ไตหวัน Consortium of 
Global Hakka 
Studes, National 
Chiao Tung 
University, 
Taiwan 

14 ผูชวย
ศาสตราจารย 
ดร. มรกต ไมย
เออร 

"In Search for a 
Better Transnational 
Life in ASEAN: 
Offline and Online 
Socio-Cultural 
Capitals of 
Myanmarese. 
Indonesian asn 
Filipino Migrant 
Workers in Thailand, 
Singapore, and 
Malaysia" 

the fifth 
international 
conference on 
human rights 
and peace 
conflict in 
southeast asia. 

Philippines  

15 ดร. ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท 

Using Social studies 
lessons to challenge 
Liveral form of 
multicultural 
education: the case 
of Thailand 

11th annual 
International 
Conference of 
Education, 
Research and 
Innovation 
(IATED), 10-14 
พ.ย. 2018. 

สเปน สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจยั 
[55,700] 
 

16 ดร. พธู คูศรี
พิทักษ และ  
ดร. ชิตชยางค 
ยมาภัย 

The Next Text in 
Ethnographic 
Exhibition: 
Asustainability of a 
Disruptive Life-World 

ICOM ICME 
2018 
Conference,  
6-26 ตุลาคม 
2018. 

Estonia  

 





พันธกิจดานการเรียนการสอน 
สถาบันฯ ไดเปดหลักสูตรเพื่อผลิตบัณฑิต นับต้ังแตป พ.ศ.2519 ถึงปจจุบันเปนเวลากวา 30 

ป โดยบัณฑิตที่สําเร็จการศึกษาสวนใหญเปนบุคลากรที่ปฏิบัติงานในองคกรภาครัฐและเอกชน เชน 

อาจารย พัฒนากร นักสังคมสงเคราะห นักขาว นักวิชาการพิพิธภัณฑ นักวิชาการดานสุขภาพ 
นักวิชาการดานดนตรี นักแปล นักส่ือสาร นักบริหารทรัพยากรบุคคล รวมถึงประกอบอาชีพอิสระ 
ปจจุบันสถาบันฯ เปดการเรียนการสอนในหลักสูตรตางๆ ทั้งปริญญาเอกและปริญญาโท รวม 5 

หลักสูตร แตละหลักสูตรมีคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเปนผูดําเนินงานบริหารใหเปนไปตาม
วิสัยทัศน เปาหมาย และพันธกิจของสถาบันฯ โดยมีประธานคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ดังนี้ 

 

หลักสูตร 
ประธานคณะกรรมการบริหาร

หลักสูตร 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร อ. ดร. มยุรี ถาวรพัฒน 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา  
(หลักสูตรนานาชาติ) 

ผศ. ดร. ศิริจิต สุนันตะ 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร อ. ดร. ยุทธพร นาคสุข 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสาร 

ระหวางวัฒนธรรม 

รศ. ดร. สิงหนาท นอมเนียน 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา ผศ. ดร. เรณู เหมือนจันทรเชย 
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ผลการดําเนินงาน 
ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ มีนักศึกษาทั้งหมดจํานวน 197 คน โดยจําแนกเปนแตละ

หลักสูตร ดังนี้ 

 
จํานวนนักศึกษาในปงบประมาณ 2562 จําแนกตามหลักสูตร 

หลักสูตร รวม 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 31 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา (หลักสูตร

นานาชาติ) 

20 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 20 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 41 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหวาง

วัฒนธรรม 

80 

รวมจํานวนนักศึกษาทั้งหมด 192 

 
*หมายเหตุ : “หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการส่ือสารและการ

พัฒนา” เปล่ียนช่ือเปน “หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสาร

ระหวางวัฒนธรรม” เมื่อวันที่ 19 เมษายน 2560 (ขอมูล ณ 30 กันยายน 2560) 
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การเรียนรูประสบการณจริง 
นอกเหนือจากการเรียนการสอนในช้ันเรียนแลว สถาบันฯ ยังใหความสําคัญกับการเรียนรูจาก

ประสบการณจริง ในปงบประมาณ 2562 หลักสูตรฯ ไดนํานักศึกษา ออกภาคสนาม ศึกษาดูงาน ทัศน

ศึกษาแลกเปล่ียนเรียนรู รวมทั้งส้ิน 12 คร้ัง รายละเอียดดังนี้ 

1. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม  นํา

นักศึกษาดูงาน ณ สํานักพิพิธภัณฑสถานแหงชาติพระนคร กรุงเทพฯ  วันที่ 21 ก.ย. 62 

2. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม  นํา

นักศึกษาจํานวน 3 คน เขารวมกิจกรรม ณ รร.ผูสูงอายุเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระเทพ

รัตนราชสุดา ตําบลพลับพลาไชย อําเภออูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี วันที่ 16 พ.ย. 61 

3. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 3 คน เขารวม

กิจกรรมเสวนาวิชาการชุมชนวัฒนธรรมไทยเบิ้ง ตําบลโคกสลุง อําเภอพัฒนานิคม จังหวัด

ลพบุรี ระหวางวันที่ 9-10 ม.ค. 62 

4. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร นํานักศึกษา จํานวน 2 คน เขารวม

ดูงาน วิทยาลัยชุมชนตราด อําเภอเมือง จังหวัดตราด ระหวางวันที่ 15-16 ก.พ. 62 และ

จํานวน 3 คน  เขารวมระหวางวันที่ 23-26 ก.ค. 62 

5. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร นํานักศึกษา จํานวน 3 คน เขารวม

ดูงาน  บานนางแล อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย ระหวางวันที่  2-11 มิ.ย. 62 

6. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 1 คน เขารวม

กิจกรรมประชุมวิชาการศิลปกรรมวิจัย คร้ังที่ 5 "ศิลปะสรางโลก" ณ โรงแรมอวานี ขอนแกน 

โอเทค แอนด คอนเวนช่ัน เซนเตอร จังหวัดขอนแกนระหวางวันที่ 12-13 ก.ค. 62 

7. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 3 คน เขารวม

กิจกรรมชุมชนไทดํา จังหวัดเพชรบุรี วันที่  4 ก.ค. 62 

8. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 1 คน เขารวม

กิจกรรมเสวนาวิชาการ หอง 58-109 คณะศิลปกรรมศาสตร ม.ราชภัฏสงขลาระหวางวันที่ 

21 ส.ค. 62 

9. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร นํานักศึกษา จํานวน 4 คน เขารวม

ดูงาน ชุมชนเขมรถิ่นไทย บานขนาดปรีง ตําบลเช้ือเพลิง อําเภอปราสาท จังหวัดสุรินทร 

ระหวางวันที่  23-30 ส.ค. 62  

10. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 3 คน เขาศึกษาดู

งานรายวิชา LCCS 547 การอนุรักษมรกดวัฒนธรรมเชิงพลวัต ที่บริษัท ติลลิกีแอนดกิบ

บินส อินเตอรเนช่ันแนล จํากัด กรุงเทพฯ วันที่ 5 พ.ย. 62 
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11. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร นํานักศึกษา จํานวน 3 คน เขารวม

แลกเปล่ียนความรู ณ The University of the South Pacific ประเทศฟจิ ระหวางวันที่  

2-11 พ.ย. 62 

12. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรม นํานักศึกษา จํานวน 1 คน เขาศึกษาดู

งานรายวิชา LCCS 514 ณ งานToys SCI-FI Fantasy Exhibition . Art Toys Thailand 

Christmas Theme 4th Crystal Design Center ระหวางวันที่ 29-30 พ.ย. และ 1 ธ.ค.62 
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ทุนการศึกษา 
ในปงบประมาณ 2562 นักศึกษาของสถาบันฯ ไดรับทุนการศึกษา จํานวน 25 ทุน ดังนี้ 
 

ทุนผูชวยวิจัยโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก (คปก.) (ไดรับชวงปงบประมาณ 2562) 

ชื่อ-นามสกุล อาจารยที่ปรึกษา 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
1.นางสาวพรชนก สีดาบุตร รุนท่ี 20 งบ 2561 (คปก 1/2560) ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา 
1.นางสาวพรชนก สีดาบุตร รุนท่ี 20 งบ 2561 (คปก 1/2560) ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 
2.นายสุทธิพจน  พีรณวงษ  รุนท่ี 21. งบ 2562 .( คปก 1/2561) 

 
ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร   

 
ทุนสนับสนุนวิทยานิพนธบางสวนประจําป 2562 จากสมาคมศิษย เกาบัณฑิตวิทยาลัย 

มหาวิทยาลัยมหิดล (ประกาศ 3 ก.ย. 62) 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรดุษฎีบัณฑิต  สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา 

1. นางสาว ZHU TINGSHU 15000 + ใบประกาศ 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหวางวัฒนธรร 

2. นางสาว สุพรรษา ผสมทรัพย 15000 + ใบประกาศ 

3. นางสาว อัญญดา ไชยนันท 15000 + ใบประกาศ 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา  

4. นางสาว วรรณวลี คําพันธ  15000 + ใบประกาศ 
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ทุนการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา ประเภทนักศึกษาผูทํากิจกรรมประจําป 2561  จากสมาคมศิษย

เกาบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล (ประกาศ 4 ก.พ. 62) 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 

1. นางสาว เอธิกา เอกวารีสกุล 5,000 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 

1. นางสาว พจนา บุญปลูก 5,000 

 
ทุนเสริมสรางศักยภาพและพัฒนานักวิจัยรุนใหมตามทิศทางยุทธศาสตรการวิจัยและนวัตกรรม  
ประเภทบัณฑิตศึกษา ประจําป 2562 จาก  สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ (วช.) 

 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 

 1. นายรณกร รักษวงศ   54,900 

 2. นายไกรวิสุทธ์ิ  รณขัณฑ 49,100 
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ทุนประเภทมหาบัณฑิต สกว. ดานมนุษยศาสตร-สังคมศาสตร  
 

แบบกลุม 
กลุมหัวขอ - การปรับตัวหรือการสูญเสียคุณคาและความหมายของความเปนชาติพันธุมันนิใน
กระแสของการเปล่ียนแปลง 

ชื่อ-นามสกุล อาจารยที่ปรึกษา 

1. นายชานนท ลัภนะทิพากร 

ช่ือวิทยานิพนธ: วาทกรรมของกลุมเครือขายชาวพุทธ

ตอการขับเคล่ือนการเซ็นเซอรภาพพระภิกษุสงฆใน

ภาพยนตรไทย (พ.ศ.2549-2559) 

อาจารย ดร.วิกานดา พรหมขุนทอง 

2. นายนวภู แซต้ัง 

ช่ือวิทยานิพนธ: การสํารวจภาวะไมลงรอยของจาง แซ

ต้ังในขนบศิลปะไทยสมัยใหม 

อาจารย ดร.วิกานดา พรหมขุนทอง 

กลุมหัวขอ – การปรับตัวหรือการสูญเสียคุณคาและความหมายของความเปนชาติพันธุมันนิใน
กระแสของการเปล่ียนแปลง 

ช่ือ-นามสกุล อาจารยที่ปรึกษา 

3. นายกฤษฎา ฤกษบุบผา   

ช่ือวิทยานิพนธ: การผสมผสานทางวัฒนธรรมของกลุม

ชาติพันธุมันนิภายใตบริบทการทองเที่ยวเชิงชาติพันธุ: 

กรณีศึกษากลุมชาติพันธุมันนิ อําเภอปาบอน จังหวัด

พัทลุง 

ผศ.ดร.ณรงค อาจสมิติ 

4. นางสาวภัทราพันธ อุดมศรี 

ช่ือวิทยานิพนธ: กระบวนการกลายเปนพลเมืองไทยของ

กลุมชาติพันธุมันนิผานวาทกรรมบัตรประชาชน 

ผศ.ดร.ณรงค อาจสมิติ 

 

ทุนสนับสนุนการศึกษาแกนักศึกษาหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา  

ช่ือ-นามสกุล มูลคา 

 1. MISS TINGSHU ZHU 20,000 

 2.นางสาว สุธิดา ตันเลิศ 9,800 
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ทุนสนับสนุนนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาในการเสนอผลงานทางวิชาการตางประเทศ ปการศึกษา 
2561-62 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 

1. นาย วิทยา ไชยดี  20-21 สิงหาคม 2562 ณ.ประเทศ

ฟลิปปนส 
ช่ือการประชุม : The 2 nd ASEAN University Network 
International Health Promotion Conference สถานที่จัด

สัมมนา Novotel Manila Araneta Center 

10,500 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 

2. น.ส. พัชราภรณ อินภู  29-31 สิงหาคม 2562              
ณ.ประเทศ Croatia 

ช่ือการประชุม : The 3rd International Art and Science 
Symposium Organized by Faculty of Teacher 
Education< University of Zagrep August 29-31, 

2019 at The Faculty of Teacher Education, Zagreb, 
Croatia 

33,000 

 
ทุนสนับสนุนนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาในการเสนอผลงานทางวิชาการภายในประเทศป
การศึกษา 2561-62 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 

1. นาย นวภู แซต้ัง   24-25 มกราคม 2562                      

ณ. ประเทศไทย 

ช่ือการประชุม : พะเยาวิจัย 8  

จัดโดย กองบริหารงานวิจัยและประกันคุณภาพการศึกษา 

มหาวิทยาลัยพะเยา 

3,280 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 

2. น.ส. พัชราภรณ อินภู 29 มิถุนายน 2561                   
ณ. ประเทศไทย 

33,000 
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ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

ช่ือการประชุม : NIDA International Conference for Case 
Studies on Development Administration 2018 (NIDA-
ICCS 2018) สถานที่ จั ดงาน Chira Boonmark Hall, 

Sayamboromrajkumari Building,National Institute of 
Development Administration (NIDA), Bangkok 

 

ทุนรางวัลวิทยานิพนธดีเดน ประจําปงบประมาณ 2561 ( รับรางวัล 18 ก.ค. 62) 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 

1. น.ส.ขวัญชนก  ใจซ่ือกุล 30,000  และใบประกาศนียบัตร 

ทุนรางวัลวิทยานิพนธดี ประจําปงบประมาณ 2561 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตร ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการส่ือสารและการพัฒนา 

1. MR. BRUCE PORTUGAL AMOROTO  15,000  และใบประกาศนียบัตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 

1. น.ส.จิตรนันท  กล่ินนอย 15,000  และใบประกาศนียบัตร 

รางวัลเกียรติยศแกนักศึกษาผูสําเร็จการศึกษาที่มีผลการศึกษาดีเยี่ยม (DEAN'S LIST) 
ประจําปการศึกษา 2561 (ประกาศ 31 ส.ค. 62) 

ชื่อ-นามสกุล มูลคาทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม 

1. น.ส. ปรีชยา เกิดผลเสริฐ โลรางวัลและใบประกาศเกียรติคุณ 
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การตีพิมพผลงานวิชาการ 
ของนักศึกษา 

ในป พ.ศ.2562 นักศึกษาของสถาบันฯ ไดตีพิมพผลงานวิจัย/วิชาการ ในวารสารที่ไดรับการ
ยอมรับในระดับชาติ จํานวน 6 เร่ือง  ระดับนานาชาติ  5 เร่ือง รวมทั้งส้ิน จํานวน 11 เร่ือง ดังนี้ 

บทความระดับชาติ จํานวน 6 เรื่อง 

1. พงศอินทร นันทวงศ, เรณู เหมือนจันทรเชย, ขนบพร วงศกาฬสินธุ. (2562). การจัดการ
มรดกทางวัฒนธรรม: กรณีศึกษาศาลเจาพอขุนศรัทธา บานทาแค ตําบลทาแค อําเภอเมือง 

จังหวัดพัทลุง. วารสารอินทนิลทักษิณสาร. 14(1). น. 43-63. มกราคม-มิถุนายน 2562. 
2. ปรีชยา เกิดผลเสริฐ, นันทิยา ดวงภุมเมศ, สิรินทร พิบูลภานุวัธน และ ธีรพงษ บุญรักษา. 

(2562). ความสัมพันธระหวางทัศนคติของผูโดยสารกับการเลือกเปดรับการสาธิต การใช

อุปกรณนิรภัยบนเคร่ืองบิน กรณีศึกษาสายการบินไทยสมายล.วารสารการบริหารการศึกษา
มหาวิทยาลัยศิลปากร.10(1), มกราคม-มิถุนายน 2562. น. 983-1002 

3. เอธิกา เอกวารีสกุล และ ปทมา พัฒนพงษ (2562) โครงสรางสัมพันธสารการพูดสรางแรง

บันดาลใจในภาษาไทย"  วารสารภาษาและวัฒนธรรม 38 (1) มกราคม-มิถุนายน 2562 น.
1-20  

4. ถนอมจิตต สารอต และสราวุฒิ ไกรเสม (2562). ความเปนพหุภาษาในชุมชนเมือง: 

กรณีศึกษาความสัมพันธระหวางภูมิทัศนทางภาษากับธุรกิจการคายานนานาฝงเหนือ.วารสาร
ภาษาและวัฒนธรรม. 38 (1) มกราคม-มิถุนายน 2562 น. 25-40.  

5. ศรัญญา ฉั่วเจริญศิริ และกฤตยา อกนิษฐ. (2562). การแปลความสุภาพในถอยคําแสดง

ความคิดเห็นในบริบททางการแพทย: กรณีศึกษาบทบรรยายภาษาไทย เร่ือง Grey's Anatomy. 
วารสารภาษาและวัฒนธรรม. 38(2). กรกฎาคม-ธันวาคม 2562 น. 66-93  
นูรุลฮุสนา ปารามัล(2562). ภาวะแทรกซอนระดับเสียงจากภาษามลายูปาตานีและไทยใน

ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันประถม 4 ที่พูดมลายูปาตานีเปนภาษาแม. วารสารภาษาและวัฒธรรม. 
38(2), กรกฎาคม-ธันวาคม 2562. น.155-177 

 

ระดับนานาชาติ 5 เรื่อง 
1. Pitchanee Sotthiyothin. (2019). Children's picture books through the lens of 

pragmatics. Kasetsart Journal of Social Sciences. (in press)  

2. Supakarn Pathong. (2019). A Relevance-Theoretic Approach in Pun Translation. 
Pertanika Journal Social Science and Humanities. 27 (2) ,815 – 831.  

3. Yingyot Kanchina and Sujaritlak Deepadung. (2019). Request Modifications Used 

By Chinese Learners And Native Speakers Of Thai. Journal of the Southeast 
Asian Linguistics Society. 12(1), 83-112.  
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4. Analiza Liezl P.Amurao.(2019) Revisiting Thailand's English language Education 
Landscape: A Closer Look at Thailand's Foreign Teaching Personnel. International 

Journal of TESOL Studies. 1(1), 23-42. 
5. Patcharapon Inphoo. and  Singhanat Nomnian (2019). Dramatizing a 

Northeastern Thai Folklore th Lessen High School Students' Communication 

Anxiety. PASAA. 57, 33-66. January - June 2019 
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การนําเสนอผลงานทางวิชาการ 
ของนักศึกษา 

 
สถาบันฯ ไดสงเสริมใหนักศึกษาไปนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับชาติและระดับนานาชาติ 

อยางสม่ําเสมอ ในปงบประมาณ 2562 นักศึกษาของสถาบันฯ ไดเขารวมการประชุมวิชาการตางๆ 

ดังนี้ 
 

ระดับชาต ิ
1. นวภู  แซตั้ง. ทบทวนงานศึกษาเกี่ยวกับ จาง แซต้ัง ในบริบทศิลปะไทยสมัยใหม (SURVEY 

OF STUDIES ABOUT TANG CHANG IN CONTEXT OF MODERN ART IN THAILAND

)  ในการประชุมวิชาการระดับชาติพะเยาวิจัย คร้ังที่ 8 ระหวางวันที่ 24-25 มกราคม 

2562  ณ มหาวิทยาลัยพะเยา จังหวัดพะเยา 

2. ธีรวรรณ มิ่งบัวหลวง.ปฏิบัติการระดมทุน ปฏิสัมพันธเชิงสัญลักษณของคนดีในพิพิธภัณฑ 

(Museum Fundraising:  the Symbolic Interaction of Museum" s Good Men)  ในการ

ประชุมวิชาการระดับชาติเนื่องในโอกาส 40 ปแหงการสถาปนาสาขาวิชาศิลปศาสตร 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เมื่อวันที่ 11 กุมภาพันธ 2562 ณ หองประชุม 5209 

อาคารสัมมนา 1 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช จังหวัดนนทบุรี 

3. ญานิกา ตั้งสิริสุธีกุล. การศึกษาเปรียบเทียบระบบเสียงภาษาเวียดนามในประเทศลาวและ

ภาษาเวียดนามในประเทศไทย ในการประชุมวิชาการเสนอผลงานวิจัยระดับบัณฑิตศึกษา

แหงชาติคร้ังที่ 20 ณ มหาวิทยาลัยขอนแกน เมื่อวันที่ 15 มนีาคม 2562  ณ อาคารพจน 

สารสิน มหาวิทยาลัยขอนแกน 

4. วสวัตติ์ จันทรอําไพพงศ. รูปแบบการส่ือสารภายในองคการที่มีอิทธิพลตอความพึงพอใจใน
การปฏิบัติงานของบุคลาการในวิทยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยมหิดล.การประชุมวิชาการ

ระดับชาติ มศว วิจัย คร้ังที่ 12. 20 มี.ค. 2562 ณ อาคารนวัตกรรม ศาสตราจารย ดร.

สาโรช บัวศรี มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร กรุงเทพฯ 

5. Mai Ichikawa. คําส่ังสอนของส่ิงศักด์ิสิทธ์ิในฐานะที่เปนคําส่ือสารในชุมชนชาวปกากะญอ. 

โครงการงานสัมมนาทางวิชาการและการประชุมวิชาการระดับชาติดานการส่ือสารและการ

บริหารจัดการ คร้ังที่ 3 ป 2019. 22 พ.ค. 2562 ณ โรงแรม Swissotel Ratchada 

กรุงเทพมหานคร. 
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6. ศศิมาภรณ เพ็ญโพธิ์. การสรางเศรษฐกิจหมุนเวียนดวยการทองเที่ยวเชิงเกษตร ในฐานะเปน

ความริเร่ิมใหมเพ่ือการพัฒนาบึงสีไฟอยางย่ังยืน. โครงการงานสัมมนาทางวิชาการและการ

ประชุมวิชาการระดับชาติดานการส่ือสารและการบริหารจัดการ คร้ังที่ 3 ป 2019. 22 พ.ค. 

2562 ณ โรงแรม Swissotel Ratchada กรุงเทพมหานคร. 

7. อลงกรณ  อาชะวะบูล. กลวิธีการเรียนรูคําศัพทที่นักศึกษาครุศาสตรเอกภาษาอังกฤษใช  

(Vocabulary Learning Strategies employed by Thai Pre-service English Teacher)  ใน

การประชุมวิชาการระดับชาติ คร้ังที่ 3 ประจําป 2562  เมื่อวันที่ 10  มิถุนายน 2562 

ณ คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล 

ระดับนานาชาติ 
1. วิ ท ย า  ไ ช ย ดี .  RELIGIOUS BELIEFS AND THE NEGOTIATION AMONG MALE 

WORKERS WHO ARE INCAPACITY FROM INDUSTRIAL ACCIDENT.  The 2 nd 

ASEAN University Network International Health Promotion Conference. 20 ส.ค. 

2562 Novotel Manila Araneta Center (PHILIPPINES. : Poster Presentation ) 

 

กิจกรรมนักศึกษา 
ในปงบประมาณ 2562 คณะกรรมการกิจการนักศึกษาไดจัดกิจกรรมสําหรับนักศึกษาที่

สําคัญๆ จํานวน 3 กิจกรรม ดังนี้ 
 

1. โครงการ 1 ป @ ศาลายา: อดีต ปจจุบัน และอนาคต 

สถาบันฯ ไดจัดโครงการดังกลาว เมื่อวันที่ 28  สิงหาคม 2562 ณ หองณัฐ ภมรประวัติ 
โดยผลการดําเนินงาน นักศึกษาที่มารวมงานไดรับทราบเกี่ยวกับข้ันตอนการทําวิทยานิพนธ/สารนิพนธ 
และกระบวนการอื่นๆ จากเจาหนาที่การศึกษา และเจาหนัาที่ของบัณฑิตวิทยาลัย พรอมทั้งไดรับ

คําแนะนําจากอาจารย ในสวนของการตีพิมพบทความในวารสารระดับชาติและนานาชาติ นักศึกษามี
ความพึงพอใจในกิจกรรมในระดับดี 4.51  โดยมีคณาจารยบุคลากร นักศึกษา เขารวมกิจกรรม 
จํานวน 26 คน 

 
2. โครงการ “วันอาเศียรวาทและ กิจกรรม Mahidol core values” 

สถาบันฯ ไดจัดโครงการดังกลาว  เมื่อวันที่ 5  กันยายน 2562  ณ หองประชุมอเนกประสงค 

ช้ัน 2 เพ่ือใหนักศึกษาไดแสดงความเคารพครูอาจารย ปลูกฝงความออนนอมถอมตน และเปนการสืบ
ทอดประเพณีอันดีงาม กอใหเกิดความผูกพันที่ดีระหวางครูและศิษย นักศึกษามีความพึงพอใจใน
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กิจกรรมไหวครูในระดับดี  4.5 และ พอใจในกิจกรรม Mahidol Core Valueในระดับดี 4.32  โดยมี
คณาจารยและนักศึกษาช้ันปที่ 1, 2 เขารวมกิจกรรม จํานวน 47 คน 

 
3. โครงการ “แสดงความยินดีแกผูสําเร็จการศึกษา ป 2560 RILCA CONGRATULATIONS” 

สถาบันฯ ไดจัดโครงการดังกลาว เมื่อวันที่ 28 กันยายน 2562 ณ พุทธศิลป ช้ัน 1 โดยมี

วัตถุประสงคเพ่ือสรางความภาคภูมิใจในคุณคาของความสําเร็จแกผูสําเร็จการศึกษา สรางความรัก
ความผูกพันของผูสําเร็จการศึกษาที่จะเปนศิษยเกา คณาจารย และศิษยปจจุบันที่เปนรุนนอง และ
เสริมสรางแรงบันดาลใจใหแกนักศึกษาปจจุบันในการสําเร็จการศึกษา โดยมีผูสําเร็จการศึกษา 

คณาจารย และนักศึกษารุนนองเขารวมกิจกรรม จํานวน 41 คน นักศึกษามีความพึงพอใจในกิจกรรม
ในระดับดี 4.71 

 

 





 

 รายงานประจาํป 2562 : 56 

การจัดประชุม 

และสัมมนาวิชาการ 
การบริการวิชาการอีกรูปแบบหนึ่งของสถาบันฯ คือ การจัดประชุมและสัมมนาวิชาการทั้ง

ระดับชาติและนานาชาติ เพ่ือเปนเวทีนําเสนอผลงานของบุคลากรสถาบันฯ และเปนการแลกเปล่ียน
ความรูและประสบการณทางวิชาการกับนักวิชาการจากหนวยงานตางๆ ทั้งภายในประเทศและภายนอก

ประเทศ โดยในปงบประมาณ 2562    สถาบันฯ ไดจัดการประชุมวิชาการระดับนานาชาติ จํานวน 
1 คร้ัง ดังนี ้

การประชุมวิชาการนานาชาติ International Interdisciplinary Conference 2019 "On the 
move:  Indigenous knowledge, Language and Culture, Tourism and Creative Economy in 
Asia and Beyond" วันที่ 2-3 กรกฎาคม 2562 สถานที่อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราช

กุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ศาลายา 
 
รายละเอียดการดําเนินงาน 

 การประชุมวิชาการนานาชาติ International Interdisciplinary Conference 2019 "On the 
move:  Indigenous knowledge, Language and Culture, Tourism and Creative Economy in 
Asia and Beyond"  เปนโครงการความรวมมือระหวาง British Academy, SOAS University of 

London, Newton Fund, สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล, สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย และ ธนาคารไทยพาณิชย  

 การประชุมคร้ังนี้จะเปนพ้ืนที่เปดกวางสําหรับนักวิชาการระดับชาติและนานาชาติ (รวมถึง

ชุมชนทองถิ่น) ที่ใหโอกาสพวกเขาไดพบปะและแลกเปล่ียนความรูและสํารวจพ้ืนที่ของการวิจัยรวมที่
อาจเกิดข้ึนกับภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาที่ย่ังยืน วัตถุประสงคเพื่อสรางพื้นที่แลกเปล่ียนเรียนรู
สําหรับชุมชนวิชาการในระดับทองถิ่นระดับชาติและระดับนานาชาติ พวกเขาจะมีโอกาสพบปะพูดคุย

และแลกเปล่ียนความรูซ่ึงเปนประโยชนตอการวิจัยเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมพ้ืนเมืองในอาเซียนและ
ที่อื่นๆ พัฒนาเครือขายความรวมมือทางวิชาการระหวางนักวิชาการและสถาบันระดับทองถิ่นระดับชาติ
และนานาชาติ สงเสริมและสนับสนนุศักยภาพทางการศึกษาและการวิจัยของนักวิจัยและนักศึกษาเชิงรุก

ผานการแลกเปล่ียนเรียนรูจากการประชุมนานาชาติและสงเสริมผลงานวิจัยทั่วโลก  
 ในการประชุมคร้ังนี้มีผูเขารวมประชุมทั้งที่เปน นักศึกษา นักวิชาการจากสถาบันการศึกษาทั้ง

ภายในและตางประเทศอีกหลายแหง ประมาณ 68  คน โดยมีผูเขารวมประชุม 8 ประเทศ ไดแก 

ฟลิปปนส, อินเดีย, จีน , ญี่ปุน , พมา, อังกฤษ, ฟจิ, และ ไทย การประชุมคร้ังนี้ไดรับเกียรติจาก
ศาสตราจารยนายแพทยบรรจง มไหสวริยะ รักษาการอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล เปนประธานใน
พิธีเปดการประชุม  
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รวมทั้ ง ได รับ เกี ยร ติจาก Professor (Dr. )  Anvita Abbi (Padma Shri) , Simon Fraser 
University, Vancouver, B.C.  ปาฐกถาพิเศษ หัวขอ “CanadaLanguage Encodes Knowledge-

System and world view of a civilization. Don’t let it slip away.  ”   
 กิจกรรมทั้ง 2 วันเปนกิจกรรมการนําเสนอจํานวน 15 บทคัดยอ มีการแลกเปล่ียนความ

คิดเห็นในเร่ืองความรูพ้ืนเมืองเอกสารและการเก็บรักษา ประเด็นสหวิทยาการเกี่ยวกับภาษาและ

วัฒนธรรมความรูเกี่ยวกับชาติพันธุและความเปนอยูที่ดี และการทองเที่ยวและเศรษฐกิจเชิงสรางสรรค
ในเอเชียและอื่นๆ 
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การฝกอบรมและอื่นๆ 
ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ ไดจัดอบรมวิชาการในเร่ืองตางๆ จํานวน 11 คร้ัง ดังนี้ 

การจัดฝกอบรมใหความรูแกบุคคลทั่วไปและหนวยงานตางๆ 

วัน/เดือน/ป ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที่ 

18-19 สิงหาคม, 
15-16 กันยายน, 

20-21 ตุลาคม,  
17-18 พฤศจิกายน, 
15-16 ธันวาคม 

2561, 19-20 
มกราคม, 16-17 
กุมภาพันธ, 16-17 

มีนาคม, 20-21 
เมษายน และ 18-19 
พฤษภาคม 2562 

การอบรมนานาชาติ  
“ศาสตรแหงโยคะและ

อายุรเวท”  
(Yogic Science and 
Ayurveda) รุน 2 

Dr. Adrish Brahmadatta สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

24-25 พฤศจิกายน 
2561 
 

 

การอบรมเทคนิคการ
สอนภาษาไทยให
ชาวตางชาติ รุน 13 

นายวีระพงศ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

ศาลายา 

25-26 พฤษภาคม

2562 
 

การอบรม ศิลปะการ

เขียนภาษาไทย 

นายวีระพงศ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

30-31 มีนาคม 
2562 

อบรม “เทคนิคการ
สอนภาษาไทยให
ชาวตางชาติ” รุนที่ 

14 

นายวีระพงศ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

ศาลายา 

2-31 มกราคม 

2562 

การอบรมหลักสูตร 

“ภาษาไทยและภาษา
พมาพื้นฐานสําหรับ
การส่ือสารใน

ชีวิตประจําวัน” ใหกับ 

นายวีระพงศ มีสถาน และ 

อาจารย ดร. ยุทธพร นาค
สุข 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ป ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที่ 

Ms. Kate Taylor-

Jones 

1, 2, 8, 9, 22, และ 
23 มิถุนายน 2562 

การอบรม “การตอ
ยอดธุรกิจ

ผูประกอบการภาค
กลางตอนลางดวยภูมิ
ปญญาทองถิ่นสูสากล” 

  

อาจารย ดร.ปรีชญา สิทธิ
พันธุ: 

คณะสถาปตยกรรมศาสตร  
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
อาจารย ดร.ชิตชยางค ยมา

ภัย 
อาจารย ดร.พธู คูศรีพิทักษ: 
สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ดร. ดนัย จันทรเจาฉาย: 

บริษัท ไดเร็ค มีเดีย กรุป 
(ประเทศไทย) จํากัด 
คุณพรพิพิธ วานิชกมล

นันทน TakeMeTour 
คุณดวงฤทธ์ิ แคลวปลอด
ทุกข 

ฟูดสไตลลิสตและคอลัมนิสต 
นิตยสาร HAPPER’S 
BAZAAR THAILAND 

คุณชอทิพย อวยพรชัยสกุล 
Bangkok Bold Kitchen 
คุณสกุณา สาระนันท: คราม

สกล 
คุณวสิน อุนจะนํา 
เจาของเพจในเฟซบุค ผาและ

ส่ิงถักทอไทย 
คุณประนอม วังพรม 
บริษัท สมุนไพรวังพรม 

จํากัด 
คุณมุกดา  จันทรเกษม 

โรงพยาบาลเจาพระยาอภัย

ภูเบศร 

สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ป ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที่ 

คุณธนานิษฐ  สิริไอยราวัชร  

บริษัท สถาบันสุขภาพและ
ความงามแจมจันทรสมุนไพร 
จํากัด 

คุณวศินบุรี สุพานิชวรภาชน  
โรงงานเซรามิคเถาฮงไถ 

7-8 กันยายน 2562 การอบรม “เทคนิค

การสอนภาษาไทยให
ชาวตางชาติ” รุนที่ 
15 

นายวีระพงศ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

ทุกอังคาร และวัน
พฤหัสบดี   คร้ังที่ 1  

วันที่  4, 6, 11, 13, 
18, 20, 25 และ 
27  มิถุนายน  

2562   

อบรมหลักสูตรพฤฒ
ปญญา     

รศ.นพ.ปญญาไขมุก 
รศ.ขวัญจิต  ศศิวงศาโรจน 

อ.ดร.สิรินทร พิบูลยภานุวัธน 
นายอนุรักษ กานจันทร  
นายวาทิตต  ดุริยอังกูร  

ดร.จิติกานต จินารักษ 

สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย  

มหาวิทยาลัยมหิดล 
 
 

 
 

ทุกอังคาร และวัน

พฤหัสบดี   คร้ังที่ 2  
วันที่  1, 6, 8, 13, 
15, 20, 22 และ 

27  สิงหาคม  
2562   
 

 
29 มี.ค. – 12 เม.ย. 
 

 
 
 

 
22 -26 เม.ย. 

 

 

บรมหลักสูตรพฤฒ

ปญญา  
 
 

 
 
 

 
- คายศิลปวัฒนธรรม
ภาคฤดูรอนคร้ังที่ 

19 
- คายวัฒนธรรม
สําหรับเด็ก 

 
- คายศิลปะสําหรับ
เด็ก (ลายเสนเลนสี) 

    

รศ.นพ.ปญญาไขมุก 

รศ.ขวัญจิต  ศศิวงศาโรจน 
อ.ดร.สิรินทร พิบูลยภานุวัธน 
นายอนุรักษ กานจันทร  

นายวาทิตต  ดุริยอังกูร  
ดร.จิติกานต จินารักษ 
นายวาทิตต  ดุริยอังกูร 

 
นายวาทิตต  ดุริยอังกูร 
 

 
นักศึกษาฝกประสบการณ 
สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป 

 
นางสาวนวพร  ทองคํา 
นายอรรถพล  เพ็ชรไทย 

นายนะโม  สมจิตร 
นางสาวธมนวรรณ  เรืองภ ู

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย  
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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การใหบริการทางวิชาการ 
การใหบริการทางวิชาการแกหนวยงานภายนอกทั้งภายในและตางประเทศ (ปงบประมาณ 

2561) 

ประเภท 
จํานวนครั้ง 

รวม 
สายวิชาการ สายสนับสนุน 

ในประเทศ 

ผูทรงคุณวุฒิพิจารณาผลงาน/โครงการวิจัย 26 1 27 

ผูทรงคุณวุฒิวิพากษหลักสูตร 1 - 1 

ผูทรงคุณวุฒิสอบวิทยานิพนธ 2 - 2 

ผูทรงคุณวุฒิประเมินคุณภาพงาน 1 - 1 

ผูทรงคุณวุฒิใหขอเสนอแนะทางวิชาการ 2 - 2 

ผูเช่ียวชาญประเมินตรวจสอบเคร่ืองมือวิจัย 5 - 5 

ผูเช่ียวชาญประเมินโครงการวิจัย 1 1 2 

อาจารยผูสอน 3  3 

อาจารยพิเศษ 9 1 10 

วิทยากรในการประชุม/อบรม, สัมมนา  
ดําเนินรายการ/กิจกรรม 

32 13 45 

วิทยากรบรรยาย 21 9 30 

ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ 4 - 4 

ประธานประกอบพิธีไหวครูนาฎศิลป - 1 1 

กรรมการสอบวิทยานิพนธ 22 - 22 

กรรมการตรวจประเมิน 3 - 3 

กรรมการประเมินคุณสมบัติ 3 - 3 

กรรมการกล่ันกรองทางวิชาการ 2 - 2 

กรรมการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสูตร 6 - 6 

กรรมการพิจารณารางวัล/ตัดสินการประกวด 9 1 10 

กรรมการสอบสัมภาษณ 1 - 1 

กรรมการบริหารสมาคม 1 - 1 

กรรมการสภาวิทยาเขต 1 - 1 

กรรมการดําเนินงาน 4 - 4 

อนุกรรมการสรรหา - 8 8 

คณะทํางาน - 10 10 

กองบรรณาธิการ 1 - 1 
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ประเภท 
จํานวนครั้ง 

รวม 
สายวิชาการ สายสนับสนุน 

ที่ปรึกษาโครงการ 3 2 5 

ผูฝกสอน - 1 1 

ผูใหสัมภาษณ - 1 1 

รวมในประเทศ  163 49   212 

ตางประเทศ 

อาจารยสอน 1 - 1 

วิทยากรบรรยาย, เสวนา 2 3 5 

ที่ปรึกษาจัดงาน - 1 1 

ผูประสานงานการประชุม - 2 2 

รวมตางประเทศ 3 6 9 
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การเปนแหลงเรียนรูและบริการ
ขอมูลดานภาษาและวัฒนธรรม 

 
 สถาบันฯ มีแหลงเรียนรูและใหบริการดานภาษาและวัฒนธรรมแกสังคม ดังนี ้
อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)  

 สถาบันฯ ใชอาคารเรือนไทยเปนที่จัดแสดงนิทรรศการ หองบรรยาย เสวนา และเปนที่
สําหรับการแสดงศิลปวัฒนธรรม ผูชมสามารถนั่งชมการแสดงและด่ืมดํ่ากับบรรยากาศวิถีไทยภายใต

แมกไมที่รมร่ืน ดานขางอาคารยังเปนแหลงอนุรักษตนไมขนาดใหญที่เกิดตามธรรมชาติ อาคารเรือน
ไทยจัดเปน Cultural Zone ของมหาวิทยาลัยมหิดล ซ่ึงมีการเปดใหบริการอยางเปนทางการเรียบรอย
แลว โดยใหบริการกับบุคลากร นักศึกษา และประชาชนทั่วไป ดานการใหบริการ มีผูใชบริการทั้ง

นักศึกษา บุคลากร และประชาชนทั่วไปตลอดทั้งป ในชวงเวลาการเตรียมตัวสอบของนักศึกษา
มหาวิทยาลัยมหิดลทั้งกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียนจะมีนักศึกษามานั่งอานหนังสือบริเวณใตถุน
อาคารฯ และบริเวณศาลาทาน้ํา สวนชวงเปดภาคเรียน นักศึกษาจะใชเปนพ้ืนที่สําหรับจัดกิจกรรม

พบปะระหวางรุนพ่ีและรุนนองอยางสรางสรรค และยังใชอาคารฯ เปนสถานที่เรียนรายวิชาเฉพาะของ
นักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดล เชน วิทยาลัยนานาชาติ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย คณะ
ศิลปศาสตร เปนตน รวมถึงการอบรมวัฒนธรรมไทยแกนักศึกษาและบุคลากรทั้งชาวไทยและ

ชาวตางชาติ โดยกองวิเทศสัมพันธของมหาวิทยาลัยมหิดลและสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
เชน การทํากระทงในประเพณีลอยกระทง การเรียนทําอาหารไทย เปนตน นอกจากนี้ ยังมีสวนงาน
ตางๆ มาจัดกิจกรรมที่ตองอาศัยความสงบรมร่ืนเปนบริบทสําคัญในการจัดกิจกรรม เชน คณะ

แพทยศาสตรโรงพยาบาลรามาธิบดี ชวงวันเสาร-อาทิตยมีการจัดกิจกรรมบริการรับจัดงานวัฒนธรรม 
(ประเพณีแตงงาน) แกบุคลากรและบุคคลทั่วไปอยางถูกตองตามธรรมเนียมไทย รวมถึงการใชเปน
สถานที่ถายทําละครอิงประวัติศาสตรของตัวละครที่มีฐานานุศักด์ิเหมาะกับเรือนไทยในระดับขุนนาง

ช้ันสูง การถายโฆษณาสินคาที่มีความเกี่ยวของกับวิถีไทย การถายทําสารคดีเกี่ยวกับการละเลนไทย
หรือประเพณีวัฒนธรรมไทย เพื่อเผยแพรในชองฟรีทีวีดวย 
 หากไมมีการจัดกิจกรรม จะมีบุคคลทั่วไปที่เปนคณะปนจักรยานมาเย่ียมชมและนั่ง

พักผอนหยอนใจตลอดทุกสัปดาห สวนชวงเวลาแดดรมลมตกของทุกวันจะมีกลุมบุคลากรและ
บุคคลภายนอกมาออกกําลังกายบริเวณชานลางของอาคารฯ เปนประจํา ดานการสนับสนุนชุมชน
โดยรอบมหาวิทยาลัยมีการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมรวมกับมหาวิทยาลัยมหิดล กองกิจการนักศึกษา 

และองคกรภาคธุรกิจตางๆ เชน บริษัทซีพี ออลล จํากัด รวมจัดงาน “เวทีวัฒนธรรม” เพื่อสรางพื้นที่
ทางวัฒนธรรมแกบุคลากร นักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดล ชุมชนโดยรอบมหาวิทยาลัย และชุมชนภูมิ
ปญญาจากกการวิจัยในจังหวัดใกลเคียง  
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 ดานการสนับสนุนการศึกษาดานสถาปตยกรรมไทยและดานอื่นๆ มีคณะนักศึกษาจาก
มหาวิทยาลัยกรุงเทพ มาศึกษานอกสถานที่รายวิชา Thai Architecture เปนประจําตอเนื่องมาแลว 3 

ป รวมถึงการถายทําส่ือการเรียนการสอนของนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาของโรงเรียนรอบขาง เชน 
โรงเรียนฐานปญญา โรงเรียนสาธิตนานาชาติมหาวิทยาลัยมหิดล เปนตน นอกจากนี้ ยังเปนที่ใหการ
ตอนรับอาคันตุกะของมหาวิทยาลัยมหิดลที่มาจากหลายประเทศ เชน เกาหลี ญี่ปุน อินโดนีเซีย 

ออสเตรเลีย เปนตน 
 
ศูนยการแปลและบริการดานภาษา  

ศูนยการแปลและบริการดานภาษามีภารกิจในการสรางงานวิชาการดานการแปล ไดแก  
จัดงานอบรมดานภาษา ผลิตผลงานแปล สรางเครือขายนักแปล รวมทั้งขยายขอบเขตความรวมมือ
ทางวิชาการดานการแปลกับสถาบันการศึกษาทั้งในและตางประเทศ นอกจากนี้ ศูนยการแปลฯ ยังให

บริการแปลเอกสารและบันทึกเสียงเปนภาษาตางๆ รวมทั้งตรวจแกและเรียบเรียงดานภาษาและ 
การแปล โดยอาจารยและ/หรือผูเช่ียวชาญของแตละภาษา เชน ไทย มอญ กะเหร่ียงโปว กะเหร่ียง
สกอว พมา เวียดนาม เขมร ลาว บาฮาซามลายู บาฮาซาอินโดนีเซีย บาฮาซาบรูไน ฟลิปโน จีน 

ญี่ปุน เกาหลี อาหรับ ตุรกี อังกฤษ ฝร่ังเศส เยอรมัน สเปน โปรตุเกส อิตาเลียน โรมาเนีย โปแลนด 
รัสเซีย คาซัค ดัตช และละติน เปนตน  

ในปงบประมาณ 2562 ศูนยการแปลและบริการดานภาษา ไดใหบริการงานแปลเอกสาร 

ตรวจแกภาษา และจัดพิมพและจัดจําหนายหนังสือ รวมทั้งส้ิน 120 รายการ มีผูรับการบริการจํานวน
ทั้งส้ิน 60 แหงในจํานวนนี้ แบงเปนหนวยงานภาครัฐ 4 แหง และ บุคคล/หนวยงานภาคเอกชน 56 
แหง โดยสามารถจําแนกตามประเภทของการใหบริการ ได ดังตอไปนี ้

1 งานแปลเอกสาร 
ศูนยการแปลและบริการดานภาษา มีจํานวนงานบริการแปลรวมทั้งส้ิน 63 รายการ โดยแบง

ประเภทตามเนื้อหาของเอกสารได ดังนี้ 

1) เอกสารแสดงตน เชน ใบสูติบัตร ใบมรณบัตร ใบแสดงการเปล่ียนช่ือ-สกุล ทะเบียนบาน 
ทะเบียนสมรส ใบรับรองผลการศึกษา ใบรับรองวุฒิการศึกษา หนังสือรับรองบุคคล หนังสือเดินทาง 
ฯลฯ 

2) เอกสารดานวิชาการ เชน บทความวิชาการ รายงาน บทคัดยอ งานวิจยั ฯลฯ 
3) เอกสารดานกฎหมาย เชน พระราชบัญญัติ ประกาศ คําส่ัง กฎระเบียบ ขอบังคับทาง

ราชการ หนังสือสัญญา หนังสือรับรองบริษัท ตราประทับรับรอง หนังสือใหความยินยอม ฯลฯ 

4) เอกสารดานการแพทยและสาธารณสุข เชน แบบสอบถาม คําแนะนําการใชยา ฯลฯ 
5) เอกสารดานธุรกิจและการบริหาร เชน คูมือการติดตองานกับคูคา คูมือการประเมินผล

ปฏิบัติงาน คูมือผลิตภัณฑ ขอมูลผูผลิตสินคา ขอมูลการสงออก เอกสารการติดตอธุรกิจ แบบฟอรม

การใหบริการลูกคา หนังสือรับรองสินคา ฉลากกํากับสินคา รางคําแถลง ฯลฯ 
6) เอกสารประชาสัมพันธ เชน เว็บไซตของหนวยงานทั้งภาครัฐและภาคเอกชน ปายประกาศ

สําคัญ แผนพับขอมูลแผนการศึกษาแหงชาติ แผนพับขอมูลกองทุนเงินทดแทน ฯลฯ 
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7) เอกสารดานสังคมและวัฒนธรรม เชน บทวิดีทัศนเพ่ือสงเสริมการทองเที่ยว เอกสารคูมือ
นักทองเที่ยว ประวัติบุคคลสําคัญ ฯลฯ 

8. เอกสารอื่นๆ 
ในการใหบริการแปลเอกสารนี้ สามารถแบงลักษณะของภาษาที่ใหบริการเปน 3 ประเภท 

ไดแก 

ก. การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ  
มีผูใชบริการรวมทั้งส้ิน 27 รายการ แบงไดเปน 13 ภาษา ดังนี ้

- ภาษาอังกฤษ (23) 

- ภาษาพมา (9) 
- ภาษาเขมร (6) 
- ภาษาลาว (4) 

- ภาษาจีน (8) 
- ภาษาเวียดนาม (1) 
- ภาษาอาหรับ (1) 

- ภาษาเกาหลี (2) 
- ภาษาญี่ปุน (3) 
- ภาษารัสเซีย (2) 

- ภาษาฟลิปปนส (1) 
- ภาษาฮินดี (1) 
- ภาษาอินโดนีเซีย (1) 

ข. การแปลจากภาษาตางประเทศเปนภาษาไทย  
มีผูใชบริการรวมทั้งส้ิน 12 รายการ แบงไดเปน 4 ภาษา ดังนี ้

- ภาษาอังกฤษ (9) 

- ภาษาอาหรับ (1) 
- ภาษาเยอรมัน (1) 
- ภาษาสเปน (1) 

ค. การแปลจากภาษาตางประเทศที่ 1 เปนภาษาตางประเทศที่ 2  
มีผูใชบริการรวมทั้งส้ิน 24 รายการ แบงเปนกลุมภาษาตางๆ ได 14 กลุม ดังนี้ 

- ภาษาฝร่ังเศส-อังกฤษ (3) 

- ภาษาอิตาลี-อังกฤษ (1) 
- ภาษาสเปน-อังกฤษ (1) 
- ภาษาบาฮาซาอินโดนีเซีย-อังกฤษ (1) 

- ภาษาเดนมารก-อังกฤษ (1) 

- ภาษาโปรตุเกส-อังกฤษ (2) 

- ภาษาพมา-อังกฤษ (7) 

- ภาษาเยอรมัน-อังกฤษ (2) 
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- ภาษาเซอรเบีย-อังกฤษ (1) 
- ภาษาอังกฤษ-จีน (1) 

- ภาษาอังกฤษ-มอญ (1) 

- ภาษาอังกฤษ-เขมร (1) 

- ภาษาอังกฤษ-ญี่ปุน (1) 

- ภาษาอังกฤษ-เกาหลี (1) 

2 งานตรวจแกภาษาฉบับแปล 

งานบริการตรวจแกภาษาฉบับแปล มีผูใชบริการรวมทั้งส้ิน 2 รายการ แยกไดดังนี ้
- ตรวจแกตนฉบับภาษาอังกฤษ (2) 

3 งานจัดพิมพและจัดจําหนายหนังสือ  

ในปงบประมาณ 2561 ศูนยการแปลฯ ริเร่ิมโครงการจัดพิมพและจัดจําหนายหนังสือ “เคล็ด
วิชาแปล ศิลปะการแปลบันเทิงคดี (Art of Translation)”ข้ึนเปนคร้ังแรก และดําเนินการจัดจําหนาย
มาอยางตอเนื่อง ซ่ึงมีผูใหความสนใจเปนจํานวนมาก  

ในการนี้ ศูนยการแปลฯ จึงมีโครงการจัดพิมพและจัดจําหนายหนังสือ “เกร็ดวิชาแปล” เปน
เลมที่ 2 ดวยมุงหมายใหโครงการการนี้เปนเคร่ืองมือในการเติมเต็มความตองการของผูที่ตองการ
พัฒนาตนเองผานการฝกฝนทักษะดานการแปลอยางเปนรูปธรรม โดยสามารถเขาถึงแหลงขอมูลนี้ได

โดยตรงในราคาที่สมเหตุสมผล 
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ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต  
จัดต้ังข้ึนเพ่ือเปนแหลงศึกษาวิจัยและใหบริการขอมูลดานการพัฒนาภาษาและวัฒนธรรมของ

กลุมชาติพันธุตางๆ โดยมีเปาหมายเพ่ือธํารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมของกลุมตางๆ ใหคงอยู และ
สามารถพัฒนาความรูดานภาษาและวัฒนธรรมดังกลาวไปใชในการแกไขปญหาและพัฒนาประเทศใน
ดานตางๆ โดยเปาหมายดังกลาวดําเนินงานผานกระบวนการวิจัยแบบมีสวนรวม ระหวางนักวิชาการ 

นักวิจัย และชุมชนเจาของภาษาชาติพันธุตางๆ ทั่วประเทศ 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภาพกระบวนการฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต : มหิดลโมเดล 
 

 
 ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ไดดําเนินงานวิจัยรวมกับชุมชนชาติ
พันธุตางๆ จํานวน 25 กลุมชาติพันธุ ภายในระยะเวลา 13 ปที่ผานมา (เร่ิมกอต้ังศูนยป พ.ศ.2547 – 

ปจจุบัน) ผลจากการทํางานไดสรางนวัตกรรมซ่ึงเปนกระบวนการฟนฟูภาษา ที่เรียกวา “มหิดลโมเดล” 
(Mahidol Model – Endangered Languages And Cultures Revitalization) โดยเร่ิมตนจากการศึกษาวิจยั
เบื้องตน ผานการบันทึกและจัดเก็บภาษาตางๆ เพ่ือสรางฐานขอมูลภาษาและวัฒนธรรม (Language 

and Culture Documentation and Description) ผานการสํารวจสถานการณภาษา (Language 
Survey) รวมไปถึงการสรางหรือพัฒนาระบบเขียน (Orthography/Writing system) เพื่อเปนเคร่ืองมือ
ในการฟนฟูและพัฒนาภาษาแม/ภาษาทองถิ่น นําไปสูการสรางสรรควรรณกรรมและบันทึกความรูดวย
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ภาษาทองถิ่น (Local Literature Documentation) รวมไปถึงการพัฒนาการศึกษาของเยาวชนใน
รูปแบบตางๆ ที่ใชทุนทางภาษาแมและภูมิปญญาทองถิ่นเปนฐานการเรียนรูและพัฒนาสมอง (Mother 

Tongue-based Bi/Multilingual Education) ทําใหไดผลสําเร็จเชิงประจักษ กระทั่งไดรับรางวัลระดับ
โลก UNESCO King Sejong Literacy Prize 2016 และการพัฒนาภาษาในเชิงนโยบาย โดยการ
สงเสริมและสนับสนุนใหภาษาทองถิ่นเปนหนึ่งในนโยบายภาษาแหงชาติ เพ่ือเพ่ิมโอกาสในการศึกษา    

และการลดความเหล่ือมลํ้า สรางความทัดเทียมในพหุสังคมและวัฒนธรรมที่หลากหลาย ซ่ึงสอดคลอง
กับเปาหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน (SDGs) ในเปาหมายที่ 4 “การศึกษาที่มีคุณภาพ” ขององคการ
ยูเนสโก  

 
 

 
 

 
องคความรูจากกระบวนการวิจัยไดนํามาพัฒนาเปนรายวิชาตางๆ ในหลักสูตรภาษาศาสตร 

ทั้งในระดับปริญญาโทและปริญญาเอก อาทิ Educational Linguistics, Literacy for Ethnic Minority 

Group, Language Planning และ Language Policy เปนตน นอกจากนี้ องคความรู ดังกลาว 
ไดพัฒนาเปนหลักสูตรฝกอบรมนักศึกษาฝกประสบการณวิชาชีพครูของคณะครุศาสตร มหาวิทยาลัย
ราชภัฏยะลา ที่ไดมีการลงนามความรวมมือทางวิจัยและวิชาการรวมกันตลอดระยะเวลา 5 ป 

จนกระทั่งไดพัฒนาหลักสูตรดังกลาวเปนรายวิชาทั่วไปในสาขาปฐมวัย ของคณะครุศาสตร 
มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา ณ ปจจุบัน สงผลใหมหาวิทยาลัยราชภัฏยะลาไดรับรางวัลระดับโลก 
UNESCO Wenhui Award 2017 ดานการพัฒนาวิชาชีพครู 
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ในป พ.ศ. 2561 ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤตไดพัฒนางานวิจัยที่เปน 

“การตอยอดและปรับประยุกตใชนวัตกรรมการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุภาษา” ไปสูกลุมเปาหมายตางๆ 

ที่มีความสนใจและมีความตองการจะพัฒนาการศึกษาของเด็กและเยาวชนกลุมตางๆ ในประเทศไทย ซ่ึง
ไดแก การปรับประยุกตใชวิธีการสอนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง (Teaching Thai as a second 
language-TSL) ซ่ึงเปนสวนหนึ่งของกระบวนการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุภาษาไปสูครูที่สอนภาษาไทย 

แกเด็กที่เปนบุตรหลานแรงงานขามชาติในพ้ืนที่จังหวัดตากและระนอง ภายใตโครงการ “การสงเสริม
การเรียนรูภาษาไทยสําหรับเด็กตางชาติในพื้นที่จังหวัดตาก (อําเภอแมสอด) และจังหวัดระนอง” 

 

 

 
 

กิจกรรมประยุกตใชวิธีการสอนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง (Teaching Thai as a second language-
TSL) ใหกับครูที่สอนภาษาไทยแกเด็กที่เปนบุตรหลานแรงงานขามชาติ 
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ในขณะเดียวกัน มีการถายโอนและปรับประยุกตใชหลักสูตรฝกอบรมนักศึกษาฝกประสบการณ
วิชาชีพครู ของคณะครุศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา สูมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย (คณะครุ

ศาสตร)  เพ่ือออกแบบและพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมดานการจัดการศึกษาที่ใชภาษาแมฐานและการจัด
การศึกษาแบบทวิ-พหุภาษาแกนักศึกษาในคณะครุศาสตร  
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

กิจกรรมถายโอนและปรับประยุกตใชหลักสูตรฝกอบรมทวิ-พหุภาษา 

แกคณะครุศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย 
 

เชนเดียวกับในพ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต ที่ไดมีการปรับประยุกตใชองคความรูดาน
แนวคิดทฤษฎี ส่ือการเรียนการสอน ตลอดจนเทคนิคกลวิธีการสอนแบบทวิ-พหุภาษาสูโรงเรียนเอกชน
สอนศาสนาอิสลามในพ้ืนที่ โดยอาศัยกระบวนการการฝกอบรมแบบมีสวนรวมของครูวิชาการและ 

ครูสอนภาษาตางๆ (ซ่ึงไดแก ครูภาษามลายู ครูภาษาไทย และครูภาษาอังกฤษ) ในโรงเรียนเอกชน
สอนศาสนาอิสลาม  

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

กิจกรรมปรับประยุกตใชองคความรูทวิ-พหุภาษาสูโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามในพื้นที่ 
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ในขณะเดียวกัน ในชวงกลางป 2562 ศูนยฯ ไดเร่ิมเตรียมความพรอมในการตอยอดและปรับ
ประยุกตใชทวิ-พหุภาษาศึกษาและการเรียนรูระหวางวัฒนธรรมสูเด็กและเยาวชนในพ้ืนที่เกาะลันตา 

จังหวัดกระบี่  โดยมีการดําเนินงานโครงการ “การสํารวจและวิเคราะหเพ่ือการวางแผนการจัด
การศึกษาแบบทวิ-พหุภาษาและการเรียนรูระหวางวัฒนธรรมในเกาะลันตา”  ทําใหไดขอมูลเบื้องตน
เกี่ยวกับสถานการณการศึกษาและการใชภาษาของผูเรียน  เปนชุดขอมูลสําคัญสําหรับการวางแผนการ

ดําเนินงานทวิ-พหุภาษาศึกษาและการเรียนรูระหวางวัฒนธรรมในพ้ืนที่ดังกลาวซ่ึงจะเร่ิมตนในชวง
ปลายปเดียวกัน  

 

กิจกรรมสํารวจและวิเคราะหพ้ืนที่เพ่ือการวางแผนการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุภาษา 

และการเรียนรูระหวางวัฒนธรรมในเกาะลันตา  
 

นอกเหนือจากการตอยอดและปรับประยุกตใชทวิ-พหุภาษาแลว ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและ
วัฒนธรรมในภาวะวิกฤตไดดําเนินกิจกรรมที่เปนการผลักดันนวัตกรรมทวิ-พหุภาษาในระดับนโยบาย 

โดยไดสรางความตระหนักและความเขาใจแกผูบริหารระดับนโยบาย (ทั้งสวนกลางและในพื้นที่), ชุมชน 
และโรงเรียนในขณะเดียวกัน ไดมีการจัดทําเอกสารเพ่ือการขยายผล พรอมทั้งตรวจสอบและรับรอง 

ส่ือทวิ-พหุภาษาโดยสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพื้นฐาน (สพฐ.) กระทรวงศึกษาธิการ  

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

เขาพบประธานคณะกรรมการเพ่ือการปฏิรูปการศึกษา (ศ. นพ.จรัส สุวรรณเวลา) 
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กิจกรรมตรวจสอบและรับรองส่ือทวิ-พหุภาษา โดยสพฐ. กระทรวงศึกษาธิการ 
 
นอกจากนี้ศูนยฯ มีภารกิจดานการบริการวิชาการในการเปนผูจัดเสวนาการประชุม เปนแหลง

ศึกษาดูงานทั้งระดับภายในศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต และภายนอก (พ้ืนที่

วิจัย) ใหบริการดานขอมูลขาวสารและความรูตอส่ือมวลชน รวมถึงการจัดเสวนาและเขารวมประชุมเชิง
นโยบายตางๆ เพ่ือใหขอมูลและขอเสนอแนะตางๆ สูการพัฒนาประเทศแกหนวยงานภาครัฐทั้งใน
ประเทศและนอกประเทศ ดังนี้ 
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กิจกรรมของศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต (เรียงตามประเภทและลําดับ
เวลา) 

ก. บริการเปนแหลงศึกษาดูงานภายในและภายนอกศูนยระดับชาติและนานาชาติ 

วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

8 ตุลาคม 
2561 

อาจารยและนักวิจัยจาก สถาบันประชากรฯ ม.
มหิดล เย่ียมชมการทํางานของศูนยฟนฟูภาษาฯ 
และ ปรึกษาหารือเกี่ยวกับ "กลุมชาติพันธุใน

ประเทศไทย" เพ่ือเปนขอเสนอแนะและมุมมอง
ตอโครงการวิจัยตอไป 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

1 ตุลาคม 

2561 

ตัวแทนจาก SIL Internatiional ณ กรุง 

Washington D.C. นําโดย Mr.Bill Bremmer 
และ Mrs. Judy Cochran เดินทางมาเย่ียมชม
ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาฯ พรอมทั้งพบปะหารือ 

แลกเปล่ียนความรูเกี่ยวกับแนวทางการฟนฟู
ภาษา, ทวิ-พหุภาษา และนโยบายภาษา และ
วางแผนการดําเนินงานรวมกันในอนาคต  

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

1-3 
พฤศจิกายน 
และ 5-8 
พฤศจิกายน 
2561 

สรางเครือขายวิชาการและสรางงานวิจัยรวมกัน
กับ นักวิชาการจาก Professor Ghil‘ad 

Zuckermann Chair of Linguistics and 
Endangered Languages. Department of 
Linguistics, School of Humanities, Faculty 

of Arts. University of Adelaide โดยมีการลง
พื้นที่ศึกษางานวิจัยกลุมชาติพันธุ ขมุ (จ.
เชียงราย)  และ อูรักลาโวยจ (จ.กระบี่) รวมกัน 

เพื่อจัดทําขอเสนอโครงการเกี่ยวกับสุขภาวะของ
กลุมชาติพันธุที่ดําเนินการฟนฟูภาษาและ
วัฒนธรรมทองถิ่น เพื่อย่ืนเสนอขอทุนในประเทศ

และตางประเทศ ระหวางวันที่  
นกัวิจัยและเครือขาย 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

10 

พฤศจิกาย
น 2561 

อาจ ารย แ ล ะนั ก ศึ กษาจ ากสถาบั นภ าษา 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร พรอมทั้งนักศึกษา
สาขาภาษาและการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม 
(ภาคพิเศษ) และสาขาภาษาศาสตร สถาบันวิจัย

ภาษาฯ ม.มหิดล เขาเย่ียมชมศูนยศึกษาและ
ฟนฟูภาษาฯ หลังจากรับฟงบรรยาย พิเศษ จาก 
ศ.เกียรติคุณ ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

15-17 
พฤศจิกาย
น 2561 

สร า ง เค รือข ายแหล งทุนและงบประมาณ
ตางประเทศ โดยนําเสนอผลการทํางานของศูนย
และขอเสนอโครงการวิจัยใหม ตอPestalozzi 

Children's Foundation (Switzerland)  โ ดยมี
ก ารนํ า ชม ศูนย ศึ กษาและฟ น ฟู ภาษาและ
วัฒนธรรมในภาวะวิกฤตสถาบันวิจัยภาษาฯ  

พรอมทั้งศึกษาพ้ืนที่วิจัยในกลุม Urak Lawoj ที่
เกาะลันตา กระบีเ่พ่ือวิเคราะหแนวทางและความ
เปนไปไดในการดําเนินงานวิจัย 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

21 

ธันวาคม 

2561 

อาจารย จากคณะครุศาสตร  จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย (อาจารยมนสิการ เองสุวรรรณ 
แ ล ะ  อ า จ า ร ย  Chawin Pongpajon)  แ ล ะ

อาจารยจาก Institute of Education (Assoc. 
Prof. Dr. Tejendra Pherali)  ได เ ดินทางมา
เย่ียมชมศูนยฯ พรอมกับสัมภาษณนักวิจัยประจํา

ศูนยฯ เกี่ยวกับประสบการณการทํางานวิจัยใน
พ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใตและสรางเครือขาย
ความรวมมือทางวิชาการดานการศึกษาในพ้ืนที่

ที่มีเกิดการณความขัดแยง  

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

30 

มกราคม 

2562 

ผูเขารวมการประชุมวิชาการนานาชาติ Lifelong 

Learning for Ethnic Groups in the Greater 
Mekong Sub - region ไดเย่ียมชมศูนยฟนฟู
ภาษาฯ 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

26 

กุมภาพันธ 

2562 

สถาบันขงจื่อ มหาวิทยาลัยของแกน ไดรวม
แลกเปล่ียนเรียนรู และไดเย่ียมชมศูนยฟนฟู
ภาษาฯ 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

28 

มีนาคม 

2562 

อาจารยและนักศึกษาจากสาขาวิชาการจัดการ

ชุมชน คณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัย
ศิลปากร วิทยาเขตสารสนเทศเพชรบุรี นําโดย 
อ.ดร.สุนี คํานวลศิลป พรอมดวยนักศึกษาได

เ ดิ นทางมา ศึกษา ดู งาน ในหั ว ข อ  "ความ
หลากหลายทางชาติพันธุและวัฒนธรรม การ
อนุรักษและฟนฟู" และเย่ียมชมศูนยศึกษาและ

ฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต 

ศู น ย ศึ ก ษ า แ ล ะ ฟ น ฟู ภ า ษ า ฯ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

9 - 10 

เมษายน 

2562   

ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะ
วิกฤติ ไดรับเชิญเพ่ือเย่ียมชมศูนยการศึกษา
พิเศษ จ.ลําพูน และรับฟงแนวทางในการจัด

การศึกษาแบบวอลดอรฟ ระดับมัธยมศึกษาใน
รูปแบบเรียนรวมสําหรับนักเ รียนที่มีความ
บกพรองทางการได ยิน(หูหนวก) พรอมทั้ง

แลกเปล่ียน เรียนรูและใหขอ เสนอแนะตอ
โครงการวิจัยนํารองดานการสอนภาษาไทยเปน
ภาษาที่สองสําหรับนักเรียนที่มีความบกพรอง

ทางการไดยิน  

โรงเรียนราชประชานุ เคราะห 
ลําพูน โดย สํานักบริหารงาน
การศึกษาพิเศษ สพฐ. 

 
ข. บริการขอมูลขาวสารและใหความรูดานภาษาและวัฒนธรรมกลุมชาติพันธุตอสื่อมวลชน 

 

วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

21 
มกราคม 

2562 

ศ.เกียรติคุณ ดร.สุวิไล  เปรมศรีรัตน (ประธาน
กรรมการที่ปรึกษาศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาฯ) ให

สัมภาษณในประเด็น “ตระกูลภาษาเกาแก ใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต (ทั้งออสโตรเอเชีย
ติกและออสโตรนีเชียน) และภาพรวมกลุมคนภาษา

ตางๆ” เพ่ือออกอากาศในรายการ “เธอ เขา เรา 
ใคร สํารวจคนไทยในแผนดิน” ของบริษัทปา
ใหญครีเอช่ัน จํากัด โดยจะออกอากาศทางชอง

ไทยพีบีเอส (ตอนแรกออกอากาศ วันที่  21 
กันยายน 2562)  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
ค. บริการวิชาการประชุม เสวนาเพื่อการขับเคลื่อนงานภาษาและวัฒนธรรมในระดับ

นโยบาย 

วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

8 ตุลาคม 

2561 

จัดประชุมเสวนาวิชาการ (พิเศษ) เร่ือง "Field 

research on Maniq and Mlabri words of 
senses " โดย Dr.Ewelina Wnuk จาก Max 
Planck Institute for Psycholinguisitcs, 

Netherlands 

ณ หองประชุม ณัฐ ภมรประวัติ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

17 
ตุลาคม 
2561 

จัดประชุมเสวนาวิชาการในการประชุมนานาชาติ
งานมหกรรมการศึกษาเพ่ือพัฒนาวิชาชีพครู 
ค ร้ั ง ที่  11 ( EDUCA 2018)  ก า ร ป ร ะ ชุ ม

นานาชา ติ :  คุณค า ขอ งค รู  ( International 
Conference: Value of Teachers) จํานวน 2 
หัวขอ ไดแก 

(1) นวัตกรรมการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุ
ภาษาในประเทศไทย 

(2) การจัดการศึกษาในรูปแบบรายวิชาเพ่ือ
การฟนฟูภาษาและภูมิปญญาทองถิ่นใน
กลุมชาติพันธุ 

หอง Sapphire 201  
ที่ IMPAC ARINA เมืองทอง   

22-23 

ธันวาคม 
2561  

การประชุมฝกอบรมการเปนวิทยากรการจัด

การศึกษาแบบทวิ-พหุภาษาใหกับครูผูสอนใน
โรงเรียนเครือขายทวิ-พหุภาษา ในพื้นที่จังหวัด
ชายแดนใต 

ณ โรงแรม ซี.เอส.ปตตานี อ.เมือง 

จ.ปตตานี 

8 
มกราคม 

2562  

ประชุม “ระดมความคิดเห็นเชิงนโยบายตอการ
จั ดการ ศึกษา สําห รับนั ก เ รี ยน ใน พ้ืนที่ พหุ

วัฒนธรรมในประเทศไทย” 

ณ หองประชุมณัฐ ภมรประวัติ ช้ัน 
1 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดลศาลายา 

21 
กุมภาพันธ 

2562  

ประชุมเสวนาวันภาษาแมสากล คร้ังที่ 7 เร่ือง 
“นโยบายพหุภาษาเพื่อพัฒนาการศึกษา คุณภาพ

ชีวิต และสันติภาพที่ทั่วถึงและย่ังยืน” 

ณ หองประชุมอเนกประสงค ช้ัน 2 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

22 

กุมภาพันธ 
2562 

ประชุมเชิงปฏิบัติการเร่ือง พฤกษศาสตรทองถิ่น

ของกลุมชาติพันธุโส บีซู และมอแกน  

ณ หอง 515 ช้ัน 5 สถาบันวิจัย

ภ า ษ า แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม เ อ เ ชี ย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

22 

กุมภาพันธ 
2562 

ประชุมเชิงปฏิบัติการการจัดทําแผนการเรียน

การสอนหลักสูตรทองถิ่นในช้ันเรียน 

ณ หอง 514 ช้ัน 5 สถาบันวิจัย

ภ า ษ า แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม เ อ เ ชี ย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

13 
กุมภาพันธ 
2562  

ประชุมปฏิบั ติการ "ถอดบทเรียนนวัตกรรม
ตนแบบทางการศึกษาในศตวรรษที่ 21: พหุ
ภาษา – พหุ วัฒนธรรม สูการพัฒนาพื้นที่

นวัตกรรมทางการศึกษาชายแดนใต" โดยศูนย
ศึกษาและฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเขีย ม.มหิดล 

ร วมกับ มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลาภายใต
ขอตกลงความรวมมือทางวิชาการ 

ณ หองประชุมสภา ช้ัน 2 อาคาร
เฉลิมพระเกียรติ 50 พรรษา มหา
วชิราลงกรณ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

ยะลา 
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วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

7 มีนาคม 
2562 

การประชุมพัฒนาความรวมมือทางวิชาการและ
โครงการวิจัยกลุมชาติพันธุรวมกันระหวางศูนย
ศึกษาและฟนฟูภาษาฯ ศูนยวิจัยของการส่ือสาร

และการพัฒนาการจัดการความรู (CCDKM) ม.
สุโขทัยธรรมาธิราช และมูลนิธิรักษไทย 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

27 

มีนาคม 
2562 

การประชุมหารือความรวมมือทางวิชากับ David 

Bradley Professor of Linguistics จ า ก  La 
Trobe University ป ร ะ เ ท ศ อ อ ส เ ต ร เ ลี ย 
นักภาษาศาสตร ผู เ ช่ียวชาญดาน Tibeto-

Burman languages of South East Asia และ
การทํางานดานตางๆ กับกลุมชาติพันธุ 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม

เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

5 
เ ม ษ า ย น 
2562  

ก า ร เ ส ว น า วิ ช า ก า ร เ ร่ื อ ง  “ Archive of 
Languages and Cultures of Ethnic Groups 
in Thailand” 

ณ หองณัฐ ภมรประวัติ  
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

11 
พฤษภาคม 
2562 

ถ ายทํ า วิ ดี โอ สําห รับ เผยแพรผลงาน ใน 
SMART MOOC for Ethnics in Thailand โดย
ความรวมมือระหวาง มูลนิ ธิ รักษ ไทย และ 

CCDKM ม.สุโขทัยธรรมาธิราช โดยมีวิทยากร
รับเชิญจาก ศูนยฟนฟูภาษาฯ  สถาบันวิจัย
ภาษาฯ ม.มหิดล 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

24 
พฤษภาคม 

2562 

บริการวิชาการ เกี่ยวกับ "ภาษาขมุ,  ทวิภาษา 
และ การสอนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง" พรอม

ทั้งใหขอเสนอแนะตอการพัฒนาโจทยวิจัย ใหกับ 
นักศึกษาปริญญาเอก สาขาพหุสังคมศึกษา 
คณะสังคมศาสตร ม.เชียงใหม 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล                                         

30 
พฤษภาคม 
2562 

บริการวิชาการและใหความรูในหัวขอ "เทคนิค
กลวิธีการสอนภาษาไทยตามแนวทางทวิ-พหุ
ภาษา (TSL in MLE)" แกคณะผูมาศึกษาดูงาน 

ซ่ึงเปนกลุมเยาวชนมาเลเซียเช้ือสายสยาม ครู
อาสาสมัครและคณะทํางานจากมูลนิธิพระวิเชียร
โมลี 

หองประชุมอเนกประสงค ช้ัน 2 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

15 – 17 
มิถุนายน 

2562  

การประชุมฝกอบรมปฏิบั ติการเ พ่ือ พัฒนา
ศักยภาพครูในพ้ืนที่ชายแดนภาคใตตามแนว

ทางการจัดการเรียนการสอนแบบทวิ - พหุ
ภาษาศึกษา(ระดับปฐมวัย) คร้ังที่ 5 เ ร่ือง 

ณ หองประชุมบูหงารายา โรงแรม
ยะลา แกรนดพาเลซ อําเภอเมือง

ยะลา จังหวัดยะลา 
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วันที่ กิจกรรม สถานที่ 

“กลวิธีการเรียนรูภาษาไทยเปนภาษาที่ 2” 
รวมกับสถาบันพัฒนาครูและบุคลากรทางการ
ศึกษาชายแดนใต มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา 

15 - 19  
กรกฎาคม 
2562  

การประชุมฝกอบรมกลวิธีการสอนภาษาไทยเปน
ภาษาที่สองสําหรับครูในจังหวัดระนอง ตาม
แนวทางการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุภาษา

ศึกษา (คร้ังที่ 1 : กลวิธีและส่ือการสอนเพื่อ
พัฒนาทักษะการฟง - พูดภาษาไทย) 

ณ หองประชุมปะการัง สํานักงาน
เขตพ้ืนที่การศึกษาประถมศึกษา
ระนอง 

7 
สิงหาคม 
พ.ศ. 

2562  

กิจกรรม "ประชุมคณะกรรมการอํานวยการวิจัย 
เพ่ือนําไปสูยุทธศาสตรชาติ 20 ป และ SDG4" 
คร้ังที่ 2 ประจําป 2562 

ณ ห อ ง ป ร ะ ชุ ม  515  ช้ั น  5 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

30
สิงหาคม - 
1 
กันยายน 
2562   

ประชุมฝกอบรม“การประชุมฝกอบรมการสอน
ภาษาไทย (TSL) สําหรับครูในจังหวัดระนอง”

ตามแนวทางการจัดการศึกษาแบบทวิ-พหุภาษา
ศึกษา คร้ังที่ 2  (กลวิธีและส่ือการสอนพัฒนา
ทักษะการอาน-เขียนภาษาไทย) 

ณ หองประชุมปะการัง  
สํานักงานเขตพื้นที่การศึกษา

ประถมศึกษาระนอง 

19 -  22 
กั นยายน 

2562  

นําเสนอผลงาน เร่ือง "The National 
Languages Policy and Situation of 

Multilingual Education for Ethnic Children 
and Migrant Children in Thailand นําเสนอ
ผลโดย ศ.เกียรติคุณ ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน 

และ น.ส.มิรินดา บูรรุงโรจน 

ณ Shanghai International 
Studies University (SISU) 

ประเทศจีน 

24 - 26 
กั นยายน 

2562   

กิจกรรมเขารวมนําเสนอผลงาน "The 
Inclusion, Mobility and Multilingual 

Education Conference" 

ณ  Amari Watergate Hotel, 
Bangkok Thailand 
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ประชุมเสวนาวันภาษาแมสากล คร้ังที่ 7  
เร่ือง “นโยบายพหุภาษาเพื่อพัฒนาการศึกษา คุณภาพชีวิต และสันติภาพที่ทั่วถึงและย่ังยืน” 

วันอังคารที่ 21 กุมภาพันธ พ.ศ.2562 ณ หองประชุมอเนกประสงค  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
 

 
 

ประชุมเสวนาวิชาการเร่ือง "Field research on Maniq and Mlabri words of senses "     

ในวันที่ ๘ ตุลาคม ๒๕๖๑ ณ หองณัฐ ภมรประวัติ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ศูนยภารตะศึกษา  

ศูนยภารตะศึกษามีภารกิจดานการวิจัย การบริการวิชาการ และการสรางเครือขายระหวาง

นักวิชาการ หนวยงานราชาการ และภาคเอกชนที่สนใจงานดานอินเดีย-อาเซียนในมิติตางๆ เพ่ือสราง

ความรูความเขาใจที่ดีระหวางกัน อันจะนําไปสูการสรางความรวมมือระหวางภาคประชาชนของทั้งสอง

ภูมิภาคตอไป ในปงบประมาณ 2562  ศูนยภารตะศึกษาไดดําเนินภารกิจตางๆ ดังนี้ 

1) ดานการวิจัยและวิชาการ 
 บุคลากรของศูนยภารตะศึกษาและเครือขายไดรับทุนวิจัยมุงเปาจาก สกว ประจําป 2562 

ภายใตแผนงานวิจัยเร่ือง “พลวัตรของภูมิปญญาจากวรรณกรรมอินเดีย: บทเรียนเพื่อการพัฒนา

สังคมไทย” ซ่ึงประกอบดวยโครงการยอย 3 โครงการดังนี ้

 โครงการที่ 1 เร่ือง “ภูมิปญญาจากสารคดีชีวประวัติและผลงานของบุคคลตนแบบอินเดียเพ่ือ

การพัฒนาสังคมไทย” โดยรองศาสตราจารย ดร. โสภนา  ศรีจําปา และ Assoc. Prof. Dr. Amarjiva 

Lochan แหงมหาวิทยาลัยเดลี อินเดีย 

 โครงการที่ 2 เร่ือง “โลกทัศนคําสอนอินเดียในวรรณกรรมการตูนวีระบุรุษเพ่ือพัฒนา

สังคมไทย” โดยผูชวยศาสตราจารย ดร. ขนบพร วงศกาฬสินธุ 

 โครงการที่ 3 เร่ือง “ภูมิปญญาในคุรบานีแหงซิกขสูการพัฒนาคุณภาพชีวิตที่ ย่ังยืนของ

สังคมไทยโดยนายอภิรัฐ คําวัง 

 บทความวิจัยที่ตีพิมพเผยแพรในป 2562  

 บุคลากรของศูนยฯ รวมกับเครือขายไดตีพิมพผลงานวิจัย ดังนี้ 

ระดับนานาชาติ 3 เร่ือง ไดแก 

1) Sophana Srichampa, Mirinda Burarungrot and Uniansasmita Samoh. (2019). 

Managing Unskilled Migrant Labour: Language Diversity in Multicultural 

Southeast Asian Societies. Journal of Southeast Asian Studies 24(1):117-150. 

2) Sophana Srichampa. (2019). Inter-mixing Indiannesss with Thainesss in selected 
Thai Novels. AWEJ-tls for Translation &amp; Literary Studies, Vol.3 No.2.13, 

152-164. 

3) Sophana Srichampa. (2019). Some Prospects ASEAN-India Partnership in 

Culture. Act-East: ASEAN-India Shared Cultural Heritage. New Delhi: Research 

and Information System for Developing Countries. 

 

 ระดับชาติ  2  เร่ือง ไดแก 

1) โสภนา  ศรีจําปา. (2019). ภาษา: การพัฒนาทุนมนุษยใหกับแรงงานขามชาติในสังคมพหุ

วัฒนธรรมอาเซียน. วารสารภาษาและภาษาศาสตร ปที่ 37 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - 

ธันวาคม 2562), 82-112. 
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2) อภิรัฐ คําวัง. 2562. "คุรบานี" จักรวาลในดวงจิต : เรียนรูปรัชญาจากสัตวในภาพพจน. 

วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 38(1), 65-85. 
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 อภิรัฐ คําวัง. 2562. ทศทิศภารตะ ทัศนาสังคมพหุวัฒนธรรม. นครปฐม: ศูนยภารตะศึกษา  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล. 
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2) ดานบริการวิชาการ 
 การสัมมนาวิชาการประจําป Indian Ideas and Thoughts ครั้งที่ 9 จัดโดยศูนยภารตะ

ศึกษา  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดลรวมกับสถานเอกอัครราชทูตอินเดีย ประจํา

ประเทศไทย เร่ือง “India-Thailand Connection through Textiles and Performance from Past 

to Present” ซ่ึงไดรับเกียรติจาก ฯพณฯเอกอัครราชทูตอินเดียประจําประเทศไทยนางสุจิตรา ดูรัย 

เปนประธานในพิธี โดยมีผูชวยศาสตราจารย ดร. เอื้อมพร มัชฌิมวงศ รักษาการรองอธิการบดีฝาย

การคลัง,รองศาสตราจารย ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน ผูอํานวยการสถาบันฯ, รองศาสตราจารย ดร. 

โสภนา ศรีจําปา ประธานศูนยภารตะศึกษา และ Dr. Amarjiva Lochan ที่ปรึกษาศูนยภารตะศึกษา

รวมใหการตอนรับ การบรรยายในประเด็นสัมมนาดังกลาวประกอบดวยวิทยากรชาวอินเดีย 1 ทานคือ 

Professor Dr. Padmini Balaram, Department of Silpa Sadana, Visva-Bharat, Sriniketan, West 

Begnal และวิทยากรชาวไทย 1 ทานคือ Dr. Anucha Thirakanont, Dean, Faculty of Fine and 

Applied Arts, Thammasat University  

ตามดวยการเสวนา เร่ือง “อิทธิพลของผาอินเดียสูการแสดงของไทย” โดยอาจารย ดร.สุรัตน 

จงดา สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป และอาจารยวาทิตต ดุริยอังกูร เปนผูดําเนินการเสวนาผลการสัมมนา

ทําใหทราบวาไทยนําเขาผาจากอินดียต้ังแตสมัยอยุธยามาจนถึงยุคปจจุบันภายในงาน ยังมีกิจกรรมการ

ใหผูเขาสัมมนามีสวนรวมในการทดลองพิมพลวดลายตางๆ ลงบนกระเปาผาเพ่ือนําไปใชเองดวย 

นอกจากนี้ ยังมีนิทรรศการแสดงผาประเภทตางๆ ที่ไดรับอิทธิพลจากอินเดีย รวมถึงการผาทอไทยที่ใช

วัตถุดิบบางอยาง เชน ด้ินทอง จากประเทศอินเดียทอประกอบในลายผาไทย และการแสดงชุดไทยที่ใช
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ผาทอจากวัตถุดิบนําเขาจากอินเดียดวย จัดแสดงโดยคุณอนุรักษ กานจันทร นักวิชาการวัฒนธรรม

ของสถาบันฯ 

การสัมมนาในคร้ังนี้เปนสวนหนึ่งของเฉลิมฉลองชาตกาล 150 ปของมหาตมา คานธี จึงมี

การแสดงนิททรรศการอุปกรณปนฝายที่เรียกวา ชารขา (Charkha) แบบพกพาที่เคยใชกันในสมัยทาน

คานธีเพ่ือสงเสริมใหชาวอินเดียปนฝาย และทอผาใชเองเปนการพ่ึงพาตนเองแทนการใชสินคาที่ผลิต

และนําเขามาจากอังกฤษ รวมถึงตัวอยางผาฝายทอมือที่เรียกวา ขาด้ี (Khadi) มีทั้งที่เปนผาผืนสีพ้ืน 

และผาที่มีลวดลายพิมพบล็อกตางๆ รวมถึงตัวอยางชุดที่ตัดเย็บจากผาดังกลาว ซ่ึงสรางความสนใจ 

และสรางการรับรูถึงความสัมพันธทางวัฒนธรรมระหวางไทยกับอินเดียที่มีมาอยางยาวนานผานผา 

และลวดลายของผาที่ยังคงสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เอกอัครราชทูตอินเดียประจําประเทศไทย ผูบริหารมหาวิทยาลัย ผูอํานวยการสถาบันฯ 

วิทยากรชาวอินเดียและไทย ประธานศูนยภารตะศึกษา และที่ปรึกษาศูนยภารตะศึกษารวมจุด

เทียนในพิธีเปด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เอกอัครราชทูตอินเดียกลาวเปดงาน 
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ชารขาขนาดพกพา (เคร่ืองปนดาย) และขาด้ี (ผาทอมือ) ที่มหาตมา คานธีไดสงเสริมใหชาว

อินเดียใช เพื่อปนฝายและทอผาใชเองเพื่อการพึ่งพาตนเอง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

ตัวอยางการทอผาลายไทยที่ใชด้ินเงินและด้ินทองจากประเทศอินเดีย 
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เอกอัครราชทูตอินเดียและผูเขาสัมมนารวมกิจกรรมการพิมพผาบนกระเปาผาดวยตนเองเพื่อ

สรางสรรคผลงานและนํากลับไปเปนของที่ระลึก 

 

 การจัดพิมพ India Calling จดหมายขาวสองภาษา: ภาษาอังกฤษ-ภาษาไทย 3 ฉบับ 

ศูนยภารตะศึกษาไดผลิตจดหมายขาวสองภาษาไดแกภาษาอังกฤษและภาษาไทยเปนปที่ 9-ปที่ 

10 เพ่ือสรางความรู ความเขาใจเกี่ยวกับอินเดีย อินเดีย-อาเซียนในดานสังคม การเมือง เศรษฐกิจ 

ส่ิงแวดลอม นวัตกรรม ภาพยนต ปรัชญาและศาสนา เมืองอัจฉริยะ และโยคะและอายุรเวท ใหกับ

สังคมไทยและเผยแพรไปสูระดับนานาชาติทั้งในรูปออฟไลนและออนไลน การดําเนินงานไดรับความ

รวมมือจากเครือขายทางวิชาการทั้งในประเทศไทยและประเทศอินเดียอยางใกลชิดจนทําใหสามารถ

ผลิตจดหมายขาวที่มีสาระและคุณคาไดอยางตอเนื่องจนถึงปจจุบัน 

 

 

 

 

  

 

ในป 2562 ศูนยภารตะศึกษาไดเผยแพร India Calling รวมทั้งหนังสือ และส่ิงพิมพตางๆ ไป

ยังหองสมุดตางๆ ทั่วประเทศ หนวยงานภาครัฐ เอกชน และบุคคลที่เกี่ยวของจํานวน 1, 066 ฉบับ 

มากกวา 500 แหง 
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 การอบรม 

ศูนยภารตะศึกษาไดจัดอบรมสองหลักสูตร ไดแก 

(1) หลักสูตรอบรมนานาชาติ “Yogic Science and Ayurveda” รุนที่ 3 ซ่ึงเปนหลักสูตร 
ประกาศนียบัตรช้ันสูงหลักสูตรแรกของไทยที่ผสมผสานระหวางศาสตรแหงโยคะ และศาสตรแหง

อายุรเวท ใชเวลาอบรม 100 ช่ัวโมง (10 เดือน) เปนหลักสูตรที่ยกระดับ (Up skill) ใหกับผูที่สนใจ

โยคะ และผูบุคคลทั่วไปที่สนใจในเร่ืองการดูแลสุขภาพแบบองครวม ซ่ึงมีผูเขารับการอบรมทั้งชาวไทย

และชาวตางประเทศ การอบรมมีทั้งภาคทฤษฎี และภาคปฏิบัติจากผูเช่ียวชาญชาวอินเดียในประเด็น

ตางๆ ที่ไดรับเชิญจากมหาวิทยาลัย และสถาบันตางๆ ของอินเดียซ่ึงจะทําใหผูเขาอบรมไดรับความรู

ทางวิชาการที่ถูกตอง มีทักษะในการฝกปฏิบัติโยคะ ในการสอนโยคะ รวมถึงทักษะการใหคําปรึกษา

ดานสุขภาพแบบองครวม นอกจากนี้กอนสําเร็จการศึกษา หลักสูตรฯ มีการสอบวัดประเมินผลทั้งการ

สอบขอเขียน สอบปากเปลา สอบปฏิบัติโยคะ ทํารายงานหนึ่งเร่ือง และนําเสนอผลงานในช้ันเรียน 

เมื่อผานการประเมินผล สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียจะมอบวุฒิบัตรเพื่อรับรองการอบรมและ

นําไปใชประกอบอาชีพในอุตสาหกรรมการดูแลสุขภาพตามสถานที่ตางๆ อาทิ รีสอรต สปา ฟตเนส 

คลับ ศูนยโยคะตางๆ อีกทั้งยังสามารถใหคําปรึกษาดานสุขภาพได เชน การควบคุมอาหารและไลฟ

สไตล เปนตน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผูเช่ียวชาญชาวอินเดียบรรยายในประเด็นตางๆ ที่เกี่ยวกับโยคะและอายุรเวท 

 
 
 

 
 

 

ผูเขาอบรมไดรับการฝกปฏิบัติโยคะ  ผูเขาอบรมสลับกันฝกสอนโยคะ 
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        ผูเขาอบรมนําเสนอรายงานในช้ันเรียน             ผูเขาอบรมไดรับวุฒิบัตร 
 

(2) โครงการเสริมสรางสุขภาวะแบบองครวมแกบุคลากร นักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดลและ
ชุมชนโดยรอบดวยศาสตรแหงโยคะ 

จากการที่คนทุกเพศและวัยประสบปญหาดานสุขภาพกายและจิตที่เกิดจากภาวะกดดันในยุค

โลกาภิวัตนในสังคมไทย อาทิ โรคซึมเศรา โรคออฟฟศซินโดรม  ศูนยภารตะศึกษาตระหนักถึงความ

จําเปนที่ตองชวยปองกัน และแกไขปญหาสุขภาพดังกลาวในเบื้องตน อีกทั้งเปนการตอบสนองพันธกิจ

สัมพันธมหาวิทยาลัยมหิดลกับสังคม (Mahidol Engagement) เพ่ือใหมหาวิทยาลัยเปนผูมีสวนไดสวน

เสียอยางแทจริงของชุมชนหรือสังคมในพ้ืนที่โดยรอบ มหาวิทยาลัยมหิดลจึงใหการสนับสนุน

งบประมาณเงินรายไดป 2562 กับศูนยภารตะศึกษาเพ่ือจัดอบรมใน “โครงการเสริมสรางสุขภาวะ

แบบองครวมดวยศาสตรแหงโยคะแกบุคลากร นักศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล และชุมชนโดยรอบ”  

คนไทยจํานวนมากเขาใจวาโยคะคือการออกกําลังกายเพ่ือลดน้ําหนัก แตโยคะแบบอินเดียมี

คุณคาและความหมายที่ลึกซ้ึงกวานั้น กลาวคือโยคะเปนการฝกทางรางกาย จิตใจ และจิตวิญญาณให

เปนหนึ่งโดยมีตนกําเนิดในอินเดียโบราณมากวา 5,000 ป คําวา "โยคะ" มาจากภาษาสันสกฤต yuj 

ซ่ึงหมายถึง "แอก" และ "สมาธิ" ดังนั้น ดวยการฝกทาตางๆ จะชวยกระตุนอวัยวะและตอมในรางกาย

ใหทํางานดีข้ึน สุขภาพก็จะดีข้ึน การหายใจเปนแหลงเกิดพลังของชีวิต การควบคุมการหายใจจะทําให

จิตใจและสุขภาพดีข้ึน การฝกทาโยคะและการหายใจจะเปนพ้ืนฐานในการทําสมาธิ หากไดฝกทั้งสาม

อยางจะทําใหผูฝกมีสุขภาพที่แข็งแรง จิตใจผองใสและเข็มแข็ง การฝกโยคะเปนประจําจะชวย

เปล่ียนแปลงและปรับปรุงตัวเองทั้งรางกายและจิตวิญาณใหดีข้ึนดวย ดังนั้นคณะผูจัดการอบรมมีความ

ประสงคจะเผยแพรความรูและการฝกปฏิบัติโยคะเบื้องตนใหกับสังคมโดยรอบมหาวิทยาลัยกอนเพื่อเปน

เคร่ืองมือในการดูแลสุขภาพกายและใจในชีวิตประจําวัน ซ่ึงจะมีสวนชวยใหมีคุณภาพชีวิตที่ดีข้ึน 

ดวยคุณคาของศาสตรแหงโยคะดังกลาว Dr. Adrish Brahmadatta ซ่ึงเปนอาจารยอาคันตุกะ

ของศูนย   ภารตะศึกษาพรอมกับผูชวยจิตอาสาซ่ึงผานการอบรมจากหลักสูตร Yogic Science and 

Ayurveda ของสถาบันฯ มาชวยในการฝกอบรมใหกับสมาชิกของชุมชนโดยรอบมหาวิทยาลัย ไดแก 

โรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพตําบลมหาสวัสด์ิ โรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพวัดสุวรรณ ชมรมผูสูงอายุสาม
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พราน มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย และวิทยาลัยศาสนศึกษา โครงการนี้ไดจัดอบรมใหกับ

บุคลากรและนักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดลสองคร้ัง โดยมีผูเขาอบรมมาจากตางอาชีพ และตางวัย

จํานวนทั้งหมด 400 คน ผลตอบรับจากการอบรมทุกคร้ังไดสรางความรู และความพึงพอใจใหกับผู

เขาอบรมในระดับดีมาก ทุกคนตองการใหจัดอีก 

แมการอบรมจะเปนการใหความรูโยคะเบื้องตนโดยปรับใหเหมาะกับสถานที่และกลุมเปาหมาย 

แตหากผูเขาอบรมนําไปฝกปฏิบัติเปนประจําทุกวัน และเสริมดวยการนั่งสมาธิทุกคร้ังจะมีสวนชวย

บรรเทาหรือลดอาการปวดเมื่อย และผอนคลายจากการทํางานในชีวิตประจําวันไดมาก หากทําสมาธิ

กอนนอนก็จะทําใหผูปฏิบัติหลับอยางสนิท หากทําในตอนเชาตรูจะชวยใหจิตใจสงบนิ่ง มีสมาธิและ

พรอมจะปฏิบัติภารกิจไดอยางมีประสิทธิภาพตอไป  
 

  
 

การอบรมใหกับมหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย      การอบรมใหกับวิทยาลัยศาสนศึกษา 
 
หองสมุดสถาบันฯ  

หองสมุดใชระบบบริการสารสนเทศผานระบบหองสมุดอัตโนมั ติของสํานักหอสมุด
มหาวิทยาลัยมหิดล (MULINET Mahidol University Library Network) ซ่ึงเช่ือมโยงอยูบนเครือขาย 
MUCC Net ทําใหสามารถสืบคนทรัพยากรสารสนเทศที่มีบริการบนเครือขายอินเทอรเน็ต ซ่ึงจะ

อํานวยประโยชนแกผูใชบริการหองสมุดในการสืบคนสารสนเทศระหวางหองสมุดทั้งภายในและ
ภายนอกมหาวิทยาลัย ตลอดจนหองสมุดและแหลงสารสนเทศตางประเทศไดอยางรวดเร็ว และการใช
โปรแกรมสําเร็จรูปในการดําเนินงานหองสมุดอัตโนมัติ ทําใหผูใชบริการไดรับความสะดวกในการใช

บริการตางๆ ของหองสมุดมากย่ิงข้ึน ไดแก บริการยืม-คืนหนังสือ บริการชวยการคนควา บริการ
แนะนําหรือสอนวิธีคนควา การใชดรรชนีชวยคน บรรณานุกรม และคูมืออางอิงตางๆ บริการหนังสือ
สํารอง บริการจองหนังสือ บริการยืมระหวางหองสมุด เปนบริการชวยเหลือผูใชหองสมุดในการขอยืม

หนังสือ ส่ิงพิมพที่ไมมีในหองสมุดสถาบันฯ จากหองสมุดมหาวิทยาลัยแหงอื่นในประเทศ บริการ
วารสารส่ิงพิมพ ทั้งภาษาไทยและภาษาตางประเทศ เพ่ือบริการแกอาจารย นักวิจัย และนักศึกษาของ
สถาบันฯ ในปงบประมาณ 2562 มีผูใชบริการหองสมุดสถาบันฯ จํานวนทั้งส้ิน 10,115 คน 





พันธกิจดานทํานุบํารุง
ศิลปวัฒนธรรม 

 
งานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมดําเนินงานภายใตแผนยุทธศาสตรของสถาบันฯ ซ่ึงถือวา 

เปนงานที่มีความสําคัญของสถาบันฯ และมหาวิทยาลัย เนื่องจากเปนหนวยที่ทําใหสถาบันฯ มีความ

โดดเดนในการจัดกิจกรรมดานบริการวิชาการและทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมอยางหลากหลายและ
ตอเนื่อง มีการประสานเช่ือมโยงการทํางานระหวางหนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชน มุงเนนการบริการ

วิชาการที่นําไปสูการพัฒนาสังคม Excellence in professional services and social engagement 
และนําไปสูการสรางภาพลักษณและช่ือเสียงใหสถาบันฯ มีการบูรณาการงานทั้งในระดับสถาบันฯ 
ระดับมหาวิทยาลัย โดยเช่ือมโยงงานสถาบันฯ กับเครือขายงานในระดับชาติและนานาชาติ เพ่ือให

สอดคลองกับพันธกิจที่เนน “บริการทางวิชาการทางดานภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนาสังคม” 
โดยมีบุคลากรที่มีความเช่ียวชาญเฉพาะดานเปนผูรับผิดชอบงาน 
 

ยุทธศาสตรงานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
 

 
 

  

ยุทธศาสตร 
• ทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมท่ีหลากหลายและสรางคุณคาแกสังคม

พันธกิจ 
• ตอยอดความเช่ียวชาญดานศิลปวัฒนธรรมท่ีสรางคุณคาแกสังคม

กลยุทธ

• สรางความรูความเขาใจดานศิลปวัฒนธรรมท่ีพัฒนาจากฐานความเช่ียวชาญดานของ
บุคลากรแกสังคม

• สรางเครือขายศิลปวัฒนธรรมในและตางประเทศ
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การดําเนินงาน 
งานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม ดําเนินงานภายใตแผนยุทธศาสตรของสถาบันฯ และสอดรับ

กับยุทธศาสตรของมหาวิทยาลัยมหิดล ซ่ึงมุงเนนการบริการวิชาการที่นําไปสูการพัฒนาสังคม 

Excellence in professional services and social engagement ซ่ึงถือวาเปนงานที่มีความสําคัญ
ของสถาบันฯ เนื่องจากเปนหนวยภารกิจที่ทําใหสถาบันฯ มีความโดดเดนในการจัดกิจกรรมดานทํานุ
บํารุงศิลปวัฒนธรรมอยางหลากหลายและตอเน่ือง มีการประสานเช่ือมโยงการทํางานระหวาง

หนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชน นําไปสูการสรางภาพลักษณและชื่อเสียงใหสถาบันฯ ตลอดจน
มหาวิทยาลัยมหิดล เปนการสรางความตระหนักถึงความสําคัญในการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมแก
สังคมในทุกระดับ มีการบูรณาการทั้งภายในสถาบันฯ ระหวางสวนงานภายในมหาวิทยาลัยและ

เครือขาย โดยเช่ือมโยงงานของสถาบันฯ ที่เนน "บริการทางวิชาการทางดานภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือ
การพัฒนาสังคม " และสอดรับกับการสนับสนุนงานดานศิลปวัฒนธรรมและความเปนไทย ตาม
มาตราฐานการอุดมศึกษาโดยมุงเนนความรับผิดชอบตอสังคม ตลอดจนสรางโอกาสและมูลคาเพิ่มงาน

ดานศิลปวัฒนธรรม  
ในปพุทธศักราช 2562 การดําเนินงานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม อยูภายใตโครงการ

จัดตั้งศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล  

เปนการยกระดับภารกิจและใหความสําคัญกับงานดานศิลปวัฒนธรรม เพ่ือสรางสรรคพัฒนาใหมี
ความกาวหนาและย่ังยืน ตอยอดจากฐานการดําเนินงานดานศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ ซ่ึงมี
เครือขายในวงกวางทั้งในระดับสถาบันฯ ระดับมหาวิทยาลัย และมีเครือขายกับชุมชน หนวยงาน

ระดับชาติ และระดับนานาชาติ เพ่ือเปนเวทีของสังคมในมิติตางๆ อาทิ การจัดการความรู การสราง
นวัตกรรม การผลิตและเผยแพร  งานวิจัย  การประชุมวิชาการ การอบรมเชิงปฏิบัติการ พ้ืนที่ทาง
วัฒนธรรม เปนตน งานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมเปนพันธกิจหลักของสถาบันฯ ซ่ึงถือวาเปนงานที่มี

ความสําคัญทั้งในระดับสถาบันฯ ระดับมหาวิทยาลัย และในระดับชาติ ทั้งนี้ เนื่องจากสถาบันฯ เปน
หนวยงานของมหาวิทยาลัยที่มีความโดดเดนในการจัดกิจกรรมดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมอยาง
หลากหลายและตอเนื่อง มุงเนนการถายทอดองคความรูและการสรางความตระหนักถึงความสําคัญใน

การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมแกสังคมในทุกระดับ มีการบูรณาการทั้งภายในสถาบันฯ และระหวาง
หนวยงานภายในมหาวิทยาลัยโดยเช่ือมโยงกับการเรียนการสอนและงานวิจัย เพ่ือใหสอดคลองกับ
นโยบายที่เนน "สงเสริมคุณคาวัฒนธรรมบนฐานความรู" สรางความตระหนักใหกับสังคม การ

ดําเนินงานภายใต "ศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค " โดยมีบุคลากรที่ความเช่ียวชาญเฉพาะดานอาทิ 
นักวิชาการวัฒนธรรม นักวิชาการดนตรีไทย เปนผูรับผิดชอบงานนั้น ถือวาเปนจุดแข็งที่สถาบันฯจะได
พัฒนางานตลอดจนสรางภาพลักษณและช่ือเสียงสูสังคมตอไป 
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วัตถุประสงค 
 

1. เพื่อยกระดับภารกิจดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ 
2. เพ่ือสงเสริมการสรางสรรคงานดานศิลปวัฒนธรรมและการบูรณาการงานดาน

ศิลปวัฒนธรรม 

     ในระดับสถาบันฯ ระดับมหาวิทยาลัย ระดับชาติและนานาชาติ 
3. เพ่ือสงเสริมการวิจัยงานทางดานศิลปวัฒนธรรม  
4. เพ่ือผลิตและเผยแพรงานดานศิลปวัฒนธรรม 

5.  เพ่ือสนับสนุนงานดานศิลปวัฒนธรรมและความเปนไทย ตามมาตราฐานการ
อุดมศึกษาโดยมุงเนนความรับผิดชอบตอสังคม ตลอดจนสรางโอกาสและมูลคาเพ่ิมงานดาน
ศิลปวัฒนธรรม 

 
การบริหารงาน 
 

โครงสรางการบริหารงาน “ศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค” สังกัดสํานักงานผูอํานวยการ
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  โดยมีคณะที่ปรึกษาผูทรงคุณวุฒิ คณะกรรมการอํานวยการ 
และคณะกรรมการบริหารงาน  

 
ชื่อภาษาไทย  ศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค 
ชื่อภาษาอังกฤษ  Center  for  Creative  Arts  and  Culture 

สัญลักษณ 
 
 

 
คณะทํางาน 
 

ที่ปรึกษา 
 ศาสตราจารยเกียรติคุณ นายแพทยพูนพิศ อมาตยกุล 
 รองศาสตราจารยดวงพร คํานูณวัฒน 

 ผูชวยศาสตราจารยวชิราภรณ วรรณดี 
 นายอนันต สบฤกษ 
 นายกสมาคมศิษยเกาสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

คณะกรรมการอํานวยการ 
ผูอํานวยการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
รองผูอํานวยการฝายกํากับดูแลดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 

รองผูอํานวยการที่กํากับดูแลดานยุทธศาสตร  
ประธานศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค 
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คณะกรรมการบรหิารงาน 
 

นายวาทิตต ดุริยอังกูร ( นักวิชาการวัฒนธรรม)        ประธานกรรมการ 
นายศราวุฒ ิเกตุยา ( นักวิชาการดนตรีไทย )            กรรมการ 
นางสาวจิติกานต จินารักษ (นักวิชาการดนตรีไทย)    กรรมการและเลขานุการ 

 
ภารกิจศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

ศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค 

ธุรการ / รายงาน
 

สรางสรรคศลิปวฒันธรรม 

 
วิจัยและนวตักรรม 

 

1.สรางสรรคโครงการ/กิจกรรม
ศิลปวัฒนธรรมท่ีพัฒนามาจาก
ฐานความเชี่ยวชาญของสถาบันฯ 
2.เผยแพรชื่อเสียงของสถาบันฯ 
3.สรางสรรคใหเกิดกาดําเนินงาน
ในพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ 
4.สรางสรรคกิจกรรมดาน
ศิลปวัฒนธรรมในระดับนานาชาติ 
5. พัฒนาฐานขอมูลงานดาน
ศิลปวัฒนธรรม/ผลิตและเผยแพร 
6.บุรณาการและเชื่อมโยงงานกับ
ศูนย/ภารกิจงานดานวัฒนธรรม
ของหนวยงานภายในสถาบันฯ 
7.สนับสนุนการดําเนินงานของ
สถาบันฯและมหาวิทยาลัย 
 

1.สรางสรรคเวทีวิชาการดาน
ศิลปวัฒนธรรม  
(  ป ร ะ ชุ ม  เ ส ว น า  อ บ ร ม
ปฏิบัติการ นําเสนอผลงาน )  
2.สรางสรรคงานวิชาการ 
( วิจัย บทความ หนังสือ คูมือ
ตํารา) 

 

 

 

 

เครือขายศิลปวัฒนธรรม 

 
1 . ส ร า ง ส ร ร ค โ ค ร ง ก า ร /
กิจกรรมศิลปวัฒนธรรมและ
พั ฒ น า ง า น  Excellence in 
professional services and 
social engagement โดยความ
ร ว มมื อ จ า ก เ ค รื อ ข า ย แล ะ
องคกรตางๆท้ังในประเทศและ
ตางประเทศ 
2. พัฒนาฐานขอมูลเครือขาย
งานดานศิลปวัฒนธรรมจาก
เครือขายและองคกรตางๆท้ังใน
ประเทศและตางประเทศ 
3.เชิดชูปญญาแหงแผนดินดาน
ศิลปวัฒนธรรม 
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โครงการ/กิจกรรม 

ตารางโครงการ/กิจกรรมดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม จํานวน 15 โครงการ 

ที่ โครงการ/กิจกรรม จํานวนครั้ง 

1 กิจกรรมดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมในมิติอาเซียน (ASEAN) 4 

1.1 ASEAN YOUTH CULTURAL FORUM ( AUN-AYCF 

2018 ) 
THE 16th ASEAN and 6th ASEAN+3 Youth Cultural Forum  
in Manila, Philippines / Hosted by Ateneo de Manila 

University November 11-16 , 2018 

1 

รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ
มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.2 CULTURE AND ARTS NETWORK (AUN-CA) 

in Manila, Philippines / Hosted by Ateneo de Manila 
University November 14, 2018 AUN Secretariat 

1 

รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ
มหาวิทยาลัยมหิดล  

1.3 the 3rd AUN-CA Annual Meeting เปนผูแทน
มหาวิทยาลัยมหิดลในการประชุมการจัดงานดานศิลปวัฒนธรรม
อาเซียน  ASEAN University Network on Culture and the Arts  

June 17-20, 2019 at Guangxi University in Nanning, China. 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ

มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.4 โครงการเครือขายบูรณาการศิลปอาเซียน (AUN -AYCF-

THAILAND) 
มหาวิทยาลัยของไทยที่เปนสมาชิก AUN 5 มหาวิทยาลัย  
(จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย/มหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัยมหิดล/ 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม /มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร ) 
วันที่ 2 สิงหาคม 2563 ณ สถาบันคึกฤทธ์ิ กรุงเทพมหานคร  

1 

งบประมาณสนับสนุน
จาก 

ศูนยสังคีตศิลป  

ธนาคารกรุงเทพ และ 
สงป. 

2 โครงการที่บูรณาการงานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมกับงานวิจัย  

2.1 โครงการวิจัยดานวัฒนธรรม: โครงการวิจัย 
เพลงกลอมลูกในมุมมองคติชนจากภาษาเสียง  

กรณีศึกษาผูชนะการประกวดเพลงกลอมลูก   
( ผานIRB เรียบรอยแลว กําลังอยูในระหวางการวิเคราะหผล) 

1 

 2.2 โครงการสงเสริมภูมิปญญาทองถิ่น สูการจัดการทองเที่ยวที่
ย่ังยืน วันที่ 2 กรกฎาคม 2562 ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบคุณ
เกษม) และ ชุมชนคลองมหาสวัสด์ิ 

1 
งบประมาณสนับสนุน 

จาก สงป. 
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ที่ โครงการ/กิจกรรม จํานวนครั้ง 

3 โครงการ/กิจกรรมศิลปวัฒนธรรม  Excellence in professional 
services and social engagement โดยความรวมมือจากเครือขาย
และองคกรตางๆ 

8 

3.1 โครงการหลักธรรมกับการใชชีวิต 
วันที่ 3 ต.ค.2561 ณ หองประชุมอเนกประสงค สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย 

1 

3.2 ภาษาในเพลง “เพลงไทยสําเนียงจีน” 
โดยความรวมมือกับสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปกระทรวงวัฒนธรรมและ

โครงการการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมสําหรับนักศึกษา
ตางชาติ 
วันที่ 27 กุมภาพันธ 2562 ณ หองประชุมอเนกประสงค สถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน

จาก(สงป.) 
และความรวมมือกับ 

สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป 

3.3 คายศิลปวัฒนธรรมภาคฤดูรอน คร้ังที่ 19 
คายรองรําทําเพลง วันที่ 29 มีนาคม - 11 เมษายน 2562 

คายวาดเสนเลนสี วันที่ 22 เมษายน - 26 เมษายน 2562 
ณ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

2 
รับงบประมาณสนับสนุน 

จากเงินรายไดสวนงาน 

 3.4 รองรําทําเพลง “ ศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค ” 
โดยความรวมมือกับสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป กระทรวงวัฒนธรรม 
และโรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ(ประสานมิตร) ฝาย

มัธยม วันที่ 1 พฤษภาคม 2562 ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบคุณ
เกษม)  

1 
รับงบประมาณสนับสนุน

จาก(สงป.) 

และความรวมมือกับ 
สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป 

 3.5 ศิลปวัฒนธรรมสัญจร รวมกับกลุมพันธกิจสัมพันธมหาวิทยาลัย

กับสังคม ณ โรงเรียนบุณยศรีสวัสด์ิ อําเภอพุทธมณฑล จังหวัด
นครปฐม วันที่ 23 พฤษภาคม 2562 

1 

 3.6 ประกวดขับรองเพลงกลอมลูก 4 ภาค   
วันที่ 19 ก.ค.2562 ณ หองประชุมอเนกประสงค  
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากมหาวิทยาลัยมหิดล 

 3.7 มหิดล-วันแม ณ สํานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล 
*การแสดงวัฒนธรรมผาเฉลิมพระเกยีรติ " ถวายพระพร" โดยนักศึกษาและศษิยเกา
มหาวิทยาลัยมหิดล   
*การขับรองเพลงกลอมลูก โดยผูชนะเลิศการประกวดในระดบัมัธยมและอุดมศึกษา 

วันที่ 9 ส.ค.2562 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากมหาวิทยาลัยมหิดล 

4 โครงการที่นําไปสูความรวมมือและความรับผิดชอบตอสังคมสังคม 1(5ชองทาง) 

นิทรรศการเผยแพร 50 ผลงาน “ศิลปสรางคน มหิดลสรางชาติ ” 
เนื่ องในวาระครบ 50 ป วันพระราชทานนามมหิดล 131ป  

มหาวิทยาลัยมหิดล 

1 
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ที่ โครงการ/กิจกรรม จํานวนครั้ง 

วันที่ 4- 8 มีนาคม 2562 
ณ ลานศิลา สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

หนังสือพิธีไหวครูดนตรีไทยและพิธีรับมอบประธานอานโองการในพิธี

ไหวครูดนตรีไทย สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
เน่ืองในวาระครบ 50 ป วันพระราชทานนามมหิดล 131ป มหาวิทยาลัยมหิดล 

1 

ส่ือสารสนเทศโดยศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรี(ประสิทธ์ิ ถาวร ) 
ซีดีเสียง ชุดคุรุปูชนีย รวมกับวิทยาลัยนาฏศิลป ศาลายา 

1 

เว็บไซตงานทํานุฯ  www.arts.lc.mahidol.ac.th 1 

Youtube ชอง LC MAHIDOL   1 

 

Corporate KPIs ประจําป 2561 

ตัวชี้วัดหลัก (Corporate KPIs) เปาหมาย ผล 

4.1 จํานวนกิจกรรมดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับ
นานาชาติ 

 
 
 

 
 

2 

 
 
 

 
 
3 

(1) 16th ASEAN and 6th ASEAN+3 YOUTH 
CULTURAL FORUM 2018 November 11-16, 
2018 

Ateneo de Manila University, Manila, Philippines  
(2) 2st ASEAN University Network on Culture and 

the Arts (AUN-CA) November 15, 2018 

Ateneo de Manila University, Manila, Philippines  
3st ASEAN University Network on Culture and 
the Arts (AUN-CA) June 17-20, 2019 at Guangxi 

University in Nanning, China. 

4.2 จํานวนผูเขาเยี่ยมชม / ใชบริการวัฒนธรรมสถานและเขา
รวมกิจกรรมดานทํานุฯ ของสถาบันฯ ที่เพิ่มขึ้นตอป 

5% คิดเปน 
82% 

2,423คน 
 

ฐานผูเขารวมเฉพาะกิจกรรมหนวยทํานุฯ  
ป 2559 = 1,080คน   
ป 2560 = 1,331 คน  
ป 2561 = 1398 คน 
ป 2562 = 2,423 คน 

 

http://www.arts.lc.mahidol.ac.th/
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ตัวชี้วัดหลัก (Corporate KPIs) เปาหมาย ผล 

4.3 จํานวนเครือขาย (ในประเทศ/ตางประเทศ) ที่เพิ่มขึ้นใน
การจัดกิจกรรมทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 

 
 
 

 
2 

เพิ่มข้ึน 
4 เครือขาย 

 

ประสาน
ดําเนินการ
รวมกับ

เครือขาย
เดิม 12 
เครือขาย 

ในประเทศ 

1.ศูนยสังคีตศิลป ธนาคารกรุงเทพ 
2.บริษัท ซีพี ออลล จํากัด (มหาชน) 
ตางประเทศ  

1.Ateneo de Manila University, Manila, Philippines  
2. Guangxi University in Nanning, China. 
 

 
หมายเหตุ:เครือขายเดิมรวมดําเนินการหลกั 12 เครือขาย 
AUN /สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป กระทรวงวัฒนธรรม /จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย /มหาวิทยาลัยบูรพา / วิทยาลัย
นาฏศิลป /มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร /มหาวิทยาลัยบูรพา /สํานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล/พิพิธภัณฑ
หุนขี้ผ้ึงไทย /กองวิเทศสัมพันธ มหาวิทยาลัยมหิดล /กองกจิการนักศึกษา มหาวิทยาลัยมหดิล/กลุมพันธกิจสัมพันธ
มหาวิทยาลัมหิดลกับสังคม  
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การประเมินผล 
การดําเนินงานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมมีการติดตามประเมินผลในหลายระดับ ดังนี้ 
การประเมินผลการดําเนินโครงการและกิจกรรม  

การประเมินผลการดําเนินโครงการและกิจกรรม แบงการประเมินออกเปน 3 สวน คือ 
1. การประเมินผลการดําเนินงานจากการความพึงพอใจของผูใชบริการ  
2. การจัดการประเมินความพึงพอใจจากหนวยงานภายในโดยงานทรัพยากรบุคคล 

3. การจัดทํารายงานผลและปรับปรุงจากการหมุนของวงจร PDCA ที่ตอเนื่อง 
งานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมไดออกแบบจัดทํารายงานสรุปโครงการและกิจกรรมพรอมผลการ

ดําเนินงาน ตามตัวช้ีวัดรวมประชุมงานบริการวิชาการและทํานบุํารุงศิลปวัฒนธรรมกับฝายบริหารเพื่อ

สงเสริมและปรับปรุงพัฒนางานในภาพรวมของสถาบันฯ มีการปรับปรุงการดําเนินงานอยางตอเนื่อง
โดยนําผลการประเมินจากทุกระดับมาปรับปรุงจนเกิดการหมุนของวงจร PDCA มีการทํางานโดย
ความรวมมือกับเครือขายแบบหุนสวน ไดประโยชนรวมกัน พัฒนางานดานเครือขาย และศิษยเกา

ตลอดจนขยายงานไปสูระดับนานาชาติ อีกทั้งการพัฒนาโครงการจัดต้ังศูนยศิลปวัฒนธรรมสรางสรรค 
เปนตน 
จุดแข็ง : แนวทางการพัฒนา 

1. งานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ มีความโดดเดนในภารกิจตางๆทั้งในระดับ
สถาบันฯ และระดับมหาวิทยาลัย ทําใหสถาบันฯมีช่ือเสียงและไดรับความไววางใจจากมหาวิทยาลัยให
รับผิดชอบงานดานศิลปวัฒนธรรมอยางตอเนื่อง ทั้งในระดับชาติและนานาชาติ อีกทั้งยังหมายถึง

ภาพลักษณที่ดีดานศิลปวัฒนธรรมขององคกร 
2. สถาบันฯ มีบุคลากรผูทรงคุณวุฒิ ที่มีความรูความสามารถเฉพาะดาน  
3. สถาบันฯ มีเครือขายงานดานวัฒนธรรมอยูในพื้นที่ทุกภูมิภาคทั้งในและตางประเทศสามารถ

ประสานงานเครือขายใหเขามามีบทบาทในการรวมกจิกรรมการพัฒนางานดานวัฒนธรรมไดเปนอยาง
ดี มีเครือขายดานศิลปวัฒนธรรมที่หลากหลาย สามารถนํามาซ่ึงกระบวนการจัดการที่กอใหเกิด
ประโยชนแกสังคมในมุมกวาง 
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แนวทางการพัฒนา 
แนวทางการพัฒนา  

1) หาแหลงเงินทุนสนับสนุนกิจกรรมดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมจากภายนอก ทั้งภาครัฐ 

และเอกชน 

2) งานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม ทํางานโดยประสานเครือขายความรวมมือทั้งภาครัฐ 
และเอกชน 

การพัฒนาสื่อสารสนเทศเพื่อการผลิตและเผยแพร 

การบูรณาการรวมกับงานส่ือสารองคกรของสถาบันฯ เกิดชองการส่ือสารของทํานุบํารุง

ศิลปวัฒนธรรมโดยเฉพาะ เผยแพรขาวสารกิจกรรมตางๆ ผานส่ือใหม 

เว็บไซตงานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม:  www.arts.lc.mahidol.ac.th 

Facebook:     Arts and Culture 

YouTube:     LC MAHIDOL 





พันธกิจดานบริหารจัดการ 
 
การดําเนินงานดานการบริหาร สถาบันฯ มีสํานักงานผูอํานวยการ เปนหนวยงานสนับสนุน

ภารกิจดานการวิจัยการเรียนการสอน การบริการวิชาการ การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม และงานดาน
ตางๆ ของสถาบันฯใหดําเนินงานอยางมีประสิทธิภาพนอกเหนือจากหนวยบริหารงานวิจัย หนวยบริการ
การศึกษาที่ไดกลาวไปแลวในตอนตน สถาบันฯ ยังมีการบริหารงานดานอื่นๆ ที่สําคัญ ดังนี้ 

 

งานดานวิเทศสัมพันธ 
สถาบันฯ มีการดําเนินงานตางๆ ดานการตางประเทศ ดังตอไปนี้ 
 

บุคลากรชาวตางประเทศ 
สถาบันฯ มีอาจารยและนักวิจัยชาวตางประเทศ จํานวน 13 คน ดังนี ้
1. ผูเชี่ยวชาญชาวตางประเทศ (Foreign Expert) จํานวน 1 คน คือ 

1.1 Mr. Richard John Hiam 
2. อาจารยอาคันตุกะ (Visiting Professor) จํานวน 4 คน คือ 

2.1 Mr. Todd Wayne Saurman 

2.2 Dr. Kirk R. Person 
2.3 Mrs. May Myat Khaing 
2.4 Mrs. Mary Elizabeth Saurman 

3. อาจารยอาคันตุกะ ทุนมหาวิทยาลัย (Visiting Scholars) จํานวน 5 คน คือ 
3.1 Asst. Prof. Gunnar Stange  
3.2 Dr. Alexander Trupp 

3.3 Emeritus Prof. Riemer Knoop 
3.4. Prof. Karl Husa 
3.5 Dr.Mark Vicars, Associate Professor 

 
4. นักวิจัยตางประเทศ (Visiting Researchers) จํานวน 3 คน คือ 

4.1 Dr. Lucas Husa 

4.2 Dr. Qin Bo 
4.3 Dr. Stefanie Siebenhütter 
  



 

 รายงานประจาํป 2562 : 100 

การตอนรับผูเยี่ยมชมชาวตางประเทศ 
  

1. Prof. Zuckermann, D.Phil. (Oxen) ม าร วม ห า รื อ งาน วิจั ย เร่ื อ ง "Language 
revitalization for enhancing mental health and social well-being of ethnic minorities in 
Thailand" 

2. Shanghai Jiao Tong University ห า รื อ เ ร่ื อ ง ก า รทํ า ง าน ร ว ม กั น ข อ ง  2 
มหาวิทยาลัย 

3. Mrs. Liu Jianqiong รวมอบรมภาษาไทย และเทคนิคการสอนภาษาไทย 

4. Ms. Maki Tanaka (Tokyo University of Foreign Studies) นักศึกษาแลกเปล่ียน
ตามบันทึกขอตกลง 

5. คณะผูบริหารจาก College of News and Literature, Sichuan University เข า ช ม

เรือนไทย 
6. Dr. Lukas Husa  มารวมทําวิจัยเร่ือง "Dark Tourism and National Politics 

of Memory in Southeast Asia - Three countries, three dramas, three approaches" แล ะ 

"'Farang' Retirement Migrants and Long stay Tourists in Thailand between culture clash 
and integration" 

7. Dr. Stefanie Siebenhütter มารวมทํ าวิจัยเร่ือง "Socio-cultural and linguistic 

identity in language contact of minority languages in Laos, Thailand and Cambodia" 
8. Dr. Qin Bo มาทําวิจัยเร่ือง "Comparative Masculinity in Thailand and China" 
9. Mr. George T. Amurao บ ร รย า ย เร่ื อ ง  "Language and Culture of the 

Republic of the Philippines" 
10. Dr. Nicola Ann Galloway ม า ร ว ม ทํ า วิ จั ย เ ร่ื อ ง  " The Growing Global 

Phenomenon of English Medium of Instruction( EMI)  in Higher Education:  Policy, 

Perception, Impact, and the Role of English" 
11. Mrs. ZHAO JUAN นํ านั ก ศึกษาจีน เข า เรียนห ลัก สูตร "Thai Language and 

Culture" 

12. Prof. Stephen Moore ตัวแทนจาก Macquarie University เขาหารือเพื่ อ
ขยายความสัมพันธทางดานภาษาศาสตร 

13. คณะนักศึกษาตางชาติปริญญาโท-เอก คณะสาธารณสุขศาสตร มหิดล เขาชมเรือนไทย 

14. คณะนักศึกษาตางชาติ โรงเรียนกายอุปกรณ ศิริราช เขาชมเรือนไทยและสถาบนัฯ 
15. คณะจาก Huaihua University รวมหารือแลกเปล่ียนความรูดานการศึกษาและ

วัฒนธรรม 

16. Professor LUO Hong, Deputy Dean of the School of Foreign Languages 
แล ะ Mr. LIU Yan, Deputy Chair, Department of English Language and Literature จาก 
Yunnan University รวมหารือแลกเปล่ียนความรูดานการศึกษาและวัฒนธรรม 
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17. คณะนักศึกษาตางชาติ จาก Chongqing Jiaotong University ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน และ Airlangga University ประเทศอินโดนีเซีย ภายใตโครงการจัดต้ังวิทยาเขต

นครสวรรค 
18. Prof. Dr. Guo Shuyong, Assoc. Prof. Dr.FENG Chao และ Mr.Mei Fan จาก 

#มหาวิทยาลัยนานาชาติศึกษาเซ่ียงไฮ #ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 

 
โครงการดานวิเทศสัมพันธ 

1. โครงการการแสวงหาเครือขายความรวมมือจากสถาบันฯ หรือองคกรใน

ตางประเทศ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เปนสถาบันที่มีความเช่ียวชาญในการวิจัยทางดาน
ภาษาและวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียเปนอันดับตนของประเทศไทย มีความประสงคที่จะมีการพัฒนา
ศักยภาพและความเขมแข็งทางวิชาการ ตลอดจนสรางเครือขายความรวมมือกับสถาบันการศึกษาและ

องคกรในตางประเทศ เพ่ือยกระดับภาพลักษณของสถาบันฯ ใหเปนสากลมากข้ึน โดยมีนโยบายที่จะ
เพ่ิมจํานวนนักวิจัย (RILCA Research Fellowship) และอาจารยอาคันตุกะ (Visiting Scholar) ที่จะ
นํามาซ่ึงความรวมมือทางวิชาการ ทางการวิจัย และการรวมมือกันพัฒนา นําความรู ความเช่ียวชาญ

ของบุคลากรมาแลกเปล่ียนและพัฒนาซ่ึงกันและกัน โดยผลลัพธที่คาดวาจะไดรับคือ การตีพิมพผลงาน
ทางวิชาการที่ทํารวมกันในฐานขอมูลนานาชาติเชน Scopus และ ISI ตลอดจนการย่ืนขอเสนอ
โครงการวิจัยหรือโครงการพัฒนาวิจัยที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียทํารวมกับนักวิจัย 

(RILCA Research Fellowship) และอาจารยอาคันตุกะ (Visiting Scholar) เพ่ือตอยอดเปนทุนการ
วิจัยในอนาคต  
 

2. โครงการสอนทําอาหารไทยสําหรับชาวตางชาติ เพ่ือสนับสนุนความเช่ียวชาญดาน
ภาษาและวัฒนธรรมที่หลากหลายสรางรายไดและตอยอดงานบริการวิชาการ ตลอดจนเผยแพรช่ือเสียง
ของสถาบันฯ ผานการนําเสนอภูมิปญญาดานอาหารไทยและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม อันเปนการ

สงมอบประสบการณของวิถีไทยอันมีเอกลักษณสูชาวตางชาติและผูสนใจดวย 
 
 

3. โครงการการแสวงหาเครือขายความรวมมือจากสถาบันฯ หรือองคกรใน
ต างประเทศ English Brain Camp อิ ง ลิช เบรน แคมป (English Brain Camp) เป นค าย
ภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอายุ 7 – 12 ปที่ชวยเสริมสรางพัฒนาการของเด็กๆ ในการเรียนรูทักษะ

ภาษาอังกฤษ อันเปนกุญแจสูการเขาถึงขอมูลขาวสารของโลกอนาคตซ่ึงเปนปจจัยสําคัญสูความสําเร็จ 
ตลอดจนชวยพัฒนาความคิดสรางสรรคผานดนตรีและศิลปะ ตลอดจนกิจกรรมที่สนุกสนาน 
เพลิดเพลิน และไดความรูในบรรยากาศเปนกันเองจากเจาของภาษาผูมากประสบการณทําใหเด็กๆมี

การตอบสนองทั้งทางรางกายและจิตใจไดดีมากข้ึน ซ่ึงถือเปนการเรียนการสอนที่ไดผลตอเด็กมากที่สุด 
เพราะจะเกิดทักษะทางภาษาอังกฤษที่ย่ังยืนและสามารถนาํไปใชไดจริง 
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4. โครงการกิจกรรม Music and Art therapy สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  
มหาวิทยาลัยมหิดลมีบุคลากรที่เช่ียวชาญดานดนตรีและศิลปะบําบัดเชิงสรางสรรค ซ่ึงมีประสบการณ

ในการจัดกิจกรรมดังกลาวมากวา ... ป ประกอบกับนโยบายของสถาบันฯ คือ “คุมคา พอเพียง เล้ียง
ตัวเอง” ที่พรอมสนับสนุนและสงเสริมใหทุกหนวยของสถาบันฯ จัดการบริการวิชาการที่สามารถสราง
ผลตอบแทนใหสถาบันฯได จึงขออนุมัติจัดโครงการดนตรีและศิลปะบําบัดเชิงสรางสรรค (Music and 

Creative Arts Therapy) ข้ึน เพ่ือเปนการสรางรายได ตอยอดงานบริการวิชาการ ตลอดจนเผยแพร
ช่ือเสียงของสถาบันฯ ผานกิจกรรมดนตรีและศิลปะบําบัดเชิงสรางสรรคและยังเปนการนําเสนอวิชาการ
ดานใหมๆ ของสถาบันฯ ใหกับผูสนใจดวย 

 
กิจกรรมดานวิเทศสัมพันธ   

1. เส ว น า เ ร่ื อ ง  Indigenous Canadian Experiences and Intervention of the 

Government Darrel J. McLeod, Canadian Governor General’s award – winning indigenous 
writer  

2. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ม.มหิดล รวมกับ บริษัท Merlin Creative 

Education จัดคาย English Brain Camp 17th ASEAN and 7th ASEAN+3 Youth Cultural 
Forum สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ไดรับมอบหมายจาก มหาวิทยาลัยมหิดล นํานักศึกษา
แลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรมอาเซียน เขารวมประชุมและจัดการแสดงกลุมชาติพันธ ในงาน 17th 

ASEAN and 7th ASEAN+3 Youth Cultural Forum โดยมี ดร.ชลธิศ ธีระฐิติ ผูอํานวยการบริหาร 
สํานักงานมหาวิทยาลัยเครือขายอาเซียน (ASEAN University Network: AUN) เปนประธานเปดงาน 
ณ National University of Laos, Vientiane, Lao PDR 

3. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดการบรรยาย หัวขอ กฏหมายที่เกี่ยวของและ
การปฏิบัติตนเมื่ออยูในราชอาณาจักรไทย และ การปองกันและลดโอกาสในการตกเปนเหย่ือของ
อาญชญากรรม แกนักศึกษาตางชาติ (จีน) ภายใต โครงการจัดการเรียนการสอนภาษา - วัฒนธรรม

ไทย โดยไดรับเกียรติจาก ร.ต.อ.ปฐมกิจ นิธิวงษ รองสารวัตรฝายตรวจคนเขาเมือง ทาอากาศยาน
สุวรรณภูมิ กองบังคับการตรวจคนเขาเมือง 2 ร.ต.อ.ภัทร พรหมนิ่ม รองสารวัตรฝายอํานวยการกอง
การตางประเทศ สํานักงานตํารวจแหงชาติ และ วาที่ ร.ต.ต.กฤตนน คานแกว รองสารวัตรประจํา

โรงเรียนนายรอยตํารวจ เปนวิทยากร  
4. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดการอบรม Route to Write & Publish 

English Articles for International Journals ค ร้ังที่  7 หั วขอ Editor Talk และ Developing 

academic online profiles to increase the visibility of our research โดยมี  Dr. Alexander 
Trupp, Editor in chief of the Scopus-indexed (Q2) Austrian Journal of South-East Asian 
Studies (ASEAS) เปนวิทยากร  

5. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล จัดกิจกรรมสอนทําอาหาร
ไทย (Thai Cooking at Mahidol) แกนักศึกษาตางชาติ (ญี่ ปุน ) จากโครงการ “SAWASDEE 
THAILAND” ของกองวิเทศสัมพันธ มหาวิทยาลัยมหิดล  
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6. สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล จัดกิจกรรมกิจกรรมสอน
ทําอาหารไทย (Thai Cooking at Mahidol) แกนักศึกษาตางชาติ จากโครงการ “SAWASDEE 

THAILAND” ของกองวิเทศสัมพันธ มหาวิทยาลัยมหิดล  
7. ง า น เส ว น า  หั ว ข อ  Sharing research methodology in mixed methods & 

longitudinal study (on ageing issues) โดย Assoc. Prof. Dr. Yumi Kimura ผู เช่ียวชาญดาน 

Gerontology, Nutrition and Public Health จาก Osaka University, ประเทศญี่ปุน  
8. เวทีพูดคุยเพื่อขยายเครือขายวิชาการกับกลุมวิจัย Cultural Diversity and Well-being 

(CDWe) ในประเด็น Cultural Diversity and Migration โดยมี ผศ . ดร.Gunnar Stange เปน

วิทยากร  
9. กิจกรรมเชิงปฏิบัติการแกนักศึกษาตางชาติ จากโครงการ “SAWASDEE THAILAND” 

กองวิเทศสัมพันธ มหาวิทยาลัยมหิดล นําโดย คุณวาทิตต ดุริยอังกูร  

10. การอบรมเชิงปฏิบั ติการ Mid Career Academics ในหัวขอ “ In other words: 
thinking with/ in methodology and method, engaging critical approaches” โดยมี  รศ .ดร . 
Mark Vicars เปนวิทยากร เมื่อ 

11. จัดกิจกรรม “Farewell Party” แกอาจารยและนักศึกษา มหาวิทยาลัยวิคตอเรีย 
ประเทศออสเตรเลีย จากโครงการความรวมมือดานวิชาการ College of Education, Victoria 
University ปที่ 4 โดยมี รศ.ดร. นันทิยา ดวงภุมเมศ  

12. การประชุม AUN-CA3rd Annual Meeting เมื่ อ วันที่  18 มิถุนายน 2562 ณ 
Guangxi University, Nanning China 

13. กิจกรรม “ดนตรีและศิลปะบํ าบัด เชิงสรางสรรค  (Music and Creative Arts 

Therapy)” โดย Dr.Todd Wayne Saurman และ Mary Elizabeth Saurman ผู เช่ียวชาญด าน 
Ethnomusicology and Music Therapyและอาจารยอาคันตุกะประจําสถาบัน 
  

 
บันทึกความรวมมือทางวิชาการป 2561  
Memorandum of Understanding (MOU) 

1. บันทึกความเขาใจระหวางศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร (องคการมหาชน) กับสถาบันวิจัย
ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล และคณะศิลปะและการออกแบบ 
มหาวิทยาลัยรังสิต (3 ป)  

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- ใหความรวมมือกันทางดานวิชาการในการพัฒนาองคความรู และการพัฒนา
บุคลากรดานการวิจัยในสาขามานุษยวิทยาและสาขาที่เกี่ยวของ 

- จัดกิจกรรมทางวิชาการทางดานสังคมศาสตร มนุษยศาสตรและศิลปวัฒนธรรม 
2. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Yunnan 

University, China (5 ป) 
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
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- แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 

- แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 

- รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 
3. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Tokyo 

University of Foreign Studies, Japan (5 ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 

- แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 

- รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 
4. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Literature, 

Vietnam Academy of Social Science (5 ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- ใหการสนับสนุนในการแลกเปล่ียนความรู ความเขาใจ ความชวยเหลือดานวิจัย
และวิชาการรวมกับศูนยพหุวัฒนธรรม 

5. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Royal 

Academy of Cambodia (3 ป ) 
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- เพ่ือขยายโอกาสในการศึกษาของนักเรียนและเพ่ืออํานวยสะดวกการทําวิจัย 
6. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Gansu Normal 

University for Nationalities, China (3 ป)  
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- แลกเปล่ียนนักวิชาการเพ่ือศึกษาดูงานดานการส่ือสารภาษาและวัฒนธรรม 
ไทย - จีน 

- และเปล่ียนนักศึกษาเพ่ือศึกษาดานการส่ือสารภาษาและวัฒนธรรม และการ
เรียนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร 

- รวมทําวิจัยและตีพิมพบทความดานวิชาการในฐานขอมูลนานาชาติ 
7. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Department of 

Minority Languages and Literatures, Minzu University of China (3 ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- แลกเปล่ียนนักวิชาการเพ่ือศึกษาดูงานดานภาษาและวัฒนธรรมไทย - จีน 

- แลกเปล่ียนนักศึกษาเพื่อศึกษาดานภาษาและวัฒนธรรม 

- รวมทําวิจัยและตีพิมพบทความดานวิชาการในฐานขอมูลนานาชาติ 
8. บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Merlin Creative 

Industries Company Limited (3 ป)  

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- เพื่อพัฒนากิจกรรมดานภาษาและวัฒนธรรมเชิงธุรกิจ 
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9. บันทึกขอตกลงความรวมมือ หอภาพยนตร (องคการมหาชน) (2 ป)  

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

- เพื่อจัดกิจกรรมดานวัฒนธรรมและพหุวัฒนธรรมโดยใชภาพยนตรเปนส่ือกลาง 

- เพ่ือแลกเปล่ียนความรูทางวิชาการระหวางกัน 

- เพ่ือสรางเครือขายการศึกษาวิจัยดานภาพยนตรศึกษา 
10. College Of Liberal Arts,  De La Salle University-Manila (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 
-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 

11. Guangxi University for Nationalities of the People’s Republic of China 
(3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 
-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 

12. Consortium of Global Hakka Studies (3ป) 
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 

-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 
-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ  

13. University of Malaya, Malaysia (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 

-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 
14. School of Oriental and African Studies (SOAS) , University of London, 
United Kingdom (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 

-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 
15. United International University, Bangaladesh (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  แลกเปล่ียนบุคลากรและนักศึกษาเพื่อมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
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-  แลกเปล่ียนขอมูลทางการวิชาการ 
-  รวมทํางานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการตางๆ 

 
16. มหาวิทยาลัยมหิดล (สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย) และสํานักงานเขตพื้นที่
การศึกษาประถมศึกษาระนอง และองคการชวยเหลือเด็กระหวางประเทศ (1ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  หนวยงานทั้งสามตกลงรวมมือกันดําเนินโครงการ/กิจกรรมพัฒนาศักยภาพการ

เรียนการสอนภาษาไทยสําหรับครูในเขตพ้ืนที่การศึกษาจงัหวัดระนอง   

17. องคการบริหารสวนจังหวัดระยองและสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล (1ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  ประสานความรวมมือทางวิชาการ กับ มหาวิทยาลัย ทางดานการฝกอบรม การ
วิจัย และสงเสริมใหมีการจัดกิจกรรมรวมกันตามความเหมาะสม โดยรวมกันพัฒนาหลักสูตร 
พัฒนาส่ือการเรียนการสอน ใหมีความทันสมัยและสอดคลองกับการเล่ียนแปลงของวิทยาการ

และเทคโนโลยีใหม ๆ 
18. Theodore Maria School of Arts, Assumption University (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  รวมมือทางดานวิชาการคือ ทั้งสองสถาบันจะรวมมือเพ่ือขยายโอกาสทาง
การศึกษาของนักศึกษาและเพ่ืออํานวยความสะดวกดานการวิจัยทางวิชาการระหวางอาจารย
และนักวิจัย 

 
Memorandum of Agreement (MOA) 
 

19. Zaman University, Cambodia (5 ป) 
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  ความรวมมือทางวิชาการและการวิจัยดานพหุวัฒนธรรมอาเซียน สังคมศาสตร

การส่ือสารและภาษาศาสตร 
 
20. มหาวิทยาลัยเศรษฐศาสตรและการเงินยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน (2 ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  จัดการเรียนการสอนในชวงปการศึกษาปที่หนึ่งและปที่สองตามหลักสูตรกําหนด 

และจัดสงผู เรียนไปศึกษาตอในโครงการของสถาบัน วิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล ในชวงปการศึกษาปที่สามตามหลักสูตรกําหนด 
 
21. คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนยและเอเชียใต มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน 

สาธารณรัฐประชาชนจีน (2 ป) 
วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
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- จัดการเรียนการสอนนักศึกษากลุมพิเศษตามหลักสูตรการแปลไทย-จีน ที่
กรมการศึกษามณฑลยูนนานมอบหมาย โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือใหผู เรียนมีความรูความ

เช่ียวชาญในการแปลไทย-จีนตามที่กรมการศึกษามณฑลยูนนานกําหนด โดยสถาบันฯ จัดให
เขารวมโครงการ “การจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย เนนการแปลไทย-จีน 
สําหรับนักศึกษาตางชาติ” 

 
22.  Faculty of Asian Languages and Cultures, Guangdong University of 
Foreign Studies (3ป)  

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  จัดการเรียนการสอนนักศึกษาจีนระดับปริญญาโท โดยสถาบันฯ จะจัดหา

อาจารยที่ปรึกษารวมใหกับนักศึกษาปริญญาโท จากคณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย

และเอเชียใต มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน  
23. คณะภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยยูนนาน ประเทศจีน (School of Foreign 
Languages, Yunnan University, People Republic of China) (3ป) 

  วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
-  จัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยรวมถึงกิจกรรมดานวิชาการตางๆ 

และรวมกันดูแลนักศึกษา 

24. มหาวิทยาลัยมหิดล กับ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย และ มหาวิทยาลัยราชภัฏ
ยะลา (1 ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 

-  สนับสนุนกิจกรรมทางวิชาการและงานวิจัย โดยประยุกตใชความรูดานการจัด
การศึกษาโดยใชภาษาแมและวัฒนธรรมทองถิ่นเปนฐาน 

-  พัฒนาหลักสูตรหรือบูรณาการแนวคิดการจัดการศึกษาโดยใชภาษาแมและ

วัฒนธรรมทองถิ่นเปนฐาน 
25.  Lancang-Mekong International Vocational Institute, Yunnan Minzu 
University (3ป) 

วัตถุประสงค (โดยสังเขป) 
- จัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยรวมถึงกิจกรรมดานวิชาการตางๆ 

และรวมกันดูแลนักศึกษา 
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งานดานทรัพยากรบุคคล 
สถาบันฯ ใหความสําคัญกับทรัพยากรบุคคลอยางมาก ทั้งดานการบริหารและการพัฒนา

บุคลากร งานดานทรัพยากรบุคคลมีการดําเนินการครอบคลุมต้ังแตการวิเคราะหอัตรากําลัง การ

คัดเลือกบุคลากร การปฐมนิเทศบุคลากรใหม การประเมินทดลองงาน การประเมินผลการปฏิบัติงาน
ของบุคลากร การพัฒนาบุคลากร การแตงต้ังโยกยาย การเล่ือนตําแหนง การลาตางๆ สิทธิประโยชน 
การบริหารคาตอบแทน การสรางความสุขและความผูกพันแกบุคลากร ไปจนถึงการเกษียณอายุของ

บุคลากร  
1. บุคลากรใหมประจําป 2562  

ชื่อ-สกุล ตําแหนง วันที่บรรจ ุ

1. นางสาวพิมพพรรณ ทองเปลว เจาหนาที่วิจัย 1 ตุลาคม 2561  

2. นางสาวอาทิตยา ศรีเอี่ยม เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป 1 ตุลาคม 2561  

3. นางสาวศศิพร สรสุชาติ แมบาน 1 พฤศจิกายน 2561  

4. นางสาวสุขุมาลย อนุศิลป เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป 1 พฤศจิกายน 2561  

5. นางสาวบัวฉัฐ วัดแยม เจาหนาที่วิจัย 2 มกราคม 2562 

6. นางสาวณัฐญามล เสงเสน นักวิชาการเงินและบัญชี 1 มีนาคม 2562 

7. นางสาวสุพัตรา การะเกตุ เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป 1 เมษายน 2562 

8. นางสาววิชุดา แตงผึ่ง นักวิชาการเงินและบัญชี 16 พฤษภาคม 2562 

 
2. บุคลากรที่ไดรับการแตงตั้งใหดํารงตําแหนงทางวิชาการที่สูงขึ้น 

ชื่อ – สกุล ตําแหนง ตั้งแต หมายเหต ุ

1. ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา ผูชวยศาสตราจารย 

สาขาวิชาภาษาศาสตร 

20 ธันวาคม 

2560 

 

2. ดร.วีรานันท ดํารงสกุล ผูชวยศาสตราจารย  
สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
อนุสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรม
เพ่ือการพัฒนา 

9 มกราคม 2561  

3. ดร.ธีรพงษ บุญรักษา ผูชวยศาสตราจารย 
สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร 
อนุสาขาวิชาการบริหารองคการ 

17 มกราคม 
2561 

 

4. ดร.มยุรี ถาวรพัฒน ผูชวยศาสตราจารย  
สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
อนุสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรม
เพ่ือการพัฒนา 

2 กุมภาพันธ 
2561 
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5. ดร.ณรงค อาจสมิติ ผูชวยศาสตราจารย  
สาขาวิชามานุษยวิทยา 
อนุสาขาวิชามานุษยวิทยา
วัฒนธรรม 

7 มีนาคม 2561  

6. ดร.ฐิติมดี อาพัทธนานนท รองศาสตราจารย 
สาขาวิชาการศึกษา 

อนุสาขาวิชาการบริหาร
การศึกษา 

14 มิถุนายน 
2561 

 

7. ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ รองศาสตราจารย 
สาขาวิชานิเทศศาสตร 

14 มิถุนายน 
2561 
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งานดานยุทธศาสตร 
สถาบันฯ มีหนวยยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพเปนผูรับผิดชอบหลักในการดําเนินงาน 

ดานยุทธศาสตร และไดจัดทําแผนยุทธศาสตรฉบับใหม ซ่ึงเปนแผนระยะกลาง 5 ป (2561 - 2565) 

โดยผานกระบวนการการมีสวนรวมของบุคลากรทุกภาคสวนของสถาบันฯ นอกจากนี้ ยังมีการจัด
กิจกรรมอบรมดานยุทธศาสตรเพ่ือใหบุคลากรนําไปใชเปนแนวทางในการประเมินผลการดําเนินการ 
โดยในป 2562 งานยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพไดดําเนินการ ดังนี้ 

1. จัดทําแผนยุทธศาสตร 5 ป (2561 - 2565)  
จากกระบวนการจัดทํายุทธศาสตร 5 ป ของสถาบันฯ ไดแก1) การประชุมช้ีแจงการจัดทํา 

แผนยุทธศาสตร 5 ป 2) การรับฟงขอแนะนําเกี่ยวกับทิศทางในการขับเคล่ือนสถาบันฯ จากอดีต

ผูอํานวยการสถาบันฯ 3) จัดการบรรยายเร่ือง “ทิศทางการศึกษาในระดับอุดมศึกษาของไทย เนน 
สายสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร” 4) การประชุมเชิงปฏิบัติการวิเคราะห SWOT เพ่ือกําหนดอนาคต
สถาบันฯ และ 5) การประชุมเชิงปฏิบัติการเพ่ือจัดทําแผนยุทธศาสตร 5 ป โดยผานการมีสวนรวมของ

บุคลากรทุกภาคสวนของสถาบันฯ ไดกําหนดเปนแผนยุทธศาสตร 5 ป (2561-2565) เพ่ือเปนแนว
ทางการดําเนินงานเพ่ือมุงสูวิสัยทัศนใหมที่วา “สถาบันช้ันนําของเอเชียในการศึกษาวิจัยดานภาษาและ
วัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา” 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เลมแผนยุทธศาสตร 5 ป (2561-2565) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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งานดานพัฒนาคุณภาพ 
สถาบันฯ มีหนวยยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพเปนผูรับผิดชอบในการดําเนินการดานพัฒนา

คุณภาพ การประเมินสวนงานตามเกณฑคุณภาพการศึกษาเพ่ือการดําเนินการที่เปนเลิศ (Education 

Criteria for Performance Excellence: EdPEx) เผยแพรความรู สรางความเขาใจในระบบคุณภาพ 
และกระตุนใหบุคลากรเห็นความสําคัญของการพัฒนาคุณภาพอยางสม่ําเสมอ เพ่ือเสริมสรางคานิยม
และความตระหนักเร่ืองคุณภาพของการดําเนินงาน โดยดําเนินการ ดังตอไปนี้  

1. กิจกรรมดานการตรวจประเมินและพัฒนาคณุภาพ 
การตรวจประเมินสวนงานตามเกณฑคุณภาพการศึกษาเพ่ือการดําเนินการท่ีเปนเลิศ (Education Criteria for 

Performance Excellence: EdPEx) ประจําป 2562 เมื่อวันท่ี 16 - 17 มิถุนายน 2562 ณ หองประชุม 515 

ชั้น 5 อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

       
 

 
 

- ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ ไดกําหนดใหมีการประชุมติดตามการขับเคล่ือนการพัฒนา
คุณภาพการดําเนินการของสถาบันฯ ตามเกณฑ EdPEx รายไตรมาส เพ่ือสรางระบบการ

พัฒนาและรวบรวมขอมูลสําหรับการจัดทํารายงานการประเมินตนเอง ดังนี้ 
• ไตรมาสที่ 1 ช้ีแจงวัตถุประสงคและสรุปโอกาสพัฒนาจากผลการประเมินประจําป 

2561 

• ไตรมาสที่ 2 จัดทํา Gap ตามเกณฑ EdPEx และแผนการดําเนินการเพ่ือขับเคล่ือน 
ในป 2562 

• ไตรมาสที่ 3 ติดตามผลการดําเนินการ คร้ังที่ 1 

• ไตรมาสที่ 4 ติดตามผลการดําเนินการ คร้ังที่ 2  
 
2. จัดบอรดงานพัฒนาคุณภาพในการประชาสัมพันธและใหความรูเพื่อการพัฒนาคุณภาพงาน 

จํานวน 3 เร่ือง ไดแก 
- คุณภาพอุดมศึกษา 2558 – 2562 

การตรวจประเมินสวนงานตามเกณฑคุณภาพการศึกษาเพ่ือการดําเนินการท่ีเปนเลิศ  

(Education Criteria for Performance Excellence: EdPEx) ประจําป 2561 
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- Update World University Ranking Methodology 
- การตรวจประเมินตามเกณฑ EdPEx ประจําป 2562 
 

 
 
 

 
    

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
3. ปรับปรุงเฟซบุกแฟนเพจของหนวยยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพ  

เพจ “RILCA SQD” เปนอีกหนึ่งชองทางการประชาสัมพันธกิจกรรมตางๆ และเผยแพรขอมูล
ขาวสารของงานยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพ โดยเฉพาะอยางย่ิงความรูเกี่ยวกับการพัฒนาคุณภาพ
การศึกษาเพื่อการดําเนินการที่เปนเลิศ (EdPEx)  

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 

บอรดยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพ 
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งานสวัสดิการ
สถาบันฯ มีคณะกรรมการสวัสดิการดูแลงานสวัสดิการดานตางๆ เพื่อเปนการสรางบรรยากาศ

ที่เอื้ออํานวยตอการทํางาน คุณภาพชีวิต เสริมสรางขวัญและกําลังใจในการทํางานใหแกบุคลากร

สถาบนัฯ โดยในปงบประมาณ 2562 ไดมีการจัดกิจกรรมข้ึนมากมาย ไดแก 
1. กิจกรรมการเปดชมรมกีฬาภาษาและวัฒนธรรม (LCSC) เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน 

2561 

2. กิจกรรมปใหม 2562 “RILCA กลาแกรง แข็งแรงทั้งกายและใจ” เมื่อวันที่ 26 
ธันวาคม 2561 

3. กิจกรรมตรวจสุขภาพประจําป เมื่อวันที่ 28 กุมภาพันธ 2562 

4. กิจกรรมกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันที่ 8 มีนาคม 2562 
5. กิจกรรมทัศนศึกษา “HAPPY RILCA ณ เขาใหญ เมื่อวันที่ 12 – 14 พฤษภาคม 

2562 

6. กิจกรรมวันสถาปนาสถาบันฯ เมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม 2562 
7. กิจกรรมสวัสดิการอื่นๆ อาทิ การใหกูยืมเงินสวัสดิการ การเย่ียมไขบุคลากร การ

สงเคราะหบุคลากรและญาติเมื่อเจ็บปวยหรือถึงแกกรรม การจัดเตรียมหองปฐมพยาบาล

และยาสามัญประจําบานในตัวอาคารของสถาบันฯ เพ่ือความสะดวกในการปฐมพยาบาล
ใหบุคลากรในเบื้องตน เปนตน  

8. มีระบบการตรวจรักษาความปลอดภัยแกผู เขา-ออกอาคาร มีเจาหนาที่รักษาความ

ปลอดภัยตลอดระยะเวลา 24 ช่ัวโมง  
9. มีการจัดหารานอาหาร-เคร่ืองด่ืม รานถายเอกสาร เพ่ือใหบริการแกบุคลากรและ

นักศึกษา รวมทั้งบุคคลภายนอกที่มาติดตอกับสถาบันฯ 

 

 
 

กิจกรรมการเปดชมรมกีฬาภาษาและวัฒนธรรม (LCSC) 
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กิจกรรมปใหม2562 “RILCA กลาแกรง แข็งแรงทั้งกายและใจ” 
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กีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล 
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                      กิจกรรมทัศนศึกษา “HAPPY RILCA ณ เขาใหญ 
 

   
 

  

 

                            กิจกรรมวันสถาปนาสถาบันฯ
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งานดานส่ิงแวดลอม 
ในปงบประมาณ 2562 สถาบันฯ ไดมีการดําเนินโครงการดานส่ิงแวดลอม และดานความ

ปลอดภัย โดยมีการดําเนินการที่สําคัญ ไดแก  

การอนุรักษพลังงานและสิ่งแวดลอม  
สถาบันฯไดดําเนินโครงการดานอนุรักษพลังงานและส่ิงแวดลอม จาํนวน 3 โครงการ ดังนี้ 

1. ลางใหญเคร่ืองปรับอากาศเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพและลดการใชพลังงานตามมาตรการอนุรักษ

พลังงานของสถาบันฯ จํานวน 60 เคร่ือง จากทั้งหมด 160 เคร่ือง 
2.รณรงคการประหยัดพลังงาน โดยดําเนินการติดปายประชาสัมพันธตามจุดประชาสัมพันธ

ตางๆ ภายในอาคาร ตามมาตรการอนุรักษพลังงานของสถาบันฯ ประกอบดวย การปดไฟไมใช 1 ชม. 

ทุกวันเวลา 12.00-13.00 น. การต้ังอุณหภูมิเคร่ืองปรับอากาศ 25 องศาเซลเซียส การถอดปล๊ัก
อุปกรณไฟฟาทุกคร้ังหลังเลิกงาน การปดลิฟตทุกวันหยุด 

3. จัดโครงการ 5ส ขอไข ในวันที่ 2 เมษายน 2562 เวลา 09.00-14.00 น. โดยให

บุคลากรและนักศึกษาทํากิจกรรม 5ส พ้ืนที่รอบอาคารสถาบันฯ และทํา 5 ส บริเวณหองทํางานของ
ตนเอง โดยนําขยะรีไซเคิลมาแลกไขไก และนําขยะรีไซเคิลทั้งหมดไปขายนําเงินเขาเปนรายไดของ
สถาบันฯ โดยการดําเนินโครงการฯ ในป 2562 นี้ มีปริมาณขยะรีไซเคิล จํานวน 1,599.2 กก. และ

มีรายไดจากการขายขยะรีไซเคิล จํานวน 6,425 บาท 
 
การรักษาความปลอดภัยและการปองกันอัคคีภัย 

1. จัดโครงการอบรมการดับเพลิงเบื้องตนและซอมอพยพหนีไฟประจําป 2562 เมื่อวันที่ 12 
กันยายน 2562 ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยเชิญวิทยากรจากกอง
กายภาพและส่ิงแวดลอม มหาวิทยาลัยมหิดลมาใหความรูในการฝกอบรม มีจํานวนผูเขารวมฝกอบรม

ทั้งหมด จํานวน 68 คน ประกอบดวยสายสนับสนุน 58 คน และสายวิชาการ 10 คน 
2. จางตรวจเช็คหารอยร่ัวระบบทอน้ําสปริงเกอรดับเพลิงบริเวณอาคารสถาบันฯ ช้ัน 1-5 ชวง

เดือนเมษายน  

2562 โดยใชวิธีการระบายน้ําออกและอัดลมเขาไปในทอเพื่อวัดความดันหาจุดร่ัวซึม 
3. ติดต้ังกลองวงจรปดเพ่ิมเติม จํานวน 8 ตัว และเพ่ิมความคมชัดและประสิทธิภาพในการ

บันทึกขอมูลและสามารถดูยอนหลังไดนาน 20 วัน 

 
นอกจากน้ีสถาบันฯ ยังมีการดําเนินงานดานอ่ืนๆ ดังน้ี 

งานบริหารทั่วไปไดดําเนินการตรวจครุภัณฑดวยระบบ QR CODE เพื่อแกปญหาการตรวจครุภัณฑ

ลาชาเนื่องจากมีครุภัณฑที่อยูในความรับผิดชอบจํานวนมาก ประมาณ 2,800 รายการ โดยในป 
2562 เปนการตรวจเช็คครุภัณฑดวยการใชเคร่ือสแกน QR CODE โดยการสแกนรหัส QR CODE 
ที่ติดอยูที่ครุภัณฑ ซ่ึงทําใหการตรวจมีความรวดเร็วและสามารถนําขอมูลที่ไดมาบริหารจัดการไดอยาง
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รวดเร็วและลดความผิดพลาดจากการตรวจดวยวิธีการจดดวยมือ ปญหาที่พบคือสต๊ิกเกอร QR Code 
ที่ติดไวบนครุภัณฑบางสวนมีการหลุดรอน ฉีกขาด หรือลบเลือน และบางสวนยังไมมีการติดสต๊ิกเกอร

ซ่ึงตองดําเนินการติดสต๊ิกเกอรในสวนที่มีปญหาเพื่อตรวจเช็คในคร้ังตอไป 
ในปงบประมาณ 2561 สถาบันฯ ไดมีการดําเนินโครงการดานส่ิงแวดลอมและดานความ

ปลอดภัย โดยมีการดําเนินการที่สําคัญ ดังนี้  

การอนุรักษพลังงานและสิ่งแวดลอม  
สถาบันฯ ไดดําเนินโครงการดานอนุรักษพลังงานและส่ิงแวดลอม จํานวน 3 โครงการ ดังนี ้
1. ติดต้ังสวิตซกระตุกในหองทํางานของบุคลากรเพิ่มเติม เพื่อใหสามารถเปด-ปดไฟเฉพาะจุด

ที่ใชงานได เพื่อเปนการชวยประหยัดพลังงาน 

2. รณรงคการประหยัดพลังงาน โดยดําเนินการติดปายประชาสัมพันธบริเวณทางเดินภายใน

อาคารและจุดประชาสัมพันธภายในหองน้ําเพ่ือรณรงคการประหยัดพลังงาน โดยใชมาตรการ  

“ปด=ประหยัด” ประกอบดวยปดแอร ปดไฟ และอุปกรณไฟฟา 1 ช่ัวโมง ทุกวัน ต้ังแตเวลา 12.00 - 

13.00 น. ต้ังอุณหภูมิเคร่ืองปรับอากาศ 25 องศาเซลเซียส ถอดปล๊ักอุปกรณไฟฟาทุกคร้ังหลัง 

เลิกงาน ใชบันไดแทนการใชลิฟตเมื่อข้ึนลง 1-2 ช้ัน 

3. โครงการจัดสวนมุมสวย ตามที่กองกายภาพและส่ิงแวดลอมไดจัดโครงการประกวด 

จัดสวนมุมสวย และสถาบันฯ ไดสงพื้นที่จัดสวนมุมสวยบริเวณสวนหยอมดานขางอาคารสถาบันฯ  

เขาประกวด ในปนี้ไดรับรางวัลรองชนะเลิศอันดับสอง และไดรับเงินรางวัล จํานวน 30,000 บาท 

ระบบรักษาความปลอดภัยและการปองกันอัคคีภัย 
สถาบันฯ ไดจัดโครงการอบรมการดับเพลิงเบื้องตนและซอมอพยพหนีไฟประจําป 2561 เมื่อ

วันที่ 5 กันยายน 2561 ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยเชิญวิทยากรจาก

กองกายภาพและส่ิงแวดลอม มหาวิทยาลัยมหิดล มาใหความรูในการฝกอบรม ซ่ึงมีการปรับเปล่ียน
รูปแบบการอบรมภาคทฤษฎี โดยใชวิธีการการแบงกลุมจํานวน 5 กลุมเพื่อทํากิจกรรมตามฐานความรู
ดานอัคคีภัยเพ่ือไมใหซํ้ารูปแบบเดิม และในปนี้ มีนักศึกษาชาวตางชาติเขารวมการฝกซอมดวย โดยมี

จํานวนผูเขารวมฝกอบรมทั้งหมด จํานวน 121 คน 

การดําเนินงานดานอ่ืนๆ 
งานบริหารทั่วไปไดจัดทําระบบการตรวจครุภัณฑดวย QR Code เพ่ือแกปญหาการตรวจ

ครุภัณฑลาชา เนื่องจากมีครุภัณฑที่อยูในความรับผิดชอบจํานวนมาก ประมาณ 2,800 รายการ โดย
ในเฟสที่ 1 เปนการติดสต๊ิกเกอร QR Code ที่ตัวครุภัณฑใหครบทั้งหมด และในเฟสที่ 2 จะ
ดําเนินการตรวจโดยใชเคร่ืองอาน QR Code จะทําใหสะดวกรวดเร็วและทันเวลาในการตรวจครุภัณฑ

ประจําป 



จัดทําโดย 

หนวยยุทธศาสตรและพัฒนาคุณภาพ  
งานยุทธศาสตร พัฒนาคุณภาพ และทรัพยากรบุคคล 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
ถนนพุทธมณฑลสาย 4 ตําบลศาลายา อําเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม 73170 
โทร.0-2800-2308 -14 ตอ 3210, 3229 โทรสาร 0-2800-2332 

http://www.lc.mahidol.ac.th 
 
จํานวนพิมพ 

10 เลม 
 
วันเดือนปที่พิมพ  

มิถุนายน 2563 
 
ออกแบบ จัดรูปเลม และพิสูจนอักษร 

นายปยพัณภูมิ  ทองประสงค และนางสาวรษิกา เอ่ียมเกิด 
 
ออกแบบปก 

นายทศพร ทับวงษ 
 




